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BCTYII

AHOTaIis

Kypc «®axoBa i1HO3eMHa MOBa» JJi1i HAayKOBOTO CIHUIKYBaHHA — II€
IHTETPOBAaHUN KypC i1 PO3BUTKY BMIHb YHMTAaHHS, MHUCbMa, ayJilOBaHHS 1
roBOpiHHSA Ha piBHI B2 (3aranbHOBKMBaHa aHrjiiceka MoBa), Ha piBHI Cl
(mpodeciiiHO-0pi€EHTOBaHA aHTJIIMChKAa MOBA ISl HAYKOBOT'O CITUIKYBAHHS).

Merta kypcy nependadae TOCATHEHHS HEOOXIIHOTO PiBHS JIHTBICTMUYHOL 1
KOMYHIKaTUBHOI ~ KOMIETeHIli g  3700yTT  3HaHb 3  I'paMaTUKW,
3arajbHOBXMBAHO1 JIEKCHKH, HAayKOBO-T€XHIYHOi Jsekcuku (piBeHp Cl) 1
dbopmyBanHa npodeciiHUX HABUYOK BOJIOJAIHHA AaHTJIIMCHKOK MOBOI IS
HAYKOBOT'O CHUIKYBaHHS. 3aBJaHHS KypCy JO3BOJSIIOTH 37100yBauaM BHKOHYBATH
CaMOCTIMHY HAyKOBY [ISJIBHICTb: a) OTPUMYBaTH HEOOXinHY iHopMaIlio 13
ayTEeHTUYHUX TMEpIOJUYHUX BHJIAHb 1 OPHUIIHAJBHUX HAYKOBUX JUKepeln; O)
BUKOPUCTOBYBATH HAaBMUYKHM MHUCHMOBOI (aHOTAaIlli, pe3toMe, CTaTTi, 3BITH TOILO) 1
YCHOI KOMYHIKaIli (0OroBOpeHHsl, JIEKIIii, Mpe3eHTallii TOIIO); B) BOJOIITH TAKUMHU
KOMIIETEHI[ISIMU: CIIBIPAIIOBAaTH, OOTPYHTOBYBAaTH HAYKOB1 1J€i, CIUIKYBaTHCS
pPI3HMMHM KOMYHIKAaHTaMH Ha HAayKOB1 TE€MHU, PO3YMITH MIDKKYJIbTYpHI B MpOIECI
MDKMOBHOT KOMYHIKaIIii.

KuarouoBi cioBa: anrmiifickka MoBa J/JIi HayKOBOTO CIUJIKYBaHHS, KYypC
aHTJIMCPKOI MOBM Ha OCHOBI IHTETPOBAaHMX HABHYOK, KOMYHIKaTHBHA
KOMITIETEHIT1s1, JTIHTBICTUYHA KOMIIETEHIIis, COIIOKYIbTYpPHA KOMITETCHITIS.

Summary

It is an integrated skills course which means that students are supposed to
develop their abilities in reading, writing, listening and speaking in the General
English context (Level B2) and in the Academic English context (Level C1).

The aim of the course is to achieve the necessary level of linguistic and
communicative competences which envisages: the knowledge of general grammar
and vocabulary; the knowledge of academic vocabulary, terminology and specific
characteristics of English scientific and technical style (Level C1); the formation of
speaking, writing and listening skills: communication on professional andacademic
topics (Level C1).

The tasks of the course are based on the aim of getting PhD students ready
for independent research activity using their knowledge of the English language:
a) to obtain the information by means of reading authentic English periodical and
academic sources; b) to use the skills of written (summaries, resumes, articles,
reports etc.) and oral communication (discussions, lectures, presentations etc.);
c) to master the following competences: to cooperate, to substantiate research
ideas, to communicate with different target groups, to understand intercultural
differences in communication.

Key words: Academic English, integrated skills course, communicative
competence, linguistic competence, sociocultural competence.



. Onuc HaBYAJBLHOI JUCHHUILTIHA
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2. MeTa Ta 3aBAaHHA HABYAJIbHOI JUCIHILIIHA

MeTo10 BUBUEHHS HaBYAJIbHOI BUKJIAJaHH JUCUUILIIHU «PaxoBa 1HO3€MHA
MOBa» € (OpMyBaHHA y 3/100yBauiB BIANOBIAHO JI0 OCBITHRO-HAYKOBOI MpOrpaMu
TaKUX KOMIETEHTHOCTEHN MporpaMu 3arajibHUX Ta (aXxOBUX KOMIETEHTHOCTEM:

3KO01. 3naTHICTh BUABIIATH, CTABUTH Ta BUPIITYBaTH MPOOIEMH.

3K02. 3paTHICTh A0 MOIIYKY, 0OpOoOJIeHHs Ta aHami3y iHQopMalii 3 pi3HUX
ToKepe.

3K03. 3naTHICTh IpaItOBaTH B MIKHAPOJAHOMY KOHTEKCTI.

3K04. 3natHicTh  pO3B’sA3yBaTH  KOMIUIEKCHI  mpobiemu y  cdepi
MEHEPKMEHTY Ha OCHOBI CHCTEMHOTO HayKOBOT'O CBITOTJISIY Ta 3arajibHOrO
KyJIbTYpPHOTO KPYro3opy i3 AOTPUMAaHHAM TNPUHIMITB TpodeciiiHol eTUKH Ta
aKaJeMIYHOI T0OPOYECHOCTI.

CKOl. 3natHicTh BUKOHYBaTH OpHUTIHAJIbHI  JOCHIIKEHHS, JOCATaTH
HAyKOBHMX PE3YyJIbTATIB, SIKI CTBOPIOIOTh HOB1 3HAHHS Y MEHEKMEHTI 1 JIOTUYHUX
710 HHOTO MDKAVCIHIUTIHAPHUX HAMPSMaX.

CKO04. 3gaTHiCTh 1HIIIIOBATH, PO3POOJISITH, peani3oByBaTH Ta YIPaBISATH
HAYKOBUMH  TIPOCKTAaMH Y  MEHEKMEHTI 1  JOTHYHHUX JI0  HBOTO
MDKIUCIUIUTIHADHUX ~ HampsiMax Ta /abo0  CKIagaTd  MOPOMO3MINT MO0
(diHaHCYBaHHS HAYKOBUX JOCHII)KEHb, peecTpalii MpaB IHTEIEKTyaJlbHOL
BJIACHOCTI.

CKO06. 3natHiCTs  po3po0JIATH  CTpaTerii  ynpaBIiHCBKOI  JiSUIBHOCTI,
KepyBaTH HAyKOBO-IOCIIIHUMHU IMPOEKTAaMH B OpraHizallifx, iXHiX 00’ €IHaHHSX,
CTPYKTYpHUX TIIpO3AlIaX, Ha 3arajibHOACPKABHOMY, pETIOHAJIBHOMY Ta
MICIIEBOMY PIBHSIX.

3. [lepexymoBH /151 BUBYEHHS JUCIHUIIIHU

[TonepeaHi BUMOTH 10 ONaHyBaHHS a00 BUOOpPY HAaBYAJIBbHOI AMCITUIUIIHU —
11 PIBEHb BOJIOJIIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO HE HUXKYe B2.

3100yBau (acmipaHT) MOBUHEH 3HATU: OCHOBHI JICKCUYHI1 OJWMHUII 3arajbHO1
Ta Tpo¢eciifHOi JTEKCUKH, OCHOBHI TpaMaTW4HI CTPYKTYpH; MpaBuia MOOYIOBU
BCIX THIIIB PEYCHbD.

3nm00yBau (acmipaHT) TOBMHEH BMITH: €(QEKTUBHO CIUIKyBaTuCA 31
CHEIIAIbHOI Ta 3arajbHOI0 ayAWTOPISAMH 1HO3EMHOID MOBOIO, a TaKOX
MPEACTABIATA CKIAAHy 1HQOpMAIliI0 y 3pyYHHN Ta 3pO3YyMIIHI cmocid yCHO 1
MMCHMOBO; 3aCTOCOBYBATH CydacHi 1H(pOpMAIIiiHI Ta KOMYHIKAIiiHI TEXHOJOTII,
BUKOPHUCTOBYIOUM 1HO3€MHY MOBY JUIsl OTPUMaHHS, OOpoOKM Ta 30epiraHHs
HayKOBOI1 iH(popMarrii.



4. OuikyBaHi pe3yJIbTATH HABYAHHS

BuBueHHs HaBUaIbHOI TUCHUILTIHYU Nependadae GOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK Y
CTYJEHTIB TaKMX PE3YJIbTATIB HABYAHHS:

PHOI. 3actocoByBatu cy4acHi IHCTPYMEHTH 1 TEXHOJOTIi MOIIYKY,
00po06JieHHs Ta aHaNi3y iH(popMallii, 30KkpeMa, CTATUCTUYHI METOJIU aHATI3y JaHUX
BEJIUKOTO 00cAry Ta/abo CKJIagHOI CTPYKTYpH, chelliaiizoBaHl 0a3u MaHUX Ta
1HpOpMAaIIlitHI CUCTEMH.

PHO2. BinbHO npe3eHTyBaTu Ta 0OroBoproBatH 3 (haxiBLsiMU 1 HeaxiBIsIMU
pe3yiabTaTh JOCHIIKeHb, HAYKOBlI Ta TMPUKIAAHI TPOOJEeMH MEHEKMEHTY
JIEpP’)KaBHOIO Ta aHMIIMCHKOI0O MOBaMH, KBaji(iKOBaHO BigoOpa)aTH pe3ylbTaTH
JOCHIDKEHb Y HAyKOBUX MYONIKalisAX y MPOBIAHUX MIKHAPOIHUX HAYKOBUX
BUIAHHSX.

PHO3. Po3pobsisiT  Ta [AOCHIKYBAaTM KOHIIENTyaldbHI, MaTeMaTW4Hl 1
KOMIT IOT€pPHI MOJIEN1 MpoIeciB 1 cucteM, €()EeKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH iX JUJISt
OTPUMaHHS HOBUX 3HaHb Ta/ab0 CTBOPEHHS IHHOBAIIMHUX MPOIYKTIB Yy Tay3i
MEHEDKMEHTY Ta TOTHYHUX MUDKIUCIHUILTIHAPHUX HAMpPsSMax.

PHO6. IInanyBaTi 1 BUKOHYBaTHM HAYKOB1 1 MPUKIAAHI JIOCTIJDKEHHS 3
MEHEDKMEHTY Ta MOTHUYHUX MUKIUCIUILUTIHAPDHUX HAMPSMIB 3 BUKOPUCTAHHSIM
Cy4acHHMX IHCTPYMEHTIB, KPUTUYHO aHAJi3yBaTH PE3yJbTAaTH BIACHUX JIOCIHIKCHb
1 pe3yJabTaTH IHIIUX JOCTIAHUKIB Y KOHTEKCTI YChOI'0 KOMIUICKCY CYy4acCHUX 3HAHb
I0JI0 JOCIIKYBaHOI TpoOJeMH; CKJIagaTH TPOIMO3MIli 1oa0 (iHaAHCYBaHHS
JOCJTIJIPKeHB Ta/a00 MPOEKTiB.

PHO9. InentudixkyBatu Ta kiacudikyBaTH HEBHUPIIICHI HAyKOBI 3ajadi,
OMHMCYBaTH, aHAJII3yBaTH Ta OI[IHIOBATH BIAMOBIIHI 00’ €KTH, SBHINA Ta MPOIECH Y
chepi ympaBiiHHS Ta aAMIHICTpYBaHHS HAa KOHKPETHHX ITIMPUEMCTBAX Ta Yy
perioHaIbHUX €KOHOMIYHUX CHCTeMax, OOMpaTH 1 BUKOPUCTOBYBATH ONTHMAabHI
3arajlbHOHayKOBI Ta CIelliaJIbHI METOIH JJISI IXHBOT'O JTOCIIKEHHS

5. IIporpama HaBYAJbHOI AMCIUILTIHH

1- PIK HABYAHHS
Moayas 1

3micTroBuii MmoayJsb 1
Tema 1. {o3Bin Ta po3Baru. Entertainment.
Jlekcuka. VVocabulary: Going out, Staying in
I'pamaTuka. Grammar: Question forms, Prepositional phrases
Yuranus. Reading: If on a winter's night a traveler
AyniroBanss. Listening: Changes in popular music
I'oBopinns. Speaking: Entertaiment — discussion, personal information
[Mucemo. Writing: Review (writing a paragraph plan)
KomynikatuBHi ctpaTerii. Communication strategies: Requests
Tema 2. Leisure.
Personal information interview. Topic revision.
Tema 3. Cim’s Ta apy3i. Family relations.



Jlekcuka. Vocabulary: Family and relationships, Word formation — suffixes,
Describing people

I'pamatuka. Grammar: Present tenses

Yuranns. Reading: Family Swap

AyniroBanns. Listening: Friends

['oBopinns. Speaking: Friends — discussion (responding to opinions)

[Mucemo. Writing: Informal letter/email (paragraphing / apostrophes)

KomynikatuBHi ctpaTerii. Communication strategies: Apologies

Tema 4. Friends.

Keeping a learner diary. Topic revision.

3MicToBHi MOAYJIDb 2

Tema 5. Micro, e s xuBy. Lifestyles.

Jlekcuka. Vocabulary: Lifestyles and homes, At home, Town and country
I'pamatuka. Grammar: Making comparisons

Ywuranns. Reading: Pledgebank

AyniroBanss. Listening: Living on the road

I'osopinns. Speaking: Places to live — comparing photos
ITucsmo. Writing: Discursive essay. Informal letter/email
KomynikatuBHi ctpaTerii. Communication strategies: Active listening
Tema 6. Places to live.

Learning outside the classroom. Topic revision.

Tema 7. ManapyBanusi. Travel.

Jlekcuka. Vocabulary: Travel and transport, Synonyms
I'pamaTuka. Grammar: Time tenses, Time linkers

Yuranns. Reading: The pilot who survived “gapped text
AyniroBanss. Listening: Long Way Round

I'osopinns. Speaking: Travel and holidays — discussion
ITucsmo. Writing: Short story

KomynikatuBHi crpaTerii. Communication strategies: Thanking
Tema 8. Tourism.

Topic revision.

3micTroBuii MmoayJb 3

Tema 9. Cnopr. Sport.

Jlekcuka. VVocabulary: Sport and competition, Success

I'pamaTuka. Grammar: Obligation and permission, Would/used to

Yurannus. Reading: The Kite Runner

AyniroBanns. Listening: It’s not the winning, it’s the taking part

I'osopinns. Speaking: Unhealthy lifestyles — collaborative task, Young
people and exercise — discussion

IMucwmo. Writing: Report (linkers of addition)

KomynikatuBHi ctpaTerii. Communication strategies: Offering help

Tema 10. Hobbies and interests.



Topic revision.

Tema 11. Biorpadisn. Life stories.

Jlexcuka. VVocabulary: Ages and stages, Dependent prepositions

I'pamaTuka. Grammar: So/such; too/enough, Present perfect

Yuranns. Reading: It’s their age!

AyniroBanns. Listening: Japanese coming-of-age

I'osopinns. Speaking: Choices, ambitions, etc —discussion

ITucemo. Writing: Formal letter (asking for information)

Komymnikatueai ctparerii. Communication strategies: Persuasion

Tema 12. Life experience.

Learning from experience. Topic revision.

3MICTOBUI MOJYJIb 4.

Tema 13. HaykoBi BinkputTs. Inventions and discoveries.

Jlekcuka. Vocabulary: Science, inventions and discoveries, Intensifiers
(alternatives to very)

I'pamatuka. Grammar: Future forms

Yurannus. Reading: A Short History of Nearly Everything

AyniroBanss. Listening: Visions of future

I'osopinns. Speaking: Science at school and work (comparing photos,
speculating)

[Tucemo. Writing: Article

KomynikatuBHi ctpaTerii. Communication strategies: Instructions

Tema 14. Science at work and study.

Topic revision.

Tema 15. Ixka/mpuroryBanns ixki. Food and cooking.

Jlekcuka. Vocabulary: Food and cooking, Compound adjectives

I'pamaTtuka. Grammar: Countable and uncountable nouns, Articles

Yurauns. Reading: Special restaurants

AyniroBanns. Listening: Chewing gum

I'osopinns. Speaking: Cooking and healthy eating — discussion (organizing
your ideas)

[Mucemo. Writing: Informal letter to a friend (topic sentences)

KomynikatuBHi ctpaterii. Communication strategies: Sharing ideas

Tema 16. Healthy eating.

Topic revision.

Hpyruii cemectp.

Monpyas 2
3MicToBMiA MOAYJb 5
Tema 17. HaBkonumiHe cepenoBuine. 1 he environment.
Jlekcuka. VVocabulary: Weather, Animals
I'pamatuka. Grammar: Participle clauses, Expressing purpose
Yurannus. Reading: Letters from Pompeii
AyniroBanns. Listening: Unrelated extracts, March of the Penguins



I'oBopinns. Speaking: Choosing films (discussion)

IMucemo. Writing: Review (extending vocabulary) Essay

KomynikatuBHi ctpaTerii. Communication strategies: Saying «NO»

Tema 18. Protecting the environment.

Topic revision.

Tema 19. CninkyBannus. Communication.

Jlekcuka. Vocabulary: Phrasal verbs (speaking), Ways of speaking

I'pamaruka. Grammar: Adverbs, Causative have and get

Yuranns. Reading: Talk to the Hand

Ayniroanns. Listening: Song: Coldplay Blogging

I'osopinns. Speaking: Blogging — discussion. Libraries — collaborative task
and discussion

IMucemo. Writing: Report

Komymnikatueai ctparerii. Communication strategies: Complaints

Tema 20. The Internet.

Topic revision.

3micToBuii MoayJIb 6

Tema 21. I'powri. Money.

Jlexcuka. Vocabulary: Money, Numbers

I'pamaTuka. Grammar: Relative clauses, If structures

Yuraunus. Reading: Freecycle

AynitoBanns. Listening: Inheritance and ‘SKI-ing’

I'osopinnsa. Speaking: Money - discussion (overview of expressing
opinions, responding to opinions and agreeing/disagreeing)

ITucsmo. Writing: Formal letter of complaint (appropriate formal language)

KomynikatuBHi  crparerii. Communication strategies: Agreeing or
disagreeing

Tema 22. Saving and spending.

Topic revision.

Tema 23. 3akon Ta mokapanns. Crime and punishment.

Jlekcuka. Vocabulary: Crime and punishment, Phrasal verbs (crime),
Prefixes

I'pamatuka. Grammar: Reported speech, Reporting verbs

Yurannus. Reading: Modern-day Robin Hoods

AyniroBanns. Listening: The artist who stole to create, Crime and
punishment

I'oBopinns. Speaking: Choosing punishments (discussion involving other
people)

[Mucemo. Writing: Essay (linkers overview)

KomynikatuBHi ctpaTerii. Communication strategies: Turn-taking

Tema 24. Terrorism. The news.

Topic revision.

10



3MicToBHii MOAYJIB 7.

Tema 25. UynoBuii cBit Taemuunb. Mysteries.

Jlexcuka. Vocabulary: Mysteries, Ways of speculating, Feelings

I'pamaTuka. Grammar: Possibility and certainty —ing forms and infinitives

Yuranns. Reading: Lost TV series

AyniroBanns. Listening: Different mysteries

[oBopinns. Speaking: ‘Survivor’ competition (collaborative task: starting,
moving on and finishing a discussion)

ITucemo. Writing: Short story (preparing your writing)

KomymnikatueHi ctparerii. Communication strategies: Compliments

Tema 26. Feelings.

Topic revision.

Tema 27. Po6oTa, mpodecisi, kap’epa. Jobs and work.

Jlexcuka. VVocabulary: Jobs and work, Phrasal verbs (work)

I'pamatuka. Grammar: Passives, Ability

Yuranus. Reading: Animal Farm

AyniroBanns. Listening: An unusual job. Strange job interviews

I'osopinns. Speaking: Choosing a job (discussion — justifying choices &
giving reasons; work situations — comparing photos)

[Mucemo. Writing: Letter of application (punctuation overview)

KomynikatuBHi crpaTerii. Communication strategies: Public speaking

Tema 28. Choosing the profession.

Your work/study environment. Topic revision.

3MmicToBHii MOayJIb 8

Tema 29. 3nionocti. Personal abilities.

Jlexcuka. Vocabulary: The mind, Mispronounced words, Idioms with mind

I'pamaTuxa. Grammar: Hypothetical meaning, Verb/subject agreement

Yurauus. Reading: How to be happy

AyniroBanss. Listening: Films about memory

I'oBopinns. Speaking: Concentrating — comparing photos

[Tucemo. Writing: Article (awareness of making criteria and comparing
ideas)

KomynikatuBHi crpaTerii. Communication strategies: Making excuses

Tema 30. Brain-friendly study.

Topic revision.

Tema 31. Revision.

Tema 32. Final Test.

2-U PIK HABUAHHS
Monyas 3
3micToBUi MOaYJIb 9
Tema 1. University teaching, learning and research.
Jlekcuka. Vocabulary: key general academic vocabulary

11



I'pamatuka. Grammar: register: spoken v. written; cohesion through
discourse markers: time sequence, evidence; avoiding sentence fragments

Yuranns. Reading: differentiating register/style; personal learning style;
identifying theme/skimming; English-medium tertiary education

Listening: register: the new student; listening for markers which indicate
main ideas: library orientation talk

I'osopinns. Speaking: exploration of previous education system; academic
requests

ITucemo. Writing: planning essays, explanations, paragraph formatting

Critical thinking: How do you like to learn language: quiz

Tema 2. Academic orientation styles of learning.

Grammar and Vocabulary: noun forms; -ing forms; Present simple in
academic English; sentences with if that talk about what is generally true;
collocations with conclusion

Reading: reading for key terms and guessing meaning in context; grammar
in contest: -ing forms; grammar in context: present simple in academic English;
scan reading; reading for your course; gist reading

Listening and Speaking: asking for study help

Writing: organizing ideas; linking words

Setting study goals in academic English

Focusing on academic study

Reading and writing in academic English

Attending lectures

Studying independently on an academic English course

Thinking about the role of language in academic English

3micToBuii moayas 10

Tema 3. Science and technology.

Jlekcuka. Vocabulary:

I'pamatuka. Grammar: cohesion through discourse makers: contrast,
deduction, example, addition and summation

Yurannus. Reading: avoiding repetition

AyniroBarss. Listening: listening for reasons: interview with a scientist

I'oBopinns. Speaking: issues in science and technology; interrupting,
suggesting, accepting and rejecting ideas

IMucwmo. Writing: discussions, analyzing questions: which genre?

Critical thinking: analysis of positive and negative aspects of technology

Tema 4. Innovation.

Grammar and Vocabulary: Innovation word family; synonyms; comparative
language; articles; joining ideas

Reading: approaches to note-taking

Listening and Speaking: turn-taking in discussions

12



Writing: paraphrasing by using synonyms; grammar in context: comparing
and contrasting

3MmicToBmii moayans 11

Tema 5. The Environment as a global issue.

Jlekcuka. VVocabulary:

I'pamaTuxa. Grammar: reporting verbs in citation and paraphrasing; Future
predictions

Yurannus. Reading: skimming and scanning

AyniroBanns. Listening: tutorial participation skills: listening for main
purpose; tutorial questions: business and the environment

I'osopinns. Speaking: environmental issues; Tutorial Participation SkKills:
asking questions; using visual aids in presentations

ITucemo. Writing: research reports; mini research project

Critical thinking: distinguishing between fact and opinion

Tema 6. Economics as a global issue.

Grammar and Vocabulary: words associated with planning; language of
possibility; definitions; language of presentations; word families from the
Academic Word List

Reading: reading for key information and concepts; grammar in context:
expressing different levels of certainty; vocabulary in contest: language to define
terms

Listening and Speaking: describing a process in a seminar presentation;
giving a presentation: describing a process

Writing: drafting a process

3MmicToBuii Mmoayanb 12

Tema 7. Cross-cultural communication as a global issue.

Jlekcuka. Vocabulary:

I'pamaTuka. Grammar: articles; language persuasion; Review: register
nominalization referencing; modality

Reading: finding implied meaning; peer review of extended essays; precis
and abstract; interpreting information from charts and graphs

Listening: language of persuasion; interview with a student about listening
skills; note-taking from a lecture: cross-cultural communication

Speaking: languages quiz and discussion; persuasion; explaining grammar
features of your own language; cross-cultural discussion of common beliefs and
practices

Writing: dissecting essay questions for meaning; Exposition — revisited and
expanded; answering short answer questions; genre overview; precis, abstracts and
introductions; extended introductions; conclusions and summaries; describing
charts and graphs

Critical thinking: reflecting on cultural aspects of persuasion; Critical
Cultural Consciousness: political protest

13



Tema 8. Information age.

Grammar and Vocabulary: word building, noun phrases, phrases of
frequency, vocabulary families, prepositional phrases, reporting verbs

Reading: interactive reading; grammar in context: phrases of frequency;
reading for the main ideas in a text, grammar in context: prepositional phrases

Listening and Speaking: outlining issues and putting forward your of view

Writing: drafting and building arguments

Monyas 4

3micToBuii moxyJab 13

Tema 9. International Academic conferences. International cooperation.

Reading: international cooperation programmes; grants

Listening: arrival; welcome to the Grand Hotel; | seem to have a problem

Speaking: greetings and introductions; starting and keeping a conversation
going; showing interest and reacting to news; inviting; paying and receiving
compliments; saying thank you, sorry and goodbye

Writing: ready to start, a reference letter, proposal for partnership; writing a
cover letter for a grant proposal

Tema 10. IT Troubleshooting.

Grammar and Vocabulary: subordination; crime vocabulary; hedging
language; cohesion

Reading: text organization, grammar in context: hedging language

Listening and Speaking: problem-solution patterns and repair strategies

Writing: generating ideas; grammar in contest: cohesive devices; in-text
referencing

3microBuii moayan 14

Tema 11. Academic publications.

Reading: publishing matters, popular science articles, research report

Writing: What makes a good summary?; Topic sentences; Make your
abstract cohesive; Abstracts from different fields of study; A grant proposal,;
Polishing an executive summary

Tema 12. Net working. Lecture skills.

Preparing for lecture: chemical elements; predicting information from
visuals; vocabulary for the context; discussion; vocabulary for the context

Listening: listening for gist and detail; scan listening and interactive
listening

Language focus: language for focusing on visuals; beginnings and endings
Intonation; guessing the meaning of vocabulary; If structures

Follow-up: critical thinking; further listening; discussion; further listening

3MmicToBmii Mmoayab 15
Tema 13. Oprani3zanis Ta yyacThb y Mi’>KHApPOIHUX MOTifIX.
A conference planning timeline

14



A call for papers

Presentation formats

Asking questions

Responding to questions and comments
Paraphrasing and summarizing
Presenting arguments

Evaluating arguments

Discussion matters

Preparing for a panel discussion

Closing effectively

Tema 14. Jlekuiss aHTJIiliCbKOI0 MOBOIO.
Why do we lecture?

An effective lecture

Students’ involvement

3micToBHi MOTyIb 16.

Tema 15. IlinroroBka 10 npe3eHTalil NPOEKTIB.
What makes a good presentation
Developing presentation skills

Working with visuals

Your presentation skills

Visual information

Writing about trends

Tema 16. IIpe3enTanisi npoekTiB. PiHanbLHUI TECT

TeMaTHYHUHA IJIAH HABYAJBLHOI JUCIUILIIHA

KinekicTs rogua

neHHa popma

HazBu 3micTOBUX MOTyJIiB 1 TEM
YCBhOTO

y TOMY YHCIT

1 i C. p.
1 2 3 4 S
1-f PIK HABYAHHSI
Ilepmumii cemecTp
Monyasb 1

3micToBuii MOxyJb 1
Tema 1. Jlo3sin Ta po3saru. Entertainment. 6 - 4 2
Tewma 2. Leisureo. 2 - - 2
Tema 3. Cim’s Ta apy3i. Family relations. 5 - 4 1
Tewma 4. Friends. 2 - - 2
Pa3om 3a 3mictoBuM MoayJsem 1 15 - 8 7

3micToBuii MOaYJIb 2
Tema 5. Micro, e s xuBy. Lifestyles. 6 - 4 2
Tema 6. Places to live. 2 - - 2
Tema 7. Manapysanns. Travel. 5 - 3 2
Tema 8. Tourism. 2 - - 2
Pa3om 3a 3MicToBHM Moaysem 2 15 - 7 8

3micToBuii MoayIb 3
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Tema 9. Cnopr. Sport. 4 4 -
Tema 10. Hobbies and interests. 4 - 4
Tema 11. Biorpadis. Life stories. 4 4 -
Tema 12. Life experience. 3 - 3
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 3 15 8 7
3micToBuii MoayJIb 4
Tema 13. HaykoBi BigkputTs. Inventions and discoveries. 4 4 -
Tema 14. Science at work and study. 4 - 4
Tema 15. Ixa/mpuroryBanns bxi. Food and cooking. 3 3 -
Tema 16. Healthy eating. 4 - 4
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 4 15 7 8
Pa3om 3a moaysem 1 30 15 15
JApyruii cemectp
MoayJs 2
3MicToBHII MOIYJIb 5
Tema 17. HaBkonuiae cepeosuine. The environment. 4 4 -
Tema 18. Protecting the environment. 4 - 4
Tema 19. CrinkyBanus. Communication. 4 4 -
Tema 20. The Internet. 3 - 3
Pa3om 3a 3MicTOBUM MoayJiem 5 15 8 7
3micToBHii MOaYJIb 6
Tewma 21. I'poruri. Money. 4 4 -
Tema 22. Saving and spending. 4 - 4
Tema 23. 3akon Ta mokapauss. Crime and punishment. 3 3 -
Tema 24. Terrorism. The news. 4 - 4
Pa3om 3a 3MicToBHUM MoayJiem 6 15 7 8
Pa3zom 3a moayJiem 3 30 15 15
3micToBHII MOTYJIb 7
Tema 25. UynoBwuii cBiT Taemuuib. Mysteries. 4 4 -
Tema 26. Feelings. Topic revision. 4 - 4
Tema 27. Po6oTa, npodecis, kap’epa. Jobs and work. 4 4 -
Tema 28. Choosing the profession. 3 - 3
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 7 15 8 7
3micToBHii MOTYJIb 8
Tewma 29. 3ni6nocTi. Personal abilities. 4 4 -
Tema 30. Brain-friendly study. 4 - 4
Tema 31. Revision. 3 3 -
Tema 32. Final Test. 4 - 4
Pa3om 3a 3micToBMM MojayJieM 8 15 7 8
Pa3om 3a moayJiem 2 30 15 15
2- PIK HABYAHHSI
Tperiii cemecTp
Moayas 3
3micToBuii MOaYJIb 9
Tema 1. University teaching, learning and research. 7 4 4
Tema 2. Academic orientation styles of learning. 8 3 4
Pa3om 3a 3micToBMM MoayJiem 9 15 7 8
3micTroBuii MmoayJs 10
Tema 3. Science and technology. 8 4 4
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Tewma 4. Innovation. 7 4 3
Pa3om 3a 3micToBumM moayJiem 10 15 8 7
3micToBuii MoayJs 11
Tema 5. The Environment as a global issue. 8 4 4
Tema 6. Economics as a global issue. 7 3 4
Pa3zom 3a 3micToBuUM moayJiem 11 15 7 8
3micToBuii MoayJb 12
Tema 7. Cross-cultural communication as a global issue. 8 4 4
Tewma 8. Information age. 7 4 3
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 12 15 8 7
Pa3om 3a moayJsem 3 30 15 15
YerBepTHii ceMecTp
Moay.as 4
3micTroBuii MoayJs 13
Tema 9. I_nternational Academic conferences. International 8 4 4
cooperation.
Tema 10. IT Troubleshooting. 7 3 4
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 13 15 7 8
3micToBuii MmoayJan 14
Tema 11. Academic publications. 8 4 4
Tema 12. Net working. Lecture skills. 7 4 3
Pa3om 3a 3micToBuUM moayJiem 14 15 8 7
3micToBuii MmoayJab 15
Tema 13. Opranizaiis Ta y4acTb y MDKHAPOJAHUX MOTISIX. 8 4 4
Tema 14. Jlexuist aHTI1iICbKOI0 MOBOIO. 7 3 4
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 15 15 7 8
3micToBuii MmoayJub 16
Tewma 15. IligroroBka 10 mpe3eHTallii MPOEKTIB. 8 4 4
Tewma 16. IIpesenraris npoekri. DiHaTBLHUNA TECT. 7 4 3
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 16 15 8 7
Pa3zom 3a moayJiem 4 30 15 15
YCbHOI'O I'OAUH 240 120 120
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Temnu NMPaKTUYHHUX 3aHATH

o KinbkicTh
HazsBa temn
3/ TOIUH
Jlo3Bix Ta po3saru. Entertainment. 4

Cim’s Ta npysi. Family relations.

Micro, ne s xuy. Lifestyles.

MannpyBansns. Travel.

Cnoprt. Sport.

biorpadis. Life stories.

Haykogi BigkputTs. Inventions and discoveries.

OINOO OB IWIN -

Dxa/mpurorysanns bxi. Food and cooking.

9 | HaBkosmmiHe cepemoBuiiie. The environment.

10 | Coinkysannas. Communication.

11 | I'pomi. Money.

12 | 3akon Ta nokapanns. Crime and punishment.

13 | Yynoswii cBiT TaemHuuIb. MYsteries.

14 | Po6ora, mpodecis, kap’epa. Jobs and work.

15 | 3ni6uocTi. Personal abilities.

16 | Revision.

17 | University teaching, learning and research.

18 | Academic orientation styles of learning.

19 | Science and technology.

20 | Innovation.

21 | The Environment as a global issue.

22 | Economics as a global issue.

23 | Cross-cultural communication as a global issue.

24 | Information age.

25 | International Academic conferences. International cooperation.

26 | IT Troubleshooting.

27 | Academic publications.

28 | Net working. Lecture skills.

29 | Opranizaiis Ta y4acTh y MDKHApOIHUX MOISX.

30 | Jlek1isa aHTINHCHKOK MOBOIO.

31 | ITinroToBKa 70 mMpe3eHTAallil MPOESKTIB.

32 | lIpesenTaris mpoekTiB. DiHATBHUN TECT.

NP RWhAAARWrARDDWWABADPPWPrRWPEARARPOIRARDPPIOIRADIRRW AP
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o

Pazom




CamocriitHa po0ora

Po3nonin ronun camocTiitHOT poOOTH AJ1s1 3100yBayiB:

® TIrOTOBKA YCHUX BIJMOBICH 10 NPAKTUUHUX 3aHATH — I 200/1 3anamms,
® BHUKOHAHHSA JIOMAIIIHIX TUCHbMOBUX POOIT — 2 200/1 3anamms;

® TIArOoTOBKA 0 KOHTpoJbHUX 3ax0/iB (MKP, tectiB) — 3 200. na 1 3axio.

3aBIaHHA IS CAMOCTIHOI po0oTH

Ne ..
o/ HazBa Temu KinpkicTs TOgUH
1 |IlinroToBka 10 TpPaKTUYHUX 3aHATH: YUTAHHSA, 40
ayJI1IFOBaHHS
2 | BukoHaHHS TUCHMOBUX MPAKTUYHUX POOIT 50
3 | [TizroToBKa ek3aMeHaIIHHOT Mpe3eHTallil 15
4 | IlinrotoBka  pedepary:  crarTs, OOIPYHTYBaHHS 15
JUCePTAIIfHOTO JIOCIIJKEHHS, TEPMIHOJIOTTYHUM
riocapii
Pazom 120

InguBigyajibHe HAYKOBO A0C/IiIHE 3aBIAHHA
Temu pedepatiB (writing — muceMHe CIUIKYBaHHS) Ta Tpe3eHTarlii (speaking —
yCHE CIUIKYBaHHS) 3aJIeKaTh B HaNpsMy HAyKOBOi JOCHIIHMIIBKOI JISTIBHOCTI
JIOKTOPAHTIB 1 BAOMPAIOTHCS BIJMOBIIHO /10 TEM iX AMCEPTAIIHHUX POOIT.
OOOB’S3KOBUM KOMITOHEHTOM IIIATOTOBKA € TIOMEPEIHs Y3TOJDKEHICTh 13
KEpIBHUKOM HayKOBO1 pOOOTH.

6. MeTo1u HABYAHHSA, 32CO0M AiarHOCTUKHU Pe3yJIbTATIB HABYAHHS TAa METOH iX
JAE€MOHCTPYBaHHSA

Memoou nasuanna:

3a mKepesioM 3HaHb CIOBECHHM METOJ HaBYaHHS — MOSICHEHHS TEMH 1 MPaKTUYHI
3aB/JaHH], HAOYHWUN METOJ HaBYaHHS — UIIOCTpallig (TaOnuili, cXeMu), MPAKTUIHUN
METOJT HaBYaHHS — BIPaBH, 3aBJaHHSA, 3a THUIIOM III3HABAIBHOI JISUTBHOCTI —
iHGOpMAITIITHO-PEIENTUBHUIA Ta PENPOAYKTUBHUN METOAM, 3a CTYIEHEM KEepyBaHHS
HaBYAJIBHOIO JTISUTBHICTIO — il KEPIBHUIITBOM BHKJIa/Iada, a TAKOX CaMOCTiiHa poboTa
3100yBaviB 3 JIOBIIKOBOIO JIITEPaTypOrO (KOHCTIEKTYBAaHHS, BAKOHAHHS 3aBJIaHb).

3a norikoro mepenadi iHbopmarlii — IHAYKTUBHUN Ta JAEIYKTUBHUN METOIH, 3a
KUTBKICTIO 3a/IITHUX 3100yBaviB — KOJIEKTUBHUH, TPYIOBHIA, 1HIWBITYaIbHII METOIH.

OCHOBHMH METOJI BHKJIaJIaHHS 1HO3€MHOI MOBH — 1€ KOMYHIKATUBHHUU METO],
aKui mnependayae (opMyBaHHS JIHTBICTUYHOI, KOMYHIKATUBHOI 1 COLIOKYJIBTYPHOI
komneTeHIli. OCHOBHI MiAXOAW, SKI JO3BOJSAIOTH C(POpMYyBaTH 1 PO3BUHYTHU
KOMIETEHII11, K1 HEOOX1IH1 JJIsl peaJIbHOr0 CIUIKYBaHHS:

a) CTYJICHTO-OPIEHTOBAHUM MIAXIT;
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0) KOHTEHTO-OP1EHTOBAHUY MIIX1];

B) IHTErpaLis pI3HUX KOMYHIKATUBHO-OPIEHTOBAHUX METOAMK HAaBYAHHS.

Jlo mnepeniky THUIOBHX METOJIB JEMOHCTPYBaHHS pe3yibTaTiB BUKOHAHHS
HaBUAJIbHUX pOOIT B Mpoleci MPOBEACHHS TMMOTOYHOTO KOHTPOIIO, OI[IHIOBAHHS
pe3yiabTaTiB CaMOCTIHHOI poOOTH, MiJICYMKOBOI aTecTalii (KOMIUIEKCHUI eK3aMeH
HaIpUKIHII 4 ceMecTpy) 3 Kypcy «PaxoBa iIHO3eMHA MOBa» BIAHOCATHCS:

a) YCHI BIINOBIJI HA MPAKTUYHUX 3aHATTAM; BIAMOBIAI HAa 3alUTAaHHA 1 y4acTh B
00roBOpEHHI

MUTaHb, K1 epeadadeHi NporpamMmoro Kypey;

0) BUKOHAHHS MPAaKTUYHUX NOTOYHUX 3aBaaHb Ta MKP;

B) HamMcaHHs pedepary;

') BAKOHAHHS TIOTOYHHUX TECTIB,;

1) BAKOHAHHSI KOHTPOJIbHUX TECTIB;

’K) BUKOHaHHS! TUCbMOBOTO €K3aMEHAIIHOTO 3aBAaHHS;

3) CKJIQJIaHHSI YCHOTO €K3aMEHAI[IHHOTO 3aB/IaHHS.

/. ®OpMH MOTOYHOTI0 TA NMiICYMKOBOI'0 KOHTPOJIIO

JlocsirHeHHS 37100yBaya OIiHIOTHC 32 100-0aIpHOI0 CUCTEMOIO YHIBEPCUTETY.

[TincymkoBa OIliHKa HAaBYAJLHOTO KypCY BKJIIOYAE B ceO¢ OI[IHKHA 3 IMOTOYHOTO
KOHTPOJIIO 1 OIIIHKKA 3aKIIOYHOTO ICIHUTYy. Y KOXHOTO KOMITOHEHTa CBOS 4YacTKa B
3arajibHii CHCTEeM1 OIIHOK. Y TPOMDKHHUX OIlIHKax 3J00yBad Moke HaOpaTtu Bim 60
6amB mo 100 OamiB. Ilin KOMIIOHEHTOM MPOMDKXHHUX OIIIHOK PO3YMIIOTHCS IMOTOYHI
OIIIHKY TIPOTATOM CeMecTpy (Yy4acTh B IUCKYCisIX; BUKOHAHHS 3aBJIaHb Ta IHIIIC).

[ToToyHWi 1 CEMECTPOBHI KOHTPOJIb BHKOHYETHCS BHUKIATa4eM Ha OCHOBI
MOTOYHUX OIIHOK B MpOIleCi HaBYaHHs (BiIBiAyBaHHS 3aHATH) ab0 MICHS TMEpPeBIpKU
BUKJIa/Ia4ueM 3aBJIaHb 1 TECTIB, K1 BUKOHAH1 acIlipaHTOM CaMOCTIHHO.

3apaxyBaHHs KPEIUTIB HaBYAIHHOTO KYpPCY MOJKJIMBO TUIBKH TICHS TOCSATHEHHSI
pe3ynbTatiB, 3amnanoBanux PITHJI, mo BupakaeTbcst B OJHINA 3 MO3UTUBHUX OIlIHOK,
nepen0aYeHNX YMHHUM 3aKOHOJaBCTBOM.

@®opMH KOHTPOJIIO Pe3yJibTaTiB HABYAJIbHOI XilJIbHOCTI
3100yBa4iB BUIIOI OCBITH Ta IX OLiHIOBAHHS

KiabkicTh

. Kpurepii ouniHlOBAHHSA
oaJIiB p p

BIAITOBIAI HA ITPAKTUYHUX 3AHATTAX

59-60 . [Iporpama ganoro Kypcy BUKOHaHa 3/100yBadeM MOBHICTIO.

. 3100yBa4 BUKOHAB BCi MPAKTUYHI 3aBIaHHS.

. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBJIaHb BUCOKA.

. 3n00yBay Bi/IBiJaB BCi 3aHATTS 1 OpaB akKTUBHY y4acTb B OOrOBOpPEHHI.
. 3100yBa4 BUSBUB TBOPYMH MiIXi1 1O BUKOHAHHS BCIX 3aBJaHb.

. 3n00yBay 1ojiaBaB BCl BUKOHAH1 3aBJaHHS B IOBHOMY 00CsI31 1 BYaCHO.

. Binmosizi npaBuibHI, MICTSTh aHAJII3, y3araJlbHEHICTh, apTyMEHTALIIO.

55-58

. [Iporpama naHoro Kypcy BUKOHaHa 3100yBadeM MOBHICTIO.
. 3100yBa4 BUKOHAB BC1 MPAKTUYHI 3aBJIAHHS.

N =33 N W~
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3. SIkicTh BUKOHAHUX 3aBJaHb JOCTATHSI.

4. 3n00yBay BiiBiaB BCi 3aHATTS 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B 0OTOBOPEHHI.

5. 3m00yBa4 B OCHOBHOMY, BHSIBJISIB BUSIBUB TBOPUHH ITIXi]T IO BUKOHAHHS BCIX
3aBJIaHb.

6. 3100yBay 1o1aBaB BCi BUKOHAHI 3aBJaHHS B TIOBHOMY 00Cs31 1 BYaCHO.

7. BinnmoRiji B MiJIOMY NPaBWIbHI, MICTATh aHANI3, Y3araJlbHEHICTh, apTyMEHTAITIIO.

45-54

1. IIporpama qaHoTO KYpCy BUKOHAHA 3/100yBayeM MOBHICTIO.

2. 3100yBa4y BUKOHAB BCI IPAKTHYHI 3aBJIaHHS.

3. SIkicTh BUKOHAHUX 3aBJaHb 33]JOBUIbHA.

4. 3n00yBay HEe 3aBXKIH OpaB aKTHBHY Y4acTh B 0OrOBOPEHHI BCi 3aHATTS 1 OpaB
aKTHBHY y4acTh B OOrOBOpPEHHI.

5. 3n100yBau He BUABHMB TBOPUOTO MIIXOy IO BUKOHAHHS 3aB/1aHb, B OCHOBHOMY,
CTIIMPAIOYHCh Ha 3Pa3KH.

. 3100yBay 1ojjaBaB BCl BUKOHAHI 3aBJaHHs B IOBHOMY 00Cs31 1 BUaCHO.

. BiamoBini 4acTKOBO MpaBWIbHI, MICTSATh aHAJI3, y3araJlbHEHICTh, apTyMEHTAITIIO.

44-31

. [Iporpama naHoro Kypcy BUKOHaHa, ajie He MeHIIe HiK Ha 75%.

. 3n100yBa4 BUKOHAB BC1 MPAKTUYHI 3aB/IaHHS.

. SIKiCTh BUKOHAHMX 3aB/IaHb 3a/I0BUIbHA.

. 3n100yBa4 HECHCTEMATHUYHO BiJIB1yBaB 3aHATTS.

. 3100yBa4Y HECHCTEMATUYHO BUKOHYBAB 3aBJaHHS, ITPH IbOMY CITUPABCS HA 3Pa3KH.
. 3n00yBa4 1mo/1aBaB BCl BUKOHAHI1 3aBJJaHHS B IOBHOMY 00CsI31 ajie He BYaCHO.

. BiamoBini MICTSTh 3HAYHY KIJTBKICTh TTOMIJIOK.

20-30

. [Iporpama gaHoro Kypcy BUKOHaHa, ajie He MeHIe HDK Ha 50%.

. 3n100yBa4 BUKOHAB BC1 MPAKTUYHI 3aBJIaHHS.

. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBIaHb 3aJ10BUILHA.

. 3100yBa4 eImi30AMYHO BiBIYBaB 3aHATTS.

. 3n00yBa4 emi30AMYHO BUKOHYBAB 3aBJIaHHS, IIPH I[LOMY €130 IUYHO CITUPAIOYHCH
Ha 3pa3KH.

6. 3n100yBay mo1aBaB BCl BUKOHAHI 3aBJaHHS 13 3allI3HEHHSIM.

7. Biamosigi MicTITh 0araTo IMOMUIOK.

NP WN =IO WDND—~=IND

1-19

1. IIporpama gaHoro Kypcy BUKOHaHa, ajne MeHIie Hix Ha 50%.

2. 3mo0yBay cCXeMaTHYHO BUKOHAB BC1 TPAKTUYHI 3aB/IaHHS.

3. SIkicTh BUKOHAHHUX 3aBJaHb HE3aJ0BUIbHA.

4. 3mo0yBay He BiBiIyBaB 3aHATTSI.

5. 3100yBay eri30/MYHO BUKOHYBAB 3aBJIaHHS, ITPH I[bOMY €130 IMYHO CITUPAIOYHCH
Ha 3pa3KH.

. 3100yBay 1ojaBas 13 3aMi3HEHHSIM BCl BUKOHAH1 3aBJaHHS.

. BimnoBizai MicTATh 6araTo MoOMUJIOK, HE OOTPYHTOBAHI.

. [Iporpama gaHoro Kypcy He BUKOHAHA.

. 3100yBa4 He BUKOHAB MPAKTUYHI 3aBJIaHHS.
. SIKICTh BUKOHAHHMX 3aBIaHb HE3a0BLUIHHA.

. 3n00yBay He BiJIB1yBaB 3aHATTS.

. 3100yBa4 He BUKOHYBAB 3aBJIaHHSI.

. 3100yBay He MMOJaBaB BUKOHAHI 3aB/IaHHS.

. 3100yBay4 He HaJa€ BIAMOBIII.

NN N R W =9

Maxkcumanvna kinoxicme oanie: 15x4 6anu = 60 oanie

CAMOCTIMHA POBOTA

19-20

1. 3100yBa4 BUCTYNaB 3 CaMOCTIHHO MiATOTOBJICHUMH JIOTIOBIASIMHU.

2. Bci 3aBaanHs, nependayeHi IiaHoM i rpadikoM BUKOHAHHS CaMOCTIMHO, BUKOHAHO
BYACHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CaMOCTII{HO BUKOHAHUX 3aBJIaHb BHCOKA.
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4. 3100yBa4 mposIBUB TBOPUYUH MIIX1 O BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHHX 3aBJIaHb.

15-18

1. 3100yBa4 BUCTYIaB 3 CAMOCTIHHO MiATOTOBICHUMHU JOTIOBIISIMHU.

2. Bci 3aBganns, nependayeHi mianoM i rpadikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHO, BUKOHAHO
BYACHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CAMOCTIIfHO BUKOHAHUX 3aBJIaHb JIOCTATHSL.

4. 3100yBa4 HE MPOSBUB TBOPUHIA IMiJXiJ] IO BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIHHUX 3aBJIaHb.

10-14

1. 3n00yBa4 He BUCTYMAB a00 BUCTYIAB HEPETYISIPHO 3 CAMOCTIMHO MiArOTOBICHUMHU
JIOTIOBIIIMH.

2. Bci 3aBganns, nependayeHi mianoM i rpadikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHO, BAKOHAHO
3a 3pa3KoM, aje BUaCHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CaMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBJIaHb 3aJ0BLIbHA.

4. 3m00yBay He POSIBUB TBOPUMM MIJIX1/1 O BUKOHAHHS CAMOCTIHHUX 3aBJ/IaHb.

1-9

1. 3n00yBa4 HE BUCTYIAB 3 CAMOCTIMHO MITOTOBJICHUMH JIOTIOBIISIMHU.

2. Bci 3aBaanHs, nependayeHi miaHoM 1 rpadikoM BUKOHAHHS CAMOCTIHHO, BAKOHAHO
3a 3pa3KoM 1 HE BYACHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CAMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBIaHb 3aJ0BUILHA.

4. 3mo0yBay HE IPOSIBUB TBOPUMHN MMIX1/1 1O BUKOHAHHS CAMOCTINHUX 3aBJIaHb

1. 3n00yBa4 HE BUCTYIAB 3 CAMOCTIMHO MATOTOBJICHUMH JIOTIOBIISIMHU.

2. Bci 3aBaanHs, nependayeHi miaHoM 1 rpadikoM BUKOHAHHS CAMOCTIHHO, He
BUKOHAHO.

3. SIKiCTh BUKOHAHHS CaMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBIaHb HE 3a0BUILHA.

4. 3mo6yBay He IPOSIBUB TBOPUUH TIIX1T O BUKOHAHHS CAMOCTIHHUX 3aBJ/IaHb.

Maxkcumanona kinokicmo oanie — 20

MKP

10-8

Po6oty Bukonano B Hanexxuuii Tepmil. [Ipencrasieno 90%- 100% npaBuibHUX
BIJIIIOBIZEN.

Po6oty Bukonano B HanexHuit TepmiH. [Ipencrasneno 75%- 89% npaBuibHUX
BIJIIIOBIZIEN.

Po6oty Bukonano. IIpeacrasneno 74%- 60% npaBuIbHUX BIAIOBIICH.

Po6oTty Bukonano. IlpeacraBneno 25%- 59% npaBuabHUX BIAIOBIICH.

3100yBad He BUKOHAB POOOTY.

Maxkcumanvna oyinka 3000yeaua 3a oanuit Komnonenm npozpamu 10 danie:
2MKP x 10 b6anie = 20 danis

IHoTouHuii MOAYyJIbHUH KOHTPOJIb Y GopMi TecTyBaHHA

IIpaBuiabHUX
Bignmosiagei,%

100 | 90 | 80 | 70 | 60 | 50 | 40 | 30 | 20 | 10

ban 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1

OuiHBaHHS MOTOYHOT0 PiBHA HABYAJIbHUX yCHIiXiB
3100yBaviB BHIIOI OCBITH

DopMa KOHTPOJIIO

MakcuMajabHa KUIBKICTH 0aJ1iB

Jenna ¢popma 3aouHa ¢popma

YyacTh y NpakTHYHUX 3aBJAHb 15*4 6amm = 60 6ainiB

BukonanHsa caMOCTIMHUX 3aBIaHb 20 OaniB

[loTouHMi1 MOAYIBHUX KOHTPOJIb 2*10 6amiB = 20 6amiB

Bcnoro 100 6agaiB
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CTpyKTypa i OUIHIOBAHHA BUILYyCKOBOI'0 ICIIMTY

Ex3aMeHnariiiina o1iHKa CKJIaJJa€ThCsl SIK CyMa OIIIHOK 32 BUKOHAHHS BCiX 3aBJaHb

Cyma 6anie Cmpykmypa 6unycko60o2o icnumy

(0-25) ITucemoBuii tect (PiBenb Cl Academic English: ayniroBanHS,
YUTaHHS, TUCHMO)

[linroToBKa CTaTTi Ha TEeMy AUCEPTAIIHHOTO JIOCTIIKEHHS

0-25 o
(0-25) aHIJIICHKOK MOBOIO.

[TinroroBka OOTpYHTYBaHHS TEMH IUCEPTAIIAHOTO JOCHIIKEHHS
aHIJIICHKOK MOBOIO:

(0-5) | dpeiim moHsATIHHOT TaTy3i

(0-5) | Tepminonoriunmii caoBHUK (150-200 TepMiHiB)

(0-25) (0-10) | Tekct pedepaty (10 cTOpiHOK).
(0-5) | Bidmiorpadis ( He MenIIe 15 mKepen)
(0-25) YcHa mpeseHTallis pe3yJbTaTiB AUCEPTAIIMHOTO JTOCTIIHKEHHS

AHTJIUCHKOK MOBOIO

Maxkcumanovna oyinka 3000ysaua 3a oanuil Komnonenm npozpamu 100 danie.

8. Kpurepii oniinloBaHHs pe3yjbTaTiB HABYAHHS

Jlenne BiIIUICHHS
Bunx pobotu KiHLK.iCTL
OaiiB
Ilepmumnii pik HaBYaAHHS
Monaynb 1 | OnparroBaHHs TéM, BAKOHAHHS IOTOYHHX 3aBJIaHb 60 Bain
Monynb 2 | OnpairoBaHHS T€M, BAKOHAHHS IOTOYHHMX 3aBJIaHb
BukonaHHs caMOCTIHHOT MMCBMOBOT poOOTH 20
I[IMK
Bukonannsa nsox MKP 20
Cyma 100
JApyruii pik HaBYaHHS
Monaynb 3 | OnpairoBaHHS TeéM, BAKOHAHHS ITOTOYHHX 3aBJIaHb 60 OaxniB
Monynb 4 | OnpairoBaHHS TeéM, BAKOHAHHS ITOTOYHHMX 3aBJIaHb
BuxonanHs camoCTiitHOT MMChbMOBOT pOOOTH 20
I[IMK
Bukonannsa nsox MKP 20
Cyma 100

9. IncTpyMeHTH, 00JIaTHAHHS Ta MPorpamMHe 3ade3nevYeHHsl, BAKOPUCTAHHS SIKHUX
nepeadavyae HaBYAJIbHA TUCHUILTIHA

Ha mpakTuuHuX 3aHATTAX TPUCITYXKUTHCSA 0i0mioTeunux (oHI YHIBEpCUTETY Ta
€JEKTPOHHI PEno3UTapii CBITY, a TaKOX PI3HOPIAHI JIHTBICTUYHI (aKTaxi s
MIPOBEJICHHS €KCIIEPUMEHTIB (TEKCTOBI, ()OTO- Ta BiI€O3pa3KH), MyJIbTUME/1ITHI 3aCO0U
(KoMIT'IOTEpH1 Mpe3eHTallli).

23




[lin yac BUKOHAHHS 3aBllaHb CaMOCTIMHOI pPOOOTH  JOIUIBHUM  CTaHE
BUKOpUCTaHHs 010110T€YHOrO0 (QOHAY Ta AIIOYMX KOMII IOTEPHUX CHUCTEM, a came
SHIUKJIONE11i, JOBIIHUKIB, KOMIT IOTEPHUX MPOrpaM 3 OOpOOKM €KCIIEpUMEHTATbHUX
JaHUX, & TAKO)K METOJUYHHUX YKa31BOK JIEKTOpA.

10. PexoMenaoBaHi qkepesia ingopmamii

OcHoBHa JiTepatypa

1. Cox K. Kathy. English for Academic Purposes, Students’ book / David Hill.
Pearson Longman, 2018. 268 p.

2. Cox K Kathy. English for Academic Purposes, Teacher’s book / David Hill.
Pearson Longman, 2018. 256 p.

3. Craig Thaine Cambridge , Academic English Teacher’s Book / Cambridge
University Press. 2018. 136 p.

4. Craig Thaine Cambridge, Academic English Student’s Book / Cambridge
University Press 2018. 176 p.

5. English for Academics. Book 1. Cambridge University Press, 2017. 175 p.

6. English for Academics. Book 2. Cambridge University Press, 2017. 171 p.

7. Hewings Martin, Advanced Grammar in Use / A Self-study Reference and
Practice Book for Advanced Students of English. — Cambridge University Press, 2005.
393 p.

8. Maurer Jay, Focus on Grammar: An Advanced Course for Reference and
Practice / Addison Wesley Longman, 2nd ed., 2019. 1009 p.

9. McCarthy Michael, Academic VVocabulary in Use / Michael McCarthy, Felicity
O’Dell. Cambridge University Press, 2018. 176 p.

10. Speakout Upper-Intermediate Student's Book, 2nd Edition / Frances Eales,
Steve Oakes. Pearson Education Ltd., 2016. 176 p.

11. Speakout Upper-Intermediate Workbook, 2nd Edition / Frances Eales, Steve
Oakes, Louis Harrison. Pearson Education Limited. 2015. 98 p.

12. ®uminnmoBa H. M. COMPASS for Research Students: HaB4. moci0. mis
MIATOTOBKU JO0 KaHIUJIATCHKOTO ICIUTY 3 aHTilchkoi mMoBu. MukomnaiB: HYK, 2018.
96 c. (rpup MOHY)

JonaTtkoBa JiTeparypa

13. Chase Becky Tarver. Pathways. Listening, Speaking, and Critical Thinking, /
Johannsen Kristin L. National Geographic Learning, 2018.

14. Chase Becky Tarver. Pathways. Listening, Speaking, and Critical Thinking,
Teacher’s Guide / Johannsen Kristin L. — National Geographic Learning, 2018.

15. Hewings Martin, Advanced Grammar in Use / A Self-study Reference and
Practice Book for Advanced Students of English. — Cambridge University Press, 2018.
393 p.

16. Speakout Advanced Teacher's Book, 2nd Edition / Damian Williams. Pearson
Education Limited, 2016. - 201 p.

17. Speakout Advanced Workbook, 2nd Edition / Antonia Clare, JJ Wilson,
Lindsay White. Pearson Education Limited, 2016. 96 p.
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18. Speakout Intermediate Student's Book, 2nd Edition / Antonia Clare, JJ
Wilson. Pearson Education Ltd, 2015. 175 p.

19. Speakout Upper-Intermediate Teacher's Book, 2nd eEdition / Jane Comyns
Carr, Louis Rogers. Pearson Education Limited, 2016. - 210 p.

20. Speakout Upper-Intermediate Workbook, 2nd Edition / Frances Eales, Steve
Oakes, Louis Harrison. Pearson Education Limited. 2016. 98 p.
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aHTJIMCHKOT MOBU Jisi 3700yBayiB TEXHIYHUX BHUIIUX HABYAIBHUX 3aKJIajiB: HaBY.
noci0. Muxonais: YJIMTY, Aroi, 2015. 108c.
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Jonatok 1
SPEAKING

OVERALL ORAL PRODUCTION

C2

Can produce clear, smoothly flowing well-structured speech with an effective logical structure
which helps the recipient to notice and remember significant points.

C1

Can give clear, detailed descriptions and presentations on complex subjects, integrating sub-
themes, developing particular points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, systematically developed descriptions and presentations, with appropriate
highlighting of significant points, and relevant supporting detail.

Can give clear, detailed descriptions and presentations on a wide range of subjects related to
his/her field of interest, expanding and supporting ideas with subsidiary points and relevant
examples.

Bl

Can reasonably fluently sustain a straightforward description of one of a variety of subjects
within his/her field of interest, presenting it as a linear sequence of points.

A2

Can give a simple description or presentation of people, living or working conditions, daily
routines, likes/dislikes, etc. as a short series of simple phrases and sentences linked into a list.

Al

Can produce simple mainly isolated phrases about people and places.

SUSTAINED MONOLOGUE: Describing experience

C2

Can give clear, smoothly flowing, elaborate and often memorable descriptions.

C1l

Can give clear, detailed descriptions of complex subjects.
Can give elaborate descriptions and narratives, integrating sub-themes, developing particular
points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, detailed descriptions on a wide range of subjects related to his/her field of
interest.

Bl

Can give straightforward descriptions on a variety of familiar subjects within his/her field of
interest.

Can reasonably fluently relate a straightforward narrative or description as a linear sequence of
points.

Can give detailed accounts of experiences, describing feelings and reactions.

Can relate details of unpredictable occurrences, e.g. an accident.

Can relate the plot of a book or film and describe his/her reactions.

Can describe dreams, hopes and ambitions.

Can describe events, real or imagined.

Can narrate a story.

A2

Can tell a story or describe something in a simple list of points. Can describe everyday aspects
of his/her environment e.g. people, places, a job or study experience.

Can give short, basic descriptions of events and activities.

Can describe plans and arrangements, habits and routines, past activities and personal
experiences.

Can use simple descriptive language to make brief statements about and compare objects and
POSSessions.

Can explain what he/she likes or dislikes about something.

Can describe his/her family, living conditions, educational background, present or most recent
job.
Can describe people, places and possessions in simple terms.

Al

Can describe him/herself, what he/she does and where he/she lives.
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SUSTAINED MONOLOGUE: Putting a case (e.g. in a debate)

C2 | No descriptor available
C1 | No descriptor available
Can develop an argument systematically with appropriate highlighting of significant points,
and relevant supporting detail.
Can develop a clear argument, expanding and supporting his/her points of view at some length
B2 | with subsidiary points and relevant examples.
Can construct a chain of reasoned argument:
Can explain a viewpoint on a topical issue giving the advantages and disadvantages of various
options.
B1 Can develop an argument well enough to be followed without difficulty most of the time.
Can briefly give reasons and explanations for opinions, plans and actions.
A2 | No descriptor available
Al | No descriptor available
PUBLIC ANNOUNCEMENTS
C2 | No descriptor available
c1 Can deliver announcements fluently, almost effortlessly, using stress and intonation to convey
finer shades of meaning precisely.
B2 Can deliver announcements on most general topics with a degree of clarity, fluency and
spontaneity which causes no strain or inconvenience to the listener.
Can deliver short, rehearsed announcements on a topic pertinent to everyday occurrences in
B1 | his/her field which, despite possibly very foreign stress and intonation, are nevertheless clearly
intelligible.
AD Can deliver very short, rehearsed announcements of predictable, learnt content which are
intelligible to listeners who are prepared to concentrate.
Al | No descriptor available
ADDRESSING AUDIENCES
Can present a complex topic confidently and articulately to an audience unfamiliar with it,
C2 | structuring and adapting the talk flexibly to meet the audience’s needs.
Can handle difficult and even hostile questioning.
Can give a clear, well-structured presentation of a complex subject, expanding and supporting
C1 | points of view at some length with subsidiary points, reasons and relevant examples.
Can handle interjections well, responding spontaneously and almost effortlessly.
Can give a clear, systematically developed presentation, with highlighting of significant
points, and relevant supporting detail.
Can depart spontaneously from a prepared text and follow up interesting points raised by
B2 members of the audience, often showing remarkable fluency and ease of expression.
Can give a clear, prepared presentation, giving reasons in support of or against a particular
point of view and giving the advantages and disadvantages of various options.
Can take a series of follow up questions with a degree of fluency and spontaneity which poses
no strain for either him/herself or the audience.
Can give a prepared straightforward presentation on a familiar topic within his/her field which
B1 is clear enough to be followed without difficulty most of the time, and in which the main
points are explained with reasonable precision.
Can take follow up questions, but may have to ask for repetition if the speech was rapid.
Can give a short, rehearsed presentation on a topic pertinent to his/her everyday life, briefly
A2 | give reasons and explanations for opinions, plans and actions.

Can cope with a limited number of straightforward follow up questions.
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Can give a short, rehearsed, basic presentation on a familiar subject.
Can answer straightforward follow up questions if he/she can ask for repetition and if some
help with the formulation of his/her reply is possible.

Al Can read a very short, rehearsed statement — e.g. to introduce a speaker, propose a toast.
WRITING
OVERALL WRITTEN PRODUCTION

C2 Can write clear, smoothly flowing, complex texts in an appropriate and effective style and a
logical structure which helps the reader to find significant points.

Can write clear, well-structured texts of complex subjects, underlining the relevant salient

C1 | issues, expanding and supporting points of view at some length with subsidiary points, reasons
and relevant examples, and rounding off with an appropriate conclusion.

B2 Can write clear, detailed texts on a variety of subjects related to his/her field of interest,
synthesising and evaluating information and arguments from a number of sources.

B1 Can write straightforward connected texts on a range of familiar subjects within his field of
interest, by linking a series of shorter discrete elements into a linear sequence.

A2 Can write a series of simple phrases and sentences linked with simple connectors like ‘and’,
‘but’ and ‘because’.

Al | Can write simple isolated phrases and sentences.

CREATIVE WRITING

C2 Can write clear, smoothly flowing, and fully engrossing stories and descriptions of experience
in a style appropriate to the genre adopted.

c1 Can write clear, detailed, well-structured and developed descriptions and imaginative texts in
an assured, personal, natural style appropriate to the reader in mind.

Can write clear, detailed descriptions of real or imaginary events and experiences, marking the
relationship between ideas in clear connected text, and following established conventions of

B2 | the genre concerned.

Can write clear, detailed descriptions on a variety of subjects related to his/her field of interest.
Can write a review of a film, book or play.

Can write straightforward, detailed descriptions on a range of familiar subjects within his/her
field of interest.

B1 | Can write accounts of experiences, describing feelings and reactions in simple connected text.
Can write a description of an event, a recent trip — real or imagined.

Can narrate a story.

Can write about everyday aspects of his/her environment, e.g. people, places, a job or study
experience in linked sentences.

Can write very short, basic descriptions of events, past activities and personal experiences.

A2 - - . - 2 = —
Can write a series of simple phrases and sentences about their family, living conditions,
educational background, present or most recent job.

Can write short, simple imaginary biographies and simple poems about people.
Al Can write simple phrases and sentences about themselves and imaginary people, where they
live and what they do.
REPORTS AND ESSAYS
Can produce clear, smoothly flowing, complex reports, articles or essays which present a case,
co |0 give critical appreciation of proposals or literary works.
Can provide an appropriate and effective logical structure which helps the reader to find
significant points.
c1 Can write clear, well-structured expositions of complex subjects, underlining the relevant

salient issues.
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Can expand and support points of view at some length with subsidiary points, reasons and
relevant examples.

Can write an essay or report which develops an argument systematically with appropriate
highlighting of significant points and relevant supporting detail.
Can evaluate different ideas or solutions to a problem.

B2 | Can write an essay or report which develops an argument, giving reasons in support of or
against a particular point of view and explaining the advantages and disadvantages of various
options.

Can synthesise information and arguments from a number of sources.
Can write short, simple essays on topics of interest.
Can summarise, report and give his/her opinion about accumulated factual information on

B1 | familiar routine and non-routine matters within his/her field with some confidence.

Can write very brief reports to a standard conventionalised format, which pass on routine
factual information and state reasons for actions.

A2 | No descriptor available

Al | No descriptor available

LISTENING
OVERALL LISTENING COMPREHENSION

C2 Has no difficulty in understanding any kind of spoken language, whether live or broadcast,
delivered at fast native speed.

Can understand enough to follow extended speech on abstract and complex topics beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

C1 | Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts.

Can follow extended speech even when it is not clearly structured and when relationships are
only implied and not signalled explicitly.

Can understand standard spoken language, live or broadcast, on both familiar and unfamiliar
topics normally encountered in personal, social, academic or vocational life. Only extreme
background noise, inadequate discourse structure and/or idiomatic usage influences the ability
to understand.

B2 | Can understand the main ideas of propositionally and linguistically complex speech on both
concrete and abstract topics delivered in a standard dialect, including technical discussions in
his/her field of specialisation.

Can follow extended speech and complex lines of argument provided the topic is reasonably
familiar, and the direction of the talk is sign-posted by explicit markers.

Can understand straightforward factual information about common everyday or job related
topics, identifying both general messages and specific details, provided speech is clearly

B1 | articulated in a generally familiar accent.

Can understand the main points of clear standard speech on familiar matters regularly
encountered in work, school, leisure etc., including short narratives.

Can understand enough to be able to meet needs of a concrete type provided speech is clearly
and slowly articulated.

A2 | Can understand phrases and expressions related to areas of most immediate priority (e.g. very
basic personal and family information, shopping, local geography, employment) provided
speech is clearly and slowly articulated.

Al Can follow speech which is very slow and carefully articulated, with long pauses for him/her

to assimilate meaning.
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UNDERSTANDING CONVERSATION BETWEEN NATIVE SPEAKERS

C2 |AsCl

c1 Can easily follow complex interactions between third parties in group discussion and debate,
even on abstract, complex unfamiliar topics.

Can keep up with an animated conversation between native speakers.

B2 Can with some effort catch much of what is said around him/her, but may find it difficult to
participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify their
language in any way.

B1 Can generally follow the main points of extended discussion around him/her, provided speech
is clearly articulated in standard dialect.

AD Can generally identify the topic of discussion around him/her, when it is conducted slowly and
clearly.

Al | No descriptor available

LISTENING AS A MEMBER OF A LIVE AUDIENCE

C2 Can follow specialised lectures and presentations employing a high degree of colloquialism,
regional usage or unfamiliar terminology.

C1 | Can follow most lectures, discussions and debates with relative ease.

B2 Can follow the essentials of lectures, talks and reports and other forms of
academic/professional presentation which are propositionally and linguistically complex.

Can follow a lecture or talk within his/her own field, provided the subject matter is familiar

B1 and the presentation straightforward and clearly structured.

Can follow in outline straightforward short talks on familiar topics provided these are
delivered in clearly articulated standard speech.

A2 | No descriptor available

Al | No descriptor available

LISTENING TO ANNOUNCEMENTS AND INSTRUCTIONS

C2 |AsCl
Can extract specific information from poor quality, audibly distorted public announcements,

c1 | &9 in a station, sports stadium etc.

Can understand complex technical information, such as operating instructions, specifications
for familiar products and services.

B2 Can understand announcements and messages on concrete and abstract topics spoken in
standard dialect at normal speed.

Can understand simple technical information, such as operating instructions for everyday

B1 | equipment.

Can follow detailed directions.
Can catch the main point in short, clear, simple messages and announcements.

A2 | Can understand simple directions relating to how to get from X to Y, by foot or public
transport.

Al Can understand instructions addressed carefully and slowly to him/her and follow short,
simple directions.

LISTENING TO AUDIO MEDIA AND RECORDINGS

C2 |AsCl
Can understand a wide range of recorded and broadcast audio material, including some non-

C1 | standard usage, and identify finer points of detail including implicit attitudes and relationships
between speakers.

B2 | Can understand recordings in standard dialect likely to be encountered in social, professional
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or academic life and identify speaker viewpoints and attitudes as well as the information
content.

Can understand most radio documentaries and most other recorded or broadcast audio material
delivered in standard dialect and can identify the speaker’s mood, tone etc.

Can understand the information content of the majority of recorded or broadcast audio material
on topics of personal interest delivered in clear standard speech.

Bl Can understand the main points of radio news bulletins and simpler recorded material about
familiar subjects delivered relatively slowly and clearly.
Can understand and extract the essential information from short, recorded passages dealing
A2 . . : .
with predictable everyday matters which are delivered slowly and clearly.
Al | No descriptor available
READING
OVERALL READING COMPREHENSION
Can understand and interpret critically virtually all forms of the written language including
C2 abstract, structurally complex, or highly colloquial literary and non-literary writings.
Can understand a wide range of long and complex texts, appreciating subtle distinctions of
style and implicit as well as explicit meaning.
c1 Can understand in detail lengthy, complex texts, whether or not they relate to his/her own area
of speciality, provided he/she can reread difficult sections.
Can read with a large degree of independence, adapting style and speed of reading to different
B2 | texts and purposes, and using appropriate reference sources selectively. Has a broad active
reading vocabulary, but may experience some difficulty with low frequency idioms.
B1 Can read straightforward factual texts on subjects related to his/her field and interest with a
satisfactory level of comprehension.
Can understand short, simple texts on familiar matters of a concrete type which consist of high
A2 frequency everyday or job-related language.
Can understand short, simple texts containing the highest frequency vocabulary, including a
proportion of shared international vocabulary items.
Al Can understand very short, simple texts a single phrase at a time, picking up familiar names,
words and basic phrases and rereading as required.
READING CORRESPONDENCE
C2 |AsCl
C1 | Canunderstand any correspondence given the occasional use of a dictionary.
B2 Can r_ead correspondence relating to his/her field of interest and readily grasp the essential
meaning.
B1 Can understand the description of events, feelings and wishes in personal letters well enough
to correspond regularly with a pen friend.
Can understand basic types of standard routine letters and faxes (enquiries, orders, letters of
A2 | confirmation etc.) on familiar topics.
Can understand short simple personal letters.
Al | Can understand short, simple messages on postcards.
READING FOR ORIENTATION
C2 | AsB2
Cl | AsB2
Can scan quickly through long and complex texts, locating relevant details.
B2 | Can quickly identify the content and relevance of news items, articles and reports on a wide
range of professional topics, deciding whether closer study is worthwhile.
B1 | Can scan longer texts in order to locate desired information, and gather information from
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different parts of a text, or from different texts in order to fulfil a specific task.

Can find and understand relevant information in everyday material, such as letters, brochures
and short official documents.

Can find specific, predictable information in simple everyday material such as advertisements,
prospectuses, menus, reference lists and timetables.
Can locate specific information in lists and isolate the information required (e.g. use the

A2 “Yellow Pages’ to find a service or tradesman).
Can understand everyday signs and notices: in public places, such as streets, restaurants,
railway stations; in workplaces, such as directions, instructions, hazard warnings.
Al Can recognise familiar names, words and very basic phrases on simple notices in the most
common everyday situations.
READING FOR INFORMATION AND ARGUMENT
C2 |AsCl
Can understand in detail a wide range of lengthy, complex texts likely to be encountered in
C1 | social, professional or academic life, identifying finer points of detail including attitudes and
implied as well as stated opinions.
Can obtain information, ideas and opinions from highly specialised sources within his/her
field.
B2 Can understand specialised articles outside his/her field, provided he/she can use a dictionary
occasionally to confirm his/her interpretation of terminology.
Can understand articles and reports concerned with contemporary problems in which the
writers adopt particular stances or viewpoints.
Can identify the main conclusions in clearly signalled argumentative texts.
B1 Can recognise the line of argument in the treatment of the issue presented, though not
necessarily in detail.
Can recognise significant points in straightforward newspaper articles on familiar subjects.
AD Can identify specific information in simpler written material he/she encounters such as letters,
brochures and short newspaper articles describing events.
Al Can get an idea of the content of simpler informational material and short simple descriptions,
especially if there is visual support.
READING INSTRUCTIONS
C2 As Cl
Can understand in detail lengthy, complex instructions on a new machine or procedure,
Cl whether or not the instructions relate to his/her own area of speciality, provided he/she can
reread difficult sections.
Can understand lengthy, complex instructions in his field, including details on conditions and
B2 . . - )
warnings, provided he/she can reread difficult sections.
Bl Can understand clearly written, straightforward instructions for a piece of equipment.
Can understand regulations, for example safety, when expressed in simple language.
A2 Can understand simple instructions on equipment encountered in everyday life — such as a
public telephone.
Al Can follow short, simple written directions (e.g. to go from X to Y).
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INTERACTION

OVERALL SPOKEN INTERACTION

C2

Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning. Can convey finer shades of meaning precisely by using, with
reasonable accuracy, a wide range of modification devices. Can backtrack and restructure
around a difficulty so smoothly the interlocutor is hardly aware of it.

C1

Can express him/herself fluently and spontaneously, almost effortlessly. Has a good command
of a broad lexical repertoire allowing gaps to be readily overcome with circumlocutions. There
is little obvious searching for expressions or avoidance strategies; only a conceptually difficult
subject can hinder a natural, smooth flow of language.

B2

Can use the language fluently, accurately and effectively on a wide range of general,
academic, vocational or leisure topics, marking clearly the relationships between ideas. Can
communicate spontaneously with good grammatical control without much sign of having to
restrict what he/she wants to say, adopting a level of formality appropriate to the
circumstances.

Can interact with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction, and
sustained relationships with native speakers quite possible without imposing strain on either
party. Can highlight the personal significance of events and experiences, account for and
sustain views clearly by providing relevant explanations and arguments.

Bl

Can communicate with some confidence on familiar routine and non-routine matters related to
his/her interests and professional field. Can exchange, check and confirm information, deal
with less routine situations and explain why something is a problem. Can express thoughts on
more abstract, cultural topics such as films, books, music etc.

Can exploit a wide range of simple language to deal with most situations likely to arise whilst
travelling. Can enter unprepared into conversation on familiar topics, express personal
opinions and exchange information on topics that are familiar, of personal interest or pertinent
to everyday life (e.g. family, hobbies, work, travel and current events).

A2

Can interact with reasonable ease in structured situations and short conversations, provided the
other person helps if necessary. Can manage simple, routine exchanges without undue effort;
can ask and answer questions and exchange ideas and information on familiar topics in
predictable everyday situations.

Can communicate in simple and routine tasks requiring a simple and direct exchange of
information on familiar and routine matters to do with work and free time. Can handle very
short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep conversation going of
his/her own accord.

Al

Can interact in a simple way but communication is totally dependent on repetition at a slower
rate of speech, rephrasing and repair. Can ask and answer simple questions, initiate and
respond to simple statements in areas of immediate need or on very familiar topics.

UNDERSTANDING A NATIVE SPEAKER INTERLOCUTOR

C2

Can understand any native speaker interlocutor, even on abstract and complex topics of a
specialist nature beyond his/her own field, given an opportunity to adjust to a non-standard
accent or dialect.

C1

Can understand in detail speech on abstract and complex topics of a specialist nature beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

B2

Can understand in detail what is said to him/her in the standard spoken language even in a
noisy environment.

Bl

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

A2

Can understand enough to manage simple, routine exchanges without undue effort.
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Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can understand what is said clearly, slowly and directly to him/her in simple everyday
conversation; can be made to understand, if the speaker can take the trouble.

Al

Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic
speaker.

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.

CONVERSATION

CONVERSATION

C2

Can converse comfortably and appropriately, unhampered by any linguistic limitations in
conducting a full social and personal life.

C1

Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

B2

Can engage in extended conversation on most general topics in a clearly participatory fashion,
even in a noisy environment.

Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.

Can convey degrees of emotion and highlight the personal significance of events and
experiences.

Bl

Can enter unprepared into conversations on familiar topics.

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

Can maintain a conversation or discussion but may sometimes be difficult to follow when
trying to say exactly what he/she would like to.

Can express and respond to feelings such as surprise, happiness, sadness, interest and
indifference.

A2

Can establish social contact: greetings and farewells; introductions; giving thanks.

Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can participate in short conversations in routine contexts on topics of interest.

Can express how he/she feels in simple terms, and express thanks.

Can handle very short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep
conversation going of his/her own accord, though he/she can be made to understand if the
speaker will take the trouble.

Can use simple everyday polite forms of greeting and address.

Can make and respond to invitations, suggestions and apologies.

Can say what he/she likes and dislikes.

Al

Can make an introduction and use basic greeting and leave-taking expressions.

Can ask how people are and react to news.

Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic
speaker.
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INFORMAL DISCUSSION (WITH FRIENDS)

C2 |AsCl
c1 Can easily follow and contribute to complex interactions between third parties in group
discussion even on abstract, complex unfamiliar topics.
Can keep up with an animated discussion between native speakers.
Can express his/her ideas and opinions with precision, and present and respond to complex
lines of argument convincingly.
Can take an active part in informal discussion in familiar contexts, commenting, putting point
B2 of view clearly, evaluating alternative proposals and making and responding to hypotheses.
Can with some effort catch much of what is said around him/her in discussion, but may find it
difficult to participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify
their language in any way.
Can account for and sustain his/her opinions in discussion by providing relevant explanations,
arguments and comments.
Can follow much of what is said around him/her on general topics provided interlocutors avoid
very idiomatic usage and articulate clearly.
Can express his/her thoughts about abstract or cultural topics such as music, films. Can explain
why something is a problem.
Can give brief comments on the views of others.
Can compare and contrast alternatives, discussing what to do, where to go, who or which to
B1 choose, etc.
Can generally follow the main points in an informal discussion with friends provided speech is
clearly articulated in standard dialect.
Can give or seek personal views and opinions in discussing topics of interest.
Can make his/her opinions and reactions understood as regards solutions to problems or
practical
questions of where to go, what to do, how to organise an event (e.g. an outing).
Can express belief, opinion, agreement and disagreement politely.
Can generally identify the topic of discussion around him/her when it is conducted slowly and
clearly.
Can discuss what to do in the evening, at the weekend.
A2 Can make and respond to suggestions.
Can agree and disagree with others.
Can discuss everyday practical issues in a simple way when addressed clearly, slowly and
directly.
Can discuss what to do, where to go and make arrangements to meet.
Al | No descriptors available
FORMAL DISCUSSION AND MEETINGS
C2 Can hold his/her own in formal discussion of complex issues, putting an articulate and
persuasive argument, at no disadvantage to native speakers.
Can easily keep up with the debate, even on abstract, complex unfamiliar topics.
Cl | Can argue a formal position convincingly, responding to questions and comments and
answering complex lines of counter argument fluently, spontaneously and appropriately.
Can keep up with an animated discussion, identifying accurately arguments supporting and
opposing points of view.
B2 Can express his/her ideas and opinions with precision, present and respond to complex lines of

argument convincingly.

Can participate actively in routine and non-routine formal discussion.
Can follow the discussion on matters related to his/her field, understand in detail the points
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given prominence by the speaker.
Can contribute, account for and sustain his/her opinion, evaluate alternative proposals and
make and respond to hypotheses.

Bl

Can follow much of what is said that is related to his/her field, provided interlocutors avoid
very idiomatic usage and articulate clearly.
Can put over a point of view clearly, but has difficulty engaging in debate.
Can take part in routine formal discussion of familiar subjects which is conducted in clearly
articulated speech in the standard dialect and which involves the exchange of factual
information, receiving instructions or the discussion of solutions to practical problems.

A2

Can generally follow changes of topic in formal discussion related to his/her field which is
conducted slowly and clearly.
Can exchange relevant information and give his/her opinion on practical problems when asked
directly, provided he/she receives some help with formulation and can ask for repetition of key
points if necessary.

Can say what he/she thinks about things when addressed directly in a formal meeting,
provided he/she can ask for repetition of key points if necessary.

Al

No descriptor available

GOAL-ORIENTED CO-OPERATION
(e.g. Repairing a car, discussing a document, organising an event)

C2

As B2

C1

As B2

B2

Can understand detailed instructions reliably.

Can help along the progress of the work by inviting others to join in, say what they think, etc.
Can outline an issue or a problem clearly, speculating about causes or consequences, and
weighing advantages and disadvantages of different approaches.

Bl

Can follow what is said, though he/she may occasionally have to ask for repetition or
clarification if the other people’s talk is rapid or extended.

Can explain why something is a problem, discuss what to do next, compare and contrast
alternatives.

Can give brief comments on the views of others.

Can generally follow what is said and, when necessary, can repeat back part of what someone
has said to confirm mutual understanding.

Can make his/her opinions and reactions understood as regards possible solutions or the
question of what to do next, giving brief reasons and explanations.

Can invite others to give their views on how to proceed.

A2

Can understand enough to manage simple, routine tasks without undue effort, asking very
simply for repetition when he/she does not understand.

Can discuss what to do next, making and responding to suggestions, asking for and giving
directions.

Can indicate when he/she is following and can be made to understand what is necessary, if the
speaker takes the trouble.

Can communicate in simple and routine tasks using simple phrases to ask for and provide
things, to get simple information and to discuss what to do next.

Al

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.
Can ask people for things, and give people things.
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TURN-TAKING

TAKING THE FLOOR (TURNTAKING)

C2 |AsCl
Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
C1 | his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.
Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.
Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.
Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
B2 | needs to, though he/she may not always do this elegantly.
Can use stock phrases (e.g. “That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst
formulating what to say.
Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.
B1 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.
Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
A2 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.
Can ask for attention.
Al | No descriptor available
CO-OPERATING
C2 |AsCl
C1 | Can relate own contribution skilfully to those of other speakers.
Can give feedback on and follow up statements and inferences and so help the development of
B2 the discussion. _ . N o S
Can help the discussion along on familiar ground, confirming comprehension, inviting others
in, etc.
Can exploit a basic repertoire of language and strategies to help keep a conversation or
discussion going.
B1 | Can summarise the point reached in a discussion and so help focus the talk.
Can repeat back part of what someone has said to confirm mutual understanding and help keep
the development of ideas on course. Can invite others into the discussion.
A2 | Can indicate when he/she is following.
Al | No descriptor available
ASKING FOR CLARIFICATION
C2 | AsB2
Cl | AsB2
B2 Can ask follow-up questions to check that he/she has understood what a speaker intended to
say, and get clarification of ambiguous points.
B1 | Can ask someone to clarify or elaborate what they have just said.
Can ask very simply for repetition when he/she does not understand.
A2 | Can ask for clarification about key words or phrases not understood using stock phrases.
Can say he/she didn’t follow.
Al | No descriptor available
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NOTE-TAKING

NOTE-TAKING (LECTURES, SEMINARS, ETC.)

Is aware of the implications and allusions of what is said and can make notes on them as well

2 as on the actual words used by the speaker.

Can take detailed notes during a lecture on topics in his/her field of interest, recording the

C1l information so accurately and so close to the original that the notes could also be useful to
other people.

Can understand a clearly structured lecture on a familiar subject, and can take notes on points

B2 which strike him/her as important, even though he/she tends to concentrate on the words
themselves and therefore to miss some information.

Can take notes during a lecture which are precise enough for his/her own use at a later date,
provided the topic is within his/her field of interest and the talk is clear and well-structured.

Bl Can take notes as a list of key points during a straightforward lecture, provided the topic is
familiar, and the talk is both formulated in simple language and delivered in clearly articulated
standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available

PROCESSING TEXT
C2 Can summarise information from different sources, reconstructing arguments and accounts in
a coherent presentation of the overall result.
C1 | Cansummarise long, demanding texts.
Can summarise a wide range of factual and imaginative texts, commenting on and discussing
contrasting points of view and the main themes.
B2 | Can summarise extracts from news items, interviews or documentaries containing opinions,
argument and discussion.
Can summarise the plot and sequence of events in a film or play.
Can collate short pieces of information from several sources and summarise them for
B1 somebody else.
Can paraphrase short written passages in a simple fashion, using the original text wording and
ordering.
Can pick out and reproduce key words and phrases or short sentences from a short text within
A2 | the learner’s limited competence and experience.
Can copy out short texts in printed or clearly handwritten format.
Al | Can copy out single words and short texts presented in standard printed format.
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning.
C2 Appreciates fully the sociolinguistic and sociocultural implications of language used by native
speakers and can react accordingly.
Can mediate effectively between speakers of the target language and that of his/her community
of origin taking account of sociocultural and sociolinguistic differences.
Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts; may, however, need to confirm occasional details, especially if the accent is unfamiliar.
C1 | Can follow films employing a considerable degree of slang and idiomatic usage.
Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.
B2 Can express him or herself confidently, clearly and politely in a formal or informal register,

appropriate to the situation and person(s) concerned.
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Can with some effort keep up with and contribute to group discussions even when speech is
fast and colloquial.

Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.

Can express him or herself appropriately in situations and avoid crass errors of formulation.

Bl

Can perform and respond to a wide range of language functions, using their most common
exponents in a neutral register.

Is aware of the salient politeness conventions and acts appropriately.

Is aware of, and looks out for signs of, the most significant differences between the customs,
usages, attitudes, values and beliefs prevalent in the community concerned and those of his or
her own.

A2

Can perform and respond to basic language functions, such as information exchange and
requests and express opinions and attitudes in a simple way.

Can socialise simply but effectively using the simplest common expressions and following
basic routines.

Can handle very short social exchanges, using everyday polite forms of greeting and address.
Can make and respond to invitations, suggestions, apologies, etc.

Al

Can establish basic social contact by using the simplest everyday polite forms of: greetings
and farewells; introductions; saying please, thank you, sorry, etc.

FLUENCY

FLEXIBILITY

C2

Shows great flexibility reformulating ideas in differing linguistic forms to give emphasis, to
differentiate according to the situation, interlocutor, etc. and to eliminate ambiguity.

C1l

As B2+

B2

Can adjust what he/she says and the means of expressing it to the situation and the recipient
and adopt a level of formality appropriate to the circumstances.

Can adjust to the changes of direction, style and emphasis normally found in conversation.
Can vary formulation of what he/she wants to say.

Bl

Can adapt his/her expression to deal with less routine, even difficult, situations.

Can exploit a wide range of simple language flexibly to express much of what he/she wants.

A2

Can adapt well rehearsed memorised simple phrases to particular circumstances through
limited lexical substitution.

Can expand learned phrases through simple recombinations of their elements.

Al

No descriptor available

TURNTAKING

C2

As C1

C1

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.

Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst formulating what to say.

Bl

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

Can initiate, maintain and close simple face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.

A2

Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
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Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.

Can ask for attention.

Al | No descriptor available
YCHE MOBJIEHHS
3araqbHe ycHe MOBJIEHHSI (MOHOJIOTiYHE)

2 Moe TpoayKyBaTH UiTKe, TIaBHE, 3B'$I.3He ycue M(')BJIeHHH 3 e(l.)eKTI/IBHOIO JIOT1YHOIO
CTPYKTYPOIO, sIKa IOTIOMAra€e CIryXa4eBi MOMITUTH i 3aram'siTaT 3HAYyIIi ITYHKTH.

C1 Mome JaBaTH 9iTKi, IIeTaJI.I)Hi ONUCU Ta npe3eHTau.i'1' CKITQJIHUX MPEIMETIB, IHTETPYIOUU
MiATEMH, PO3BUBAIOYN OKPEMi ITYHKTH Ta 3aBEPUIYIOYH BiIIIOBITHIM BUCHOBKOM.

Mosxe naBaTu 4UITKI, CHCTEMaTHMYHO PO3TOPHYTI OMWCH Ta TMPE3EeHTalil 3 BIANOBIIHUM
BUJIJICHHSIM TOJIOBHUX TOJIOKEHD Ta PEJIEBAHTHUMH JIOTIOMDKHUMH JIETAIISIMHU.

B2 (Moxe pnaBaTH 4ITKI, JE€TajJbHI ONUCH Ta NPE3EHTalli IIMPOKOTO psAy IMpPEeAMETIB, SKI
CTOCYIOThCSI MOTro/ii KOjia IHTepeciB, BUKJIAJAIOUM Ta apryMEHTYIOUH TyMKH/IOTJISAN 3
J0JJATKOBUMH TIOJIO’KEHHSIMH Ta BiINOBITHIMH MTPHUKIIATaMHU.

Bl Moxe JIOCHTE }?iJ'II)HO JIaTH OCHOBHHI OTIHC OJIHOTO 3 6ar'aTbox Hp?)lMCTiB, II0 BXOJSATH J0 KOJa
Moro/ii IHTepeciB, NPEJICTABISIIOYM HOTO0 Y JIIHIHHIN MOCTIJOBHOCTI.

Mosxe aatu mpocTHil onKc ab0 MPEe3eHTALIIo JII0/IeH, )KUTIOBUX YMOB UM pOoOOTH, PO3NOPSIKY

A2 |1oHs, cMakiB Ta ynojao0aHb 1 T.J. Y BUIJISAI KOPOTKOI cepii mpocTux (pa3 Ta peueHb Ha 3pa3ok
CTIHCKY.

Al Mose mnpoayKkyBaTH r[pOCTi3 3n§6inbmoro-i30nLOBaHi ¢pasu mpo mroaed Ta Mmicud
(mpo>xuBaHHsI, epeOyBaHHsI, MICLIEBICTB).

MoHoJ10riYyHe MOBJIEHHSI: OIIMC, PO3MOBIIb

C2 |Moxe BUTHHO JaBaTH YiTKI, 3B'sI3H1, MIATOTOBJICHI OMKMCH, YAaCTO TaKI, 1110 3a11aM'sITOBYIOTHCS.
Mosxe poOUTH 4iTKi, 1eTadbHi ONTUCH CKIAAHUX 00'€KTIB.

C1 |Moxe poOuTH TpoayMaHi OMUCH Ta PO3MOBiMI, IHTETPYIOUH MIATEMH, PO3BHUBAIOYM OKpEMi
MIOJIOKEHHSI Ta 3aBEPIIYIOYH JIOTTYHUM BHCHOBKOM.

B2 Mo>1<e p06I/ITI/I YiTKI, J€TAIbHI OMKMCH IIMPOKOTO KOJIa 00'€KTIB, MOB'SI3aHUX 13 CBOEIO CPeporo
1HTEpeciB.
Moske nmaBaTh MPOCTI ONMUCHU PI3HOMAHITHHX 3HAWOMHX O0'€KTIB, OJM3BKUX 10 CBO€I chepu
iHTEpeciB. Mo)ke BUIBHO Ta 3B'SI3HO PO3IOBICTH YHM ONMUCATH MIO-HEOYAb y BHIJISAI JIHINHO-
CTPYKTYpPHOTO BUCJIOBIIOBAHHS.
Moske neTanbHO PO3MOBICTH PO CBOT BPaXKEHHS, OMUCYIOYH MOYYTTS Ta BIACHE CTaBJICHHSL.

B1 |[Moske po3moBicTH JieTalli HenepeadauyeHuX MoAiid, Hamp., HEIaCHOTO BUMAIKY.
Moske po3ka3aTu CIOKET KHIKKH a00 (iIbMy Ta ONMHUCATH CBOE CTABJICHHS.
Mosxe onucatu Mpii, Hajii Ta MparHeHHs.
Moske onrcatu no/iii, peanbHi abo ysABHI.
Moske nepeka3aTH OMOBiIaHHS.
Mo>ke po3nOBICTH icTOpit0 abo0 110-HEOYAb ONMUCATH Y BUTIIAL IPOCTOI HOCTIIOBHOCTI MYHKTIB.
Mo>ke onucatu MOBCSAKICHHI aClIeKTH CBOTO OTOYEHHS, HaIp., JIFoAel, poOoTy, HaBYaHHS.
Moske poOUTH KOPOTKI, CTUCIII OTIMCH MO/1i a00 BUIB AISNTBHOCTI.
Moske omucyBaTy IMaHU Ta YCTpOi (YIMOPSIKYBaHHS, 3BUYAl Ta MOBCSIKACHHE JKUTTS, MUHYITY

A2 JSUTBHICTD T4 OCOOHMCTI BPOXKEHHS).

Moke BUKOPHCTOBYBATH IPOCTE OMMCOBE MOBIIEHHS, 100 CTHCIO BHUCIOBUTHCH HPO HIOCH 1
MOPIBHATH MPEIMETH Ta OCOOMCTI pedi.
Moske nosicHUTH, 110 Homy/iit moo6aeThes, a 1Mo - Hi.

Moske ommcaty CBOIO CIM'I0, JKUTIIOBI YMOBH, OCBITY, TETIEPIIIHIO a00 MONEPETHIO POOOTY.
Moske onrcyBaTH MPOCTHUMH CIIOBAMH JIOACH, MICIIEBICTh Ta MaiHO.
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Al

Moxe onucatu ceOe, YMM 3aiiMaeThes, J¢ )KUBE.

MoHoJ10TiYHe MOBJICHHS: apryMeHTanis (Hanp. y nedarax)

C2

Hewmae neckpunropa

C1

Hewmae geckpunropa

B2

Moske MOCIIJOBHO PO3BUBATH apryMEHTAIlII0, ITIKPECIIOIYH HAJIC)KHUM YWHOM OCHOBHI
ITOJIOYKEHHS TaM, JI€ I1€ MOTPIOHO, 3 BIIOBIIHUMH JIOJATKOBHMH JICTAJISIMU.

Moe pO3BHHYTH JOCHTH 00’€MHY UITKYy apryMEHTAllil0, BUKJIANAI0UM 1 MIATPUMYIOYH CBOI
TOYKHU 30pY, 3 AOJATKOBUMH apryMEHTaMH Ta BIIMOBITHUMH MpHKIagaMu. Moxe moOyayBaTu
JIAHITIOKOK MipKyBaHb. MojKe TIOSCHUTH TOUYKY 30py Ha OCHOBHI ITOJIOKEHHSI TEMH, HABOASTIU
pI3HI apryMeHTH ‘“3a” 1 “mpotu’.

B1

Moske po3BUBAaTH apryMeHTAllll0 TaKMM YHMHOM, IO HOTro/ii po3yMilOTh OUIBIIICTH Yacy 0Oe3
TPYAHOUIIB.

Moke CTHCI0 BUKIIACTH IMPUYUHU Ta NOSACHCHHS IICBHUX OYMOK, HJ'IaHiB, I[i?[J'II)HOCTi.

A2

Hewmae geckpunropa

Al

Hewmae geckpunropa

IMy6aiuni BuCcTYNIH

C2

Hewmae geckpunropa

C1

Moske BHUCTymaTu IIBHAKO, Maike 0e3 yTpyJHEHb, 3aCTOCOBYIOYM HAroJioc Ta IHTOHALIIO 3
METOI0 TOYHOT Iepeaadi OLIbI TOHKUX BIATIHKIB CMUCIHY.

B2

Moxe myOsiyHO BHCJIOBIIIOBATUCh HA HAMOUIBIN 3arajibHi TEMU 3 TaKUM CTYIEHEM TOYHOCTI,
MIBUJIKOCTI T4 CIOHTAHHOCTI, IO HE CIIPUYUHSE YTPYIHEHb a00 HE3PYYHOCTEH CITyXaueBi.

B1

Moxe poOUTH KOPOTKI, MIATOTOBJEHI BUCTYIIM HA TEMY, IO BXOAWTH 1O IHTEpECiB ii/lioro
IIOJICHHOTO JKUTTS, sIKI, X04a W 1HOMI 3 HENMpPaBUJIbHUM HAaroJIoOCOM Ta IHTOHAIII€I0, MOYKHA

A2

Moxe poOuTH Ty)Ke€ KOPOTKI, MiATOTOBJICHI BUCIOBIIOBAHHS, 3MICT SKHX Tepea0adeHuil i
BUBYCHUH, 3pO3yMUTHIN JIsl CIIyXadiB, SIKi TOTOB1 CKOHIIGHTPYBATHCh.

Al

Hemae neckpuntopa

3BepHEHHS /10 ayAUTOPil

C2

Moske MpeaCcTaBUTH CKJIaJHY TeMY BIEBHEHO 1 3p0O3yMUIO IS HE3HAMOMOI ayauTOPii, THYYKO
Oydyrouu ¥ aganTyroud MOBIIEHHS BIANOBIIHO 10 moTpeO ayauTopii. Moske cnpaBUTHCH 3
BOKKHMHM U 1HOJII BOPOKMMH 3aITUTAHHSIMHU.

C1

Moske 3poOuTH UiTKy, H00pe CTPYKTYpPOBaHY MPE3CHTAlil0 CKIAJHOTO MpeIMeTa, JIOCHTh
MOIIUPEHO BUKJIANAIOYM 1 MOSCHIOIOYM TEBHI TOYKH 30pYy 3 JOJATKOBUMHU TMOJIOXKEHHSIMH,
MIPUYMHAMU Ta BIAMOBIIHUMH PUKIIATaAMHU.

Mosxe noOpe pearyBatu Ha 3BepTaHHS, BIIMOBIAAI0YM CIIOHTAHHO 1 Maiyke HEBUMYIIICHE.

B2

Moke 3poOHUTH 4YiTKY, MOCHIJJOBHO PO3BUHEHY IPE3EHTAll0 3 MIIKPECTIOBAHHAM 3HAUYLIUX
MOMEHTIB Ta BiJJIIOBIAHUMHU JAOJATKOBUMHU JIETATSIMH.

Moke CIOHTaHHO BHCIIOBIJIIOBATHUCh HA OCHOBI IIJITOTOBJIEHOIO TEKCTY 1 pPO3BMBATH IIKaBi
MIOJIOKEHHSI, BUCYHYT1 CllyXadaMM ayAuTOpii, 4acTO JAEMOHCTPYIOUM IOMITHY HIBHAKICTH Ta
JIETKICTh BUPAXKECHHS.

B1

Moske NOTIYHO BHCIIOBIIIOBAaTHCh HAa 3HAMOMY TeMy B MeXaX CBO€i chepH MisIbHOCTI, JOCUTH
3po3yMisio Ta 0e3 YTpyAHEHb IS CIyXadiB Ha MPOTs3i Maibke ychbOro MOBIIEHHS, 1 B SIKi
OCHOBHI TIOJIO’KE€HHS MOSICHIOIOTHCS. PO3CYUTMBO 1 TOUHO.

Moske cripuiiMaty i BiIOBIIaTH Ha 3alUTaHHSA, IPOTE OyBae 3MYIIEHU OPOCUTH TOBTOPUTH
3aMMUTaHHS, SKIO0 MOBJICHHS ITBUKE.
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A2

Moske CTHCHO, 3 MATOTOBKOIO, BUCIOBIIIOBATHCH HAa TEMY, MOB'I3aHYy 3 MOBCSIKACHHUM KUTTSIM,
KOPOTKO BUKJIAJA0UX IPUYUHU Ta MOSICHEHHS JI0 MOTJISA/IB, TUIAHIB Ta Jiid/BUMHKIB.
Moske BIOPaTUCh 3 00OMEKEHOIO KUTBKICTIO IPOCTUX MOCIIIOBHUX 3aITUTAHb.

Moske 3poOuTH KOPOTKE, MATOTOBJICHE, €JIEMEHTapHe BUCIIOBIIOBAHHS HA 3HAOMY TEMYy.
Moske BIOMOBITATH HA TPOCTI TOCTIMOBHI 3alUTaHHS 3a YMOBH, SKIIO BIH/BOHa MOXE
MOTIPOCUTH MOBTOPUTH IX 1 SKIIIO MOXKIIMBA JIOTIOMOTa IpH (OpMYITIOBaHHI Horo/ii BimOBii.

Al

Moxe IMpoYruTaTu MgYyK€ KOPOTKCE, HiIlFOTOB.HeHe BUCJIOBJIFOBAHHA - Halp., NOpEACTaBUTU
BHCTYIIAIOY0T' 0, 3alIPpOIIOHYBATU TOCT.

3aragbHe ycHe CIVIKYBaHHA (JiajioriuHe MOBJIEHHS)

C2

BinpHO 3acTOCOBYE 1110MaTHUHI BUpa3u Ta KOJOKBIaJTI3MH, YCBIIOMIIIOIOYM KOHOTaTHBHI PIBHI
ix 3HaueHHs. Moyke MpaBWIIbHO NepeJaBaTH HAaWTOHIIII CMHUCIIOBI BIITIHKH, BUKOPUCTOBYIOUH 31
CBIZIOMOIO TPAaBWJIBHICTIO IIMPOKHH Jiana3oH MoaudikaliiHux cxeM. Moske NOBEepHYTHCh
Ha3ajJ 1 BIOPABHO, Maibke HETOMITHO Ui CIIBPO3MOBHHUKA, MepeOyayBaTH BHUCIOBIIOBaHHS 3
METOI0 YHUKHEHHS TPYAHOUIIB.

C1

Moske BHCIOBIIIOBAaTUCh BUIBHO 1 CIIOHTAHHO; Maibke Oe3 3ycuiib. BiIbHO BUKOPHUCTOBYE
UIMPOKUN JIEKCUUHUN perepTyap 3aJIe)KHO Bl MOTped y 3allOBHEHHI MPOTajlH 3a JOIOMOTOI0
iHakoMoBJIeHHs. CriocTepiraroThCsi JieAb IOMITHI YTPYAHEHHS TIpU TOLIyKax 3aco0iB
BUpPaXeHHsI a00 albTepHATHMBHUX CTpaTeriid; JMIle KOHIENTYaJbHO CKIAQAHUM MpeaMer
0OrOBOPEHHS MOK€ MEPEIIKOJUTH MPUPOAHOMY, IUIABHOMY MOBJIEHHEBOMY ITOTOKY.

B2

Moske KOpHCTyBaTHChb MOBOIO BUIbHO, MPaBWJIBHO ¥ €(EKTHMBHO, B HIMPOKOMY Jliama3oH1
3arajibHUX, aKaJeMIYHHX, MpOo(eciiHuX TeM MpOo MO3BULIHA, YITKO IMO3HAYAIOUW 3B'SI3KH MDK
imessMu. Moxe CIIOHTAaHHO CIUIKYBaTHCh, JOOpe KOHTPOJIOIYM TpaMaTUYHUN acIekT, 0e3
YKOJHHUX O3HAK HEOOXITHOCTI OOMEKEHHS TOTO, IO BIH/BOHA XOU€ CKa3aTH, MPUHAMAIOUU CTUIh
MOBJIEHHS 3QJIE)KHO Bill 0OCTaBUH.

Moxe CIiIKyBaTHCh HACTUIBKMA BUTBHO 1 CIOHTAHHO, IO II€ JI03BOJISE 3AIMCHIOBATH PETYISAPHY
THTEPAKITIIO Ta MATPUMYBATH CTOCYHKHU 3 HOCISIMU MOBH 0€3 KOJTHUX YTPYIHEHb/HE3PYyUYHOCTEH
VTSl KOYKHOT CTOpOHH. MOKe BUIUTUTH OCOOKMCTE 3HAUCHHS TIOiH Ta BPaKCHb, BUCIOBIIIOIOYHCH
"3a2" 1 9ITKO MIATPUMYIOYH ITEBH1 OTJISAIU, HABOASIYM BiIMTOBIIHI MTOSICHEHHS Ta apIyMEHTH.

B1

Moke MOCHUTh BUIBHO CIUIKYBAaTHCh Ha 3HAMOMI 3BHUYaiiHI Ta HE3BUYAWHI TEMH, IOB'A3aHi 13
CBOIMU iHTepecaMu Ta npodeciiiHoro chepor. Moxke 0OMIHIOBATUCH 1H(POPMAIIIEI, IEPEBIPATH
1 MigTBepKYBAaTH 1i, CHPABISATHCS 3 HE3BUYAHHMMH CHTYaIliIMH 1 TOSICHIOBATH, B YOMY
npobseMa. Moke BUpaKaTH TyMKH Ha OUIbIN aOCTpakTHI, KYJIbTYpHI T€MH, Taki sK (HUIbMU,
KHUTH, My3HUKa TOIIO.

Moske BUKOPUCTOBYBATH IIUPOKHI Jialla30H MPOCTUX MOBJIEHHEBUX 3ac00iB, 100 CIIPaBUTHCH
3 OUIBLIICTIO CUTYallill Ml Yac MoJA0poxki 4M mepeOyBaHHS y KpaiHi, MOBa SKOi BUBYAETHCA.
Moske 6e3 miAroToBKH BCTYNATH y PO3MOBY Ha 3HaiOMi TeMu abo TeMH OCOOMCTHX IHTEpEcCiB,
YU TEMH, TIOB'SI3aHI 3 TMOBCSAKICHHUM XUTTAM (Hamp. ciM's, X001, poOoTa, MOJOPOXK, OCTaHHI
HOBUHH).

A2

Moske CIUIKyBaTUCh AOCHTH JIETKO y KOHCTPYKTHBHHMX CHTYAIlisIX Ta KOPOTKHX Oecimax 3a
YMOBH, IO CIIBPO3MOBHHUK [JONOMOXE B pa3l HEoOXigHOCTL. Moxke 3aiCHIOBaTH MPOCTI,
3BUYAliHI KOHTakTU Oe3 HaaMIpHUX 3yCWJIb; MOXKE CTaBUTH 3alMUTaHHS 1 BIANOBIiAaTH Ha
3aluTaHHd, OOMIHIOBAaTHCh JAyMKamMH Ta iHGoOpMali€0o Ha OJM3bKI/3HalOMI TeMH Yy
nepeadauyBaHUX MOBCAKJICHHUX CUTYaIisX.

Moke CcHiTKyBaTHCh, BUKOHYIOYM INPOCTI 3BMYAiiHI 3aBJaHHA, L0 BHMAararoTh MPOCTOrO 1
npsIMOTO OOMiHY iH(opMalliero Ha 3HaWOMI Ta 3BUYalHI TEMHU 1 CTOCYIOTHCS POOOTH H JJO3BLLIIA.
Moke 3AiiCHIOBaTH Oy)X€ KOPOTKI COIiajibHI KOHTaKTH, MPOTE PIIKO 3JaTHHH pO3yMiTH
JOCTaTHBO, 100 MIATPUMATH PO3MOBY 1 BUCTYNATH ii IHIIATOPOM.
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Al

Moe eneMEeHTapHO CHUIKYBaTHCh, NPOTE II€ MOBHICTIO 3aJIEKHUTH BiJ] IMOBTOPEHb Ta
YIOBUIbHEHb MOBJICHHSI, NepeOya0BU 1 BUIIPaBiIeHb. MOKe CTABUTH 3alUTaHHA 1 BIANOBIIaTH
Ha HHX, IHIIOBAaTH 1 BiINOBIOAaTH HA MPOCTI TBEPPKEHHS I0JI0 HArajJbHHUX MOTped abo myxe
3HAaHOMMX TEM.

Po3ymiHHA HOCisI MOBH Yy POJIi CIIIBPO3MOBHHKA

C2

Moe po3yMmiTH Oyab-SKOTO HOCisI MOBH y pOJIi CITIBpPO3MOBHHKA, HaBiTh Y pO3MOBax Ha
abCTpakTHI Ta CKJIaJHI TEMH 31 CIeMiaTbHOCTEH, 0 3HAXOIATHCS M03a WOT0/H KOMITETEHITIETO,
32 yMOBHU MOXKJIUBOCTI 3BUKAHHS 10 HEHOPMATUBHOI BUMOBH a00 JTIAJIEKTY.

C1

Moske neTanpHO PO3yMITH MOBJICHHS Ha aOCTPaKTHI Ta CKJIAJHI CHEIiaIbHI TEMU 103a HOTo/il
KOMIIETEHI[I€10, X04a BIH/BOHA MO’KE€ BIQUYTH NOTpedy y MIATBEPKEHH1 OKPEMHUX JeTalei,
0CO0JIMBO SIKIIO0 BUMOBA HE3BUYHA.

B2

Mosxe netanbHO PO3YMITH, 110 cKa3aHO HoMy/iii HA HOpMaTUBHOMY YCHOMY MOBJIEHHI HaBiTh B
yMOBax HIymy.

B1

Moxe po3yMiTH 4ITKO apryMEHTOBaHE MOBJICHHS, aJpecoBaHe iif/iiomy, xo4a 1 Oyme vac Bin
Jacy MPOCUTH MMOBTOPUTH OKpPEMI CJIOBa 1 hpasm.

A2

Moxe po3yMiTH JOCTaTHBO, MO0 3/IHCHIOBATH MPOCTI, 3BUYaiHI KOHTAaKTH 0€3 HaJAMIpHUX
3ycuib. MoXxe B OCHOBHOMY PO3YMITH YiTKE, HOpPMAaTHBHE yCHE MOBJICHHS Ha 3HAWOMI TEMHU,
ajZipecoBaHe iii/lioMy, 3a YMOBH, L0 BIH/BOHA Yac BiJ 4acy MOXe€ MOMPOCUTH MPO MOBTOPEHHS
abo pedopmyroBaHHS.

Mosxe po3yMmiTH Te, IO YITKO, MOBUIBHO 1 NpsMO HOMy/ill TOBOPUTBCS Yy MPOCTHX
MOBCSAKJIECHHUX PO3MOBaX; MOXXE€ OTPUMATH JOMOMOTY B PO3YyMIiHHI, SKIIO MOBELb IpO L€
MOTYpOYy€ETHCA.

Al

Moxepo3yMiTH TOBCAKACHHI BHUpPa3d, CHOPSIMOBaHI Ha 3aJI0BOJICHHS TIPOCTUX TMOTPEO
KOHKPETHOTO THITy, SIKIIIO MOBJICHHS € MpPSMO 3BEPHEHUM JI0 HBOTO/HEI, YiTKe, MOBUIbHE, a
MOBEIIb HACTPOEHUH JH00's13H0. Moske pO3yMiTH 3amuTaHHS Ta IHCTPYKIIii, chOpMynbOBaHi
peTEeNBHO 1 MOBUILHO, PO3YMITH KOPOTKI, TPOCT1 BKA31BKH.

Becina

C2

Mose BUTbHO Ha HAJIGKHOMY PiBHI OpaT y4acTh y Oeciji, He MarO4u >KOJHHX JIIHTBICTHYHHUX
00MEXEeHb Y TOBHOI[IHHOMY CYCIUIBHOMY Ta 0COOMCTOMY KHUTTI.

C1

Moke THYYKO i e(pEeKTHBHO KOPUCTYBATHCh MOBOIO JUIS COINIAIbHUX IIUICH, y TOMY YHCII
E€MOIIIHHUX, 00Opa3HUX Ta JKAPTIBJIUBHUX.

B2

Mosxe BreBHeHO Opartu y4yacTh y Oeciqi Ha HalOUIbII 3HAWOMI TEMH, HaBITh Y IIYMHOMY
OoTO4YeHHI. Moe MATPUMYBAaTH CTOCYHKH 3 HOCISIMH MOBH, HE BHKJIMKAIOUM B HUX IPOHIUHOT
MOCMIIIKK 1 HE JApaTylo4d iX HEHaBMHCHE, HE 3MYLIYIOYM iX MOBOAWTHCH IHAKIIe, HIK Y
CTOCYHKaX 3 HOCiEM MOBH. MoOxe BUpa)KaTH Pi3HI CTYNEH1 eMOLIHHOTO CTaHy 1 MiIKPeCcIIoBaTH
0COOHMCTICHE 3HAYCHHS MOJIil Ta BPaXKEHb.

B1

Moske 6e3 miAroTOBKH BCTYMAaTy B OecCiii Ha 3HaHOMi TeMHU.

Moe po3ymiTu 4iTKO c(hOpMyIbOBaHE MOBJICHHS, agpecoBaHe HOMY/ill y MOBCSIKAEHHUX
pO3MOBax, Xo4a iHO1 Ma€ MOTpedy MOMPOCUTH MPO NOBTOPEHHS OKPEMHUX CIIB Ta (pas.

Moske miaTpuMyBaTH po3MOBY ab0 AMCKYCitO, MPOTE 1HOJII Ma€ YyTPYJHEHHS, KOJIM HaMaraeTbcs
TOYHO CPOPMYITIOBATH T€, 110 BiH/BOHA X0Y€ CKa3aTH.

Moke BHpaXkaTH Taki HOYYTTS K HOJMB, PadicTh, CyM, 3allikaBleHHS Ta OaiyxXicTh, 1
BIJIMOBIAaTH HA HUX.
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Moske BCTaHOBUTH COLIAThHUI KOHTAKT: BITAHHS 1 MPOLIAHHS; 3HAHOMCTBO; BHCIOBJICHHS
BISTYHOCTL. MoOK€ pO3yMITH B OCHOBHOMY YITKE HOPMAaTHBHE MOBJICHHS Ha 3HAaHOMi TeMH,
azipecoBaHe HoMy/iii, 32 YMOBH, IO BiH/BOHA MOXE MOIMPOCUTH Yac BiJ Yacy MOBTOPUTU abO
nepedopMyIIOBaTH CKazane. Moxke OpaTH ydacTh y KOPOTKHUX PO3MOBAaX y 3BUUHUX KOHTEKCTaX
Ha TeMH, 110 BXOAATH A0 cepH Horo/ii iHTepecis.

Moske nmpocTiuMu 3aco0amMu BUPa3UTH, SIK ce0e M0UyBae, 1 BUCIOBUTH BISYHICTb.

A2 Moske 3IIMCHIOBATH JTy)KE€ KOPOTKI COIiadbHI KOHTAKTH, ajieé PIIKO KOJW 3MaTHHHA 3pO3yMITH
JOCTaTHBO, ISl TOTO MO0 MATPpUMYBaTH O€Cimy 3 BJIACHOI iHILIATHBH, IPOTE MOXKE OTPUMATH
JOTIOMOTY, SIKIIIO MOBEIIb 3TOJJUTHCS TOTYpOyBaTUCH TIPO LIE.

Moske BKHUBATH MPOCTI MOBCAKACHHI ()OPMH BBIWIMBOCTI, IPUBITAHHS Ta 3BEPHEHHSI.

Mosxe poOuTH 3aIpolleHHs, TPOTO3HIil Ta BUOAUEHHSI, 1 BIANOBI1IaTH HA HUX.

Mosxe cka3zaTi, 1m0 HoMy/iil To100a€eThCs UM HE MOJA00a€eThCS.

Mose BigpekoMeHayBaTu ce0e, BUKOPHUCTOBYBATH €JIEMEHTapHI 3acoO0M MpPHUBITAHHS Ta
MiTpUMaHHS OeCiu.

Moske 3anuraTy, sIK CIpaBy, 1 BiipearyBaTi Ha HOBUHHU.

Al Moske po3yMiTH TOBCSKIEHHI BHCIIOBIIIOBAHHS, CIIPSIMOBaHI Ha 3aJ0BOJICHHS €IEMEHTapHUX
noTped KOHKPETHOTO THITY 32 YMOBH, IO JI0 HHOTO/HEI 3BEPTAOThCS O€3MM0oCcepeHbO MPOCTOTO,
MOBUTFHOIO MOBOIO 1 MOXKYTh IIOBTOPHTH, @ MOBEIIb HACTPOEHHH TO-IPY>KHBOMY.

HedopmanabHna Gecina/muckycisi (3 Apy3siMn)

C2 sk Cl

C1 [Moxe nerko po3ymitu 1 Opatu ydacTb Yy CKJIQJHUX IHTEPAKUiAX MDK IHIIMMH JIIOJBMH, IO
BEIyTh TPYNOBY OecCily/AMCKyCil0, HaBITh Ha aOCTpPaKTHI, CKJIQJHI/KOMIUIEKCHI HE3HaHOMIi
TEMHU.

B2 [Moe ninTpuMmyBaTH XBaBy Oeciny 3 HOCIIMU MOBH.
Moske [OCUTh TOYHO BHpaXXaTW CBOi AYMKH 1 TOTJISAM, HAaBOJUTH CBOi Ta MEPEKOHIMBO
pearyBaTH Ha CKJIa/IH1 apryMeHTaIlll IHIIHX.
Moxe Opatu akTUBHY y4acTh y HeopMabHIi Oecifi 31 3HAHOMUM KOHTEKCTOM, KOMEHTYBATH,
YITKO BHUCIJIOBIIOBATH CBOIO TOYKY 30pYy, OLIHIOBAaTH aJlbTEPHATHUBHI IMPOMO3UIIii, BHCYBaTH
rinoTe3u i pearyBaTu Ha HUX.
Moxe 3 IeSKMMU 3YCHIUIAMH 3pO3YMITH OUIBIIICTH 13 TOTO, IO TOBOPHUTHCS MPH HHOMY/HIA y
JTUCKYCIi, TPOTE€ MOYKE BBO)XATH HAJTO CKJIAJIHAM YCITIIIHO B3SATH y4acTh y Oecimi/muckycii 3
HOCISIMM MOBH, $IKi a0COJIIOTHO HE 3MIHIOIOTH CBOTO MOBJICHHS.
Mosxe BHCIOBIIOBAaTHCH "3a" 1 3aXWIIaTH CBOi MOTJSAIM B JMCKYCIi, HaBOISYW BiAMOBIIHI
MOSICHEHHSI, apTYMEHTU 1 KOMEHTapi.

B1 |Mosxe po3yMiTH OUIbIY YACTUHY 3 TOTO, PO L0 TOBOPATH IPU HHOMY/HIN Ha 3arajibHi TEMHU 3a

YMOBH, IO CIIBPO3MOBHUKU YXWJISIOTHCA Bill HAJAMIPHOTO BXKMBAaHHS 11I0MaTH3MIB 1 YITKO
apTHKYIIOIOTb.

Moske BUpakaTu CBOT TyMKH Ha aOCTpakTHi a00 KyJIbTYpHI TEMH, TaKi K My3HKa, (PUTbMU.
Moske TOSICHUTH, YOMY IIOCh € TIPOOIEMOIO.

Mo>ke CTUCIIO KOMEHTYBATH 1HIII1 TOYKHU 30pYy.

Mo>ke NOpiBHIOBATH i 3iCTaBJIATH aJbTEPHATUBU, OOrOBOPIOIOYH, 110 POOUTH, KyIH HITH, KOTO
abo 1o obOparu. i T.1.

Mo>ke B OCHOBHOMY PO3YMITH T'OJIOBHI IIOJIOKEHHS B HE(popManbHil AUCKYCIT 3 APY3SIMH, SKILO
MOBJIEHHS UiTKe i HOpMaTHUBHE.

Mosxe chopMysIroBaTH BIAacHI MOTJSAN a00 TOYKU 30py, OOTOBOPIOIOUM TEMHU, II0 CTOCYIOThCS
Horo/ii iHTEpeCiB.

Moske natu 3po3yMITH CBOI AYMKH 1 CTABJECHHS BIJIHOCHO PO3B'SI3aHHS MEBHUX MpobieM abo
NPAKTUYHUX MUTaHb TUIY KyIU IITH, 10 pOOUTH, SK OpPraHi3yBaTW MOJiI0 (HAmp. BUXIiA Ha
npuposy). Moske BBIWIMBO BUPA3UTHU MEPEKOHAHHS, OIS, 3TOJTy UM HE3TOMdY.
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A2 |[Moxe B OCHOBHOMY BU3HAUUTH TE€MY IUCKYCii, [0 MPOXOAUTH MpPU HHOMY/HI MOBUIBHO 1 3
YiTKUM [ POPMYITIOBAHHSIM.
Moske 00roBopuTH, 10 Oyae poOUTH yBedepi, Ha YIKSH/II.
Moske poOUTH IPOMO3HLIiT 1 BIANOBIIaTH HA HUX.
Moske moroauTrck abo He MOTOAUTHCH 3 THITUMHU.
Moke 00roBOprOBaTH MOBCSAKICHHI NMPAKTHYHI CIIPaBU Ha €JIIEMEHTApHOMY piBHI, SKIIO 10
HBOTO 3BEPTAIOTHCS HITKO, O€3MOCEPETHBO 1 MOBUIBHO.
Moske 00roBoproBaTH, Mo POOUTH, KYAH MITH 1 JOMOBIISITUCS PO 3yCTPid.
Al |Hewmae neckpunropa.
dopmanbHa JUCKYCid i 300pn
2 MO?KG TPOBO/IUTH CBOIO JiHII0 y popManbHii (oq)iuiﬁHiﬁ)' JTUCKYCIi Ha CKnaJ:[Hi TEMH, HAaBOSUYH
JIOTIYHI Ta MEPEKOHJIMBI apTYMEHTH, HE YCKIIAJIHIOIOUYH CIIUIKYBAaHHS JIUIsl HOCIIB MOBH.
Moxe JIeTKO CITpaBUTHUCH 3 iedaTamMu, HaBITh HAa aOCTPaKTHI, KOMIIJIEKCHI, HE3HANOM1 TEMH.
C1 |Moxe TmepeKOHIUBO apryMeHTyBaTH CBOIO TIO3UIIIIO, BIAMOBIAAIOYM Ha 3alUTaHHS Ta
komeHTapi. [IIBuaKo, CIIOHTAHHO ¥ aJIEKBAaTHO pearye Ha CKJIaJIH1 JiHIi apryMeHTallii.
Moske BHOpaTHCh 3 IOKBABJICHOIO HUCKYCI€I0, MPaBWIbHO BH3HAYalOYM aprymeHtu "3a" 1
"MmpoTH" MEBHUX TOUOK 30DY.
Moske 9iTKO BHpaKaTH CBOi ifiel Ta MOTJISAAH, NMEPEeKOHIMBO TPE3CHTYBATH W pearyBaTH Ha
CKJIaJIH1 JIIHIT apryMeHTaIlii.
B2 |[Moe OpaTi akTUBHY y4acTh Y 3BUUHIM Ta He3BUUHIN (HOopMabHIM TUCKyCIi.
Moske po3ymiTH JUCKYcii Ha TeMH, MOB's3aHl 3 Horo/ii ceporo, AeTaabHO PO3YMITH TYMKH,
BUAUIEH] MOBIIEM.
Moxe BecTH Oeciy, BUKIAAATH CBOIO IYMKY W 3axuIlaTH ii, OI[IHIOBAaTH aJlbTEPHATHBHI
MPOTIO3UIIIi Ta BUCYBATH TIMOTE3H 1 pearyBaTH Ha T1IOTE3H IHIIIHX.
Moxe po3yMiTH OUTBIIICTH 31 CKa3aHOTO, SIKIIO BOHO CTOCYEThCS HOTO CEepH 1 CITIBPO3MOBHUKH
HE BXXUBAIOTh HAJIMIPHY KUIBKICTh 11I0MaTHU3MIB ¥ YITKO ()OPMYITIOIOTh.
Moske TOYHO BUKJIACTH CBOIO TOUKY 30pY, MPOTE BiAUYBA€ TPYIHOIIl, BUCTYIIAIOUH B jJeOaTax.
Bl Moxe Opatu ydacTh y 3BHYaiHIN (QopManbHId AUCKYyCli Ha 3HAWOMI TE€MHU, MOBJICHHS SKOI
HOpPMaTUBHE W 4YITKO cPOpMylIbOBaHE, SIKIIO BiOyBa€eThCs OOMIH (PaKTHUHOIO TH(HOPMAIIETO,
JAIOThCS IHCTPYKIIIT 200 0OrOBOPIOETHCS PIICHHS MPAKTUIHUX MTPOOIICM.
Moxe B OCHOBHOMY PO3YMITH 3MIHHM TNpeaMeTra oOroBOpeHHsS y (OopMallbHIA TUCKYCIi, IO
CTOCYETBCS WOTo/1i chepu MIsITLHOCTI, KO MOBJICHHS NMOBUIBHE I YiTKE.
Mosxe 0OMIHIOBATUCH PEJIEBAaHTHOIO 1H(GOPMAITIEIO 1 BUCTOBIIOBATH CBOI MOTJISIIM HA TPaKTUYH1
po0IeMH, KOJU 10 HbOTO/HET 3BePTAOTHCS MPSMO 1 AKIIO BiH/BOHA OTPUMYE MEBHY JAOMOMOTY
A2 |mpu (opMylrOBaHHI 1 MOK€ MOIMPOCUTH MPO MOBTOPEHHS, B pa3l HEOOXiTHOCTI, KIOYOBHX
TMIOJIOXKEHb.
Moske ckaszatu, 110 BiH/BOHA JyMae Mpo MEBHI pedi, KOJIU A0 HbOTO/Hel 3BepTal0ThCS MPSIMO Ha
oiwiifHiii 3ycTpidi, 32 YMOBH, 10 BiH/BOHA MOYE MOMPOCUTH MPO MOBTOPEHHS, B pa3i
HEOOX1THOCTI, KIIOYOBHX MMOJIOKEHb.
Al |Hemae neckpunropa.
HinecnpsimoBana cniBnpaunst
(Hamp., peMOHT aBTOMO0i/15, 00rOBOPEHHA JOKYMEHTA, OpraHizanis moaii)
C2 |sxB2
C1 |sxB2
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Moske MOBHICTIO PO3YMITH A€TalIbHI IHCTPYKIIIi.
Moske ponoMaratu y mpoueci poOOTH, 3alpOoLIyIOUYH IHIIUX MPHEIHATUCH 10 HEi, BUCIOBUTH

B2 |[cBotO AyMKYy i T.1.
Moske YiTKO MiAKPECIUTH OCHOBHE MOJIOKEHHS ab0 mpobieMy, 0OrOBOPIOIOYM NMPHYUHHU a00
HACJTIIKH, 3BAKYIOUH [TEPEBAry Ta HEIOIIKH PI3HUX ITiIXO/IB.
Moske po3yMiTH Te, MO0 TOBOPHUTHCS, XOYa IHOMAI BiAdyBae MOTPedy y TOBTOpEeHHI abo
MOSICHEHH], SIKIIO 1HIII JIFOI PO3MOBIISIOTH IIBUAKO Y OAraToOCIiBHO.
Moske MOSICHUTH, YOMY IIOCh € MPOOJIEMOI0, 0OTOBOPHUTH, IO CJiJ] POOUTH MOTIM, TIOPIBHATH 1
3iCTaBUTH BapiaHTH/aJIbTePHATHBH.
B1 Moske CTUCIIO KOMEHTYBATH TOYKHU 30py IHIINX YUYaCHHKIB.
Mo3ke B OCHOBHOMY pO3yMITH CKa3aHe 1, B pa3l HE0OX1THOCTI, MOK€ MIOBTOPUTHU 3HOBY YAaCTHUHY
CKa3aHOI'0 IHIIUMH, 100 TOCITTH B3aEMOPO3YMIHHS.
Moske naTtu 3po3yMITH CBOi MOTJISAM Ta CTABJICHHS O MOXKIMBHUX pillleHh a00 MUTaHb IOJIO
HACTYITHUX Jif, CTHCIIO MOSICHIOIOYH TIPUIHHH.
Moske 3arpoCUTH IHIINUX 10 BUCJIOBJIEHHS CBOiX TOYOK 30pY II0JI0 IUIaHY J1H.
Moske 3p03yMiTH TOCTaTHBO JUTSi BUKOHAHHS MPOCTUX, 3BUYAHUX 3aBIaHb 0€3 3aiiBUX 3yCHJIb,
Ty’Ke HEBUMYIIICHE 3BEPTAIOYICH 3 TPOXaHHSIM IPO MOBTOPEHHS HE3PO3YMIJIOTO.
Moske 00roBOprOBaTH HACTYIHI Jii, BUCYBalOYM 1 pearyioud Ha MPOMO3HUIii, 3aIUTYyIOUH 1
A7 |[IPOMOHYIOUH HANpIMU poboTH.
Moske TOSICHUTH CBO€ pO3yMIHHA W OTpUMaTH, B pa3l HEOOXITHOCTI, JOMOMOTY, SKIIO
CITIBPO3MOBHHK PO 1€ TOTYpOY€ETHCS.
Moxe CHUIKYBaTHUCh Yy MPOIECI BUKOHAHHS MPOCTHX 1 3BUYHUX 3aBJaHb, BKUBAKOYHM IPOCTI
3anmuTaNbHI  (Ppa3w, MPOXaHHS MPO IIOCh, 3aMUT MPOCTOi iHoOpMaIlii Ta O0OroBOpPEHHS
Moxe po3ymiTH 3BEpHEH1 10 HBOTO 3allUTaHHS Ta IHCTPYKIi, CPOpMYIbOBaHI PETEIBHO 1
Al |NOBUIbHO, BUKOHYBAaTH KOPOTKI IPOCTI BKA31BKU.
Mo>ke MOTPOCUTH IIOCh y IHITUX 1 1aTH UOCH THIIAM JIFOISIM.
OO0miH indopmaniero
C2 sIxB2
C1 |sxB2
Moxe po3ymiTH 1 OOMIHIOBATHCH CKJIAJHOIO iH(oOpMaIli€ro Ta mopagaMyd Ha TEMHU IIHPOKOTO
JianasoHy, 110 MOoB's13aHi 3 Horo/i mpodeciitHuMU 000B'I3KaMH.
B2 |Mosxe npaBHIBHO MepeIaBaTy iHPOpMAIIio.
Moske poOUTH YiTKI, I€TalbH1 OMUCHU TOTO, IK BUKOHATH JIII0/TIPOLIEIYPY.
Moske y3arajapbHIOBATH 1 MiICYMOBYBaTH iH(GOPMAIIiI0 i apr'yMEHTH 3 KUTBKOX JDKEepe.
JlocuTh BHEBHEHO MOKE 3MiMCHIOBaTH OOMIH, TMEpPEBIPKY Ta MIATBEPIKEHHS HAKOMMYEHOI
(aktraHOi 1H(pOpMaIlii Ha 3HAKOMI, 3BUYHI 1 HE3BUYHI TEMH B M&XaX c(hepu CBOET TiSUTBHOCTI.
Moske onucaty, SIK OCh 3pOOUTH, JAI0UU JeTalbH1 IHCTPYKITIi.
B1 Moske miicymMyBaTH 1 BUKJIACTH CBOIO IYMKY PO KOPOTKE OTOBiTaHHS, CTaTTIO, PO3MOBY,

JMCKYCII0, IHTEPB'I0, JOKYMEHTaJIbH1 MaTepiaiy 1 BIANOBIIaTH MOTIM Ha 3allUTaHHS PO JeTall.

Mo>ke BUOpaTu 1 nepeaatu npocty paktuuny iHdopmariro.
Moske 3anuTaTH Mpo JeTalbH1 IHCTPYKIIi Ta 3pO3YyMITH iX.
Moske oTpuMaTH OUIbIN JAeTalbHY 1H(OpMaILiio.
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A2

Moe 3po3yMITH JOCTaTHbO, IIO0 BHUKOHATH MPOCTIi, 3BHYAiHI KOHTAKTH 0Oe3 HaIMIpHUX
3ycuiib. MoXe CIpaBUTHCH 3 NPAKTUYHUMH MOBCAKICHHUMU 3alMTaMH: TOIIYKY Ta repeaadi
npocToi pakTUyHOI iHpOpMarIii.

Moske 3anMTyBaTH 1 BIINOBIIATH HA 3aLIUTAHHS PO 3BUYHE 1 3BUYAIHE.

Moske 3anmMTyBaTH 1 BIINOBIIATH HA 3aIIUTAHHS PO MPOBEACHHS Yacy Ta il B MUHYJIOMY.
Moske naBaTu ¥ pO3yMITH MPOCTI BKA3iBKM Ta IHCTPYKIIii, HAamp. MOSICHUTH, SK JICTaTUCh JO
MEBHOTO MICIIS.

Moke CHiTKyBaTuCh y TpOIleCi BUKOHAHHS MPOCTHX PYTHHHUX 3aBIaHb, JI€¢ BUMAara€TbCs
MPOCTHA 1 IPsAMUIT 0OMiH iHOpMALIIETO.

Moske 0OMiHIOBaTHCh 0OMEXEHOI0 iH(OopMAaIli€ro Ha 3HAHOMI 1 3BUYaliHI ONIEpaTHBHI TEMH.
Moske 3anuTyBaTH 1 BIANOBIATH Ha 3alIUTaHHS MPO Te, 110 pOOUTH Ha poOOTI Ta Y BUIBHMI yac.
Moske 3anuTyBaTu Mpo 1 4aBaTH BKa31BKM CTOCOBHO KapTH a0o IJIaHy.

Moxe 3anuTyBaTH PO Ta HaJaBaTu HGOpMaIlito mpo cede.

Al

Mosxe po3yMiTH 3amUTaHHS Ta IHCTPYKIli, 3 SKUMHU JI0 HBOTO/HEI 3BEPTAIOThCS YITKOIO 1
MOBUIbHOIO MOBOIO; pO3yMi€ KOPOTKI ITPOCTI BKAa31BKH.

Moske 3anuTyBaTH 1 BIANOBIIATH Ha MPOCTI 3alUTaHHS, 1HILIIOBATH I pearyBaTd Ha IMpPOCTI
BHICJIOBITIOBAHHS 111010 HAaraJbHUX MOTped abo Ha AyKe 3HaOMi TEMH.

Mosxe 3anuTyBaTH 1 BIAMOBIZATH HA 3alHMTaHHS MPO cebe Ta IHIIUX JIIOJEH Mpo Te, 1€ BOHU
KUBYTb, JIOIEH, SKMX BOHH 3HAIOTh, PeUl, SIK1 y HUX €.

Moske BKa3zyBaTH 4yac 3a JI0IIOMOT0I0 TakuX (pa3 sK "HaCTymHOTo THXHA", "MUHYNOI I'ITHUI",
"y muctonani", "Tpu roguHu".

HajnanHs Ta oTpUMaHHA iHTEpPB'10

C2

Bukonye cBolo poip Ta BeAe CBOIO MapTiio B miano3i Oe3moraHHo, Oymayroum Oecimy i
CIUIKYIOUHCh BIICBHEHO, aOCOJIOTHO BUIBHO SK Yy poOJi IHTepB'Toepa, Tak 1 B poJi
IHTEPB'IOMOBAHOTO, HE CTBOPIOIOYH HE3PYYHOCTEH JJIs HOCISI MOBH.

C1

Moxe BUIBHO OpaTH yd4acThb B IHTEPB'tO, 3 OJHOTO OOKY 4YM 3 IHIIOTO, BHKJIQJAI0YM Ta
PO3BHUBAIOYH MIPEAMET 0OTOBOPEHHS BUTLHO, 0€3 KOTHOT OTTOPH, T00pe PO3YMIIOUH BCI PETLUTIKH.

B2

Moxe TpoBOIUTH €(QEKTUBHE, BUIBHE IHTEPB'!0, CIOHTAHHO BUIMITOBXYIOYHCH Bij
MIrOTOBJICHUX 3alIUTaHb, aJICKBATHO CIIPUUMAIOYM Ta Pearyloyu Ha I[iKaBi BiIMOBIII.

Moxe OpaTu iHIIIaTHBY B IHTEpB't0, (opmysatoBaTH i pO3BHBATH IICi/TyMKH 3 HE3HAYHOIO
JOTIOMOT0F0 200 "M TOBXyBaHHAM'", HATSKaMH 3 OOKY TOTO, XTO Oepe IHTEPB'TO.

B1

Moxe HagaBaTH KOHKpETHY iHGoOpMaIlito, HEOOXIAHY s IHTEPB'0/KOHCYNbTAIIl (HAMp.
OTIMCATH CUMIITOMH JIIKAPIO), MPOTE POOUTH i€ 3 OOMEKEHOIO TOUHICTIO.

Moske BecTH MiArOTOBJIEHE IHTEPB'IO, MEPEBIPAOYM 1 MIATBEP/DKYIOUM iH(MOpMAaIliio, Xo4a i
MO>K€ Yac Bij] 4acy MPOCHUTH MPO MOBTOPEHHS, SKIIO BIIMOBLAb 1HIIOT 0COOM IMIBUIKA a00 HAITO
JIOBTa.

Mosxe iHiliIOBaTH TeMy, OpaTu IHTEpB'IO/KOHCYNbTAIl (HAp. BBECTU HOBUW MPEAMET, MPOTE
MiJ] Yac IHTepakKii Jy>Ke BETHKOI0 MIpOIO 3aJIeKHUTh BiJl IHTEPB'IOEpa).

Moske BHKOPHCTOBYBATH IIIIOTOBIICHHI CIHCOK 3allMTaHb, 1100 TMPOBECTH 3allIaHOBaHE
IHTEPB'I0, 3 ICIKHUMH CIIOHTAHHUMHU PEAKI[ISIMU Ha 3alUTaHHS.

A2

Moske 3p03yMiI0 BUCIOBUTHCH B IHTEPB'IO 1 EpeAaTH AyMKH Ta iH(pOpMaIlilo Ha 3HailoMi TeMu,
SKILO BiH/ BOHA MO>K€ MOMPOCUTH 1HKOJIU MPO PO3'SICHEHHS Ta OTPUMATH MEBHY JOTOMOTY JUIs
BHUPa)KEHHsI TOTO, 1110 BiH/ BOHA X0Y€ CKa3aTH.

Mo>ke cTaBUTH MTPOCTI 3alIUTaHHA 1 BIAMOBIIATH HAa IPOCTI BUCIIOBIIOBaHHS B IHTEPB'IO.

Al

Mo>ke BIAMOBIATH B IHTEPB'I0 HA MPOCTI MPsAMI 3aUTaHHSA IPO JETajli 0COOUCTOTO >KUTTH,
SIKIIIO MOBIICHHS YK€ MOBUIbHE, YiTKE, MpsME i HeinioMaTHIHE.
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HIBuaKicTL MOBJICHHSA

Moske BUCIIOBIIIOBATUCH TPUBAIUN Yac 3 MPUPOJHOIO, HEBUMYILIEHOO, BIIEBHEHOIO IIBUKICTIO.

C2 |PoOuth may3u juiie [Uis YTOUHEHHS MOTPIOHUX CIiB, 10O BUPA3HTH CBOi AYMKH, abo 100
nii0paTy BiAMOBIIHUI NPUKIA] a00 MOSICHEHHSL.
Moske BUCIIOBJIIOBATHCH IIBUAKO 1 CIIOHTAHHO, MaiKe HeBUMYyIIeHe. JIuie KOHIENnTyaIbHO
1 BKKHIA TTPSIMET MOBIICHHSI MOJKE 3araJIbMyBaTH IJIABHUN MOBJICHHEBHH MOTIK.
Moske BHCIIOBIIIOBAaTHCh CIIOHTAaHHO, YaCTO BHSIBJSIFOYM 3HAYHY INBHUIKICTH 1 JIETKICTh
BHPAXCHHSI TyMOK HaBITh y TOBTUX CKJIATHUX BiPi3Kax MOBJICHHSI.
Moske MpoayKyBaTh MOBJICHHEBI BIIPI3KM y JIOCHTH PIBHOMY TEMIIi; XOUa MOYKE BaraTucs Mpu
B2 mig00p1 CTPYKTYp Ta BUPA3iB 1 pOOUTH MPU IIbOMY JIEKLJIbKa TOMITHHUX JIOBIUX IaY3.
Moske chnuiKkyBaTHCs 3 JIOCTaTHIM CTYNIEHEM IIBHJIKOCTI Ta CHOHTAHHOCTI, IO JI03BOJISIE
peasli3yBaTu CUCTEMAaTHUHI IHTEpaKLii 3 HOCIIMU MOBH 0€3 yTpyJIHEHb AJIsl KOHOT 13 CTOPIH.
Moke BHUCIIOBIIIOBATUCH JOCHTH JIeTKO. He 3Bakaioum Ha Te, IO Mae JAeski mpoOieMu 3
(dhopMyITIOBaHHSIM 1 TOMY TPAIUISIOTHCS TIay3W Ta HEBJAul, BIH/BOHA 3JaTHHIl/a TPOIOBXKYBATH
B1 |MoBIieHHs 0€3 CTOPOHHBOT JOTOMOTH.
Moske BHCIIOBIIIOBATUCH 3pO3YMUIO, XO4ya ¥ 3YMUHSIOYHCH A TPaMaTUYHOIO 1 JIEKCUYHOIO
IUIAHYBAaHHS BUCIIOBJIIOBAHHS Ta BHIIPABICHHS, OCOOJMBO Yy JIOBFOTPUBAIHMX BiJpi3kax
Moske 3po3yMiI0 BHUCIOBUTHUCH y CTHCIHIA (QOpMI, HaBITh SKIIO May3W, (anbcTapTH 1 pe
(dbopMyITIOBaHHS Ty’K€ OUEBUIHI.
A2 Mose nocuth Jerko OyayBatu (pa3u Ha 3HAMOMI TEMH I KOPOTKOYACHOTO CHUIKYBaHHS,
HE3Ba)Kal0uW Ha JAYyXe TMOMITHY HEBIIEBHEHICTS 1 (hasibcTapTH.
Moxe BXHBaTH Iy)K€ KOPOTKI, 130JIbOBaHi, MEPEBAXHO IMIATOTOBIEHI CTPYKTYPH, 3
Al |ducieHHUMH May3aMH JUIS TIA00py 3aco0iB BUPaKCHHS, apTUKY/AIIl HEe3HAHOMHUX CIIB Ta
BUIIPABJICHHSL.
To4yHicTH BUCTOBIHOBAHHA
Moske TOYHO nepeqaBaTH HaWTOHIII BIATIHKYA 3HaY€HHS, BUKOPUCTOBYIOUH IIMPOKUIA Aiana3oH
KBai(iKaIifHUX MOBHHUX 3ac00iB (HAmp., MPUCITIBHUKIB JIJI1 BUPAKECHHS CTYICHS, MIIPSIHUX
C2 00ME)XyBaJIbHUX PECUCHB ).
Moske po3CTaBIIsATH aKIEHTH, BUJIUISATH T4 YHUKATH JBO3HAYHOCTI.
I Moxe TO4YHO KBaniq)iKyBaT}/I TOUKH 30Py i‘TB?p,ZDKeHHH BIIMIOBITHO 7O CTYICHIB, HAamp.,
HaMeBHO/MOKJIMBO, BIIEBHEHICTH/CyMHIB, HMOBIPHICTh TOIIIO.
B2 |[Mosxe BrieBHEHO MepeIaBaTu AeTaabHy iHPOpMAIilo.
Moxe TOSICHUTH TOJIOBHI MOJIOKEHHSI 171e1 a00 mpoOJieMH 3 JOCTaTHBOK TOYHICTIO.
Bl Moxce nepesaBaTh MpocTy MOCIIZIOBHY iH(i)opMauin, MOB'A3aHy 3 HaOMMKUYMMU MOTpedamu,
MIKPECIIOIYHN Te, 1[0 BIH/BOHA BBa)Ka€ HANBAXKITUBIIINM.
Moske BUpa3uTH roJIOBHY JYMKY, SIKY BIH/BOHA XO4€ MOSICHUTH.
Moske CIiIKyBaTUCh, TIEpeJalodH Te, 10 BiH/BOHA X0Y€ CKa3aTH, Y BUTIIAI MPOCTOTO 1 MPSIMOTO
A2 |0OMiHy 0oOMexeHOI0 iH(opMalliero Ha OMM3bKI Ta 3HAWOMI TEMH, aje B IHIIMX CHTYyaIlifix
BiH/BOHA 3MYVIIICHH/a 3MIHIOBATH 1 IPUCTOCOBYBATH BHUCIOBIIOBAHHSL.
Al Hemae neckpunropa
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INNMCEMHE MOBJIEHHS

3arajbHe muUceMHe MOBJIEHHS

C2

Moske mHcaTé 3po3yMiii, 3B'SI3HI, CKJIAJHI TEKCTHU y BiAMOBIIHOMY i e(pEeKTHBHOMY CTHIII 3
TaKOIO JIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa JONIOMAarae YnTayeBi BUAUIUTH OCHOBHI IOJIOKEHHSL.

C1

Moke mmcaTH 3po3yMidi, J0Ope CTPYKTYypOBaHI TEKCTH Ha CKIAIHI TEMH, IMiIKPECITIOI0YN
BIJIOBIIHI BUXI/HI TIOJIOKCHHS, BUKJIQNAI0YM 1 JOBOJSYHM TOYKU 30py JOCUTH JOKJIAIHO, 3
JOMOMDKHMUMH IyHKTAMH, MPUYMHAMH ¥ BIINOBIZHMMH TPHKIAAaMH, Ta 3aBEPIIYIOUU
JIOTIYHUM BHCHOBKOM. .

B2

Moke mucaTtd 3po3yMilli, JETalbHI TEKCTH Haps] 3HAWOMHX TeMy MeEXax CBO€i cdepu
iHTEpeCiB, y3araJlbHIOIOYH i OIIHIOIYH iH()OpPMAIIiI0 Ta apryMEHTH 3 NMEBHOI KUTBKOCTI JDKEPEIL.

B1

Moske nucaTi NOCH1I0BHI 3B'S13H1 TEKCTU Ha Psijl 3HAHOMUX TEM y MeXaX CBOTO KoJjia IHTEpEciB,
3'€eTHYIOUN cepii OUIbII KOPOTKUX MPOCTUX €IEMEHTIB Y JTIHIMHUH BIIPI30K MOBJICHHSL.

A2

Mose mucatu cepii mpoctux ¢pa3 Ta pedeHb, 3'€IHAHUX MPOCTUMH KOHEKTopamu "Ta/i/if",
"ane/mpote" 1" TOMY, 110",

Al

Moxe mucaTi mpocTi 130J1b0BaH1 (pa3u Ta PEUCHHS.

TBop4ye nucbMoO

C2

Moske nucatu 4iTKi, 3B'sI3H1, Jy’Ke PO3TOPHYTI OMOBIAAHHS/ICTOPII Ta ONMCU MOJIN 1 BpaXKeHb y
CTHIT1, IO BIATIOBIAAE TAHOMY JKaHPY.

C1

Moske mucaTH 4iTKi, JeTajbHI, 3B'I3HI Ta PO3TOPHYTI OMHUCH 1 BUTaJaHi TEKCTH BIEBHEHHM,
0COOMCTUM, IPUPOTHUM CTHJIEM, IO BIATMOBIAAE PIBHIO YIBHOTO YUTAYa.

B2

Moxe mucatu 9YiTKi, JeTanbHI OMHCH JIMCHUX a00 YSIBHHMX TOJMIA YM BpaX€Hb, BUAUISIOUH
3B'I3KM MDK JYMKaMH Yy BUIJISIAI YITKOTO 3B'I3HOTO TEKCTY 1 JOTPUMYIOUHCH TPUHHATHX
YMOBHOCTEH BIIMOBITHOTO >KaHPY.

Moxe mucaTH 9iTKi, IeTaabHi OTTUCH Ha Pi3HI TEMHU, 110 CTOCYIOThCS HOTO/i IHTEPECIB.
Moske HanucaTu orsig GUIbMY, KHUTH a00 M'€CH.

B1

Mosxe mrcaTy MOCIIOBHI JIeTallbHI ONMKMCH Ha IUTHI Psijl 3HAMOMUX TEM y MeXaxX KoJia CBOiX
IHTEpECIB.

Moske BHCJIOBIIOBATH Ha IMHCHbMI BPaKEHHS, ONMUCYIOYH TOYYTTSA 1 CTaBJICHHSA Yy BUIJISAII
IIPOCTOTO 3B'I3HOTO TEKCTY.

Moske onucaTy MO/1iF0, HETABHIO MOJI0POK-PEAIbHY UM YSIBHY.

Moske Ha MUChMI TIepeKa3aTu iICTOPiro.

A2

Moske mucaTH 3B'I3HUMH PEYCHHSIMM PO IMOBCSIKICHHI ACIICKTH CBOTO OTOYCHHS, HAIP. JIOACH,
MicIis, po60Ty ab0 HaBUaHHSI.

Moske HamucaTH Jy)K€ KOPOTKHUH, €JIeMEHTapHH OIHC TMOJii, MHHYJIOI IisUIbHOCTI Ta
0COOMCTHX BPa)KCHb.

Mosxe Hamucatu cepii mpocTux (pa3 1 peyeHb Mpo CIM'I0, KUTIOBI YMOBH, OCBITHIM pIBEHB,
TerepinrHe abo MonepeIHe MicIie pOOOTH.
Moske nucaTy IpocTi, KOPOTKI ysiBHI O1orpadii Ta mpocTi BIpIii PO JOAEH.

Al

Moske mucaTtu npocTUMH (pa3aMHu 1 pedeHHsIMU Mpo cebe Ta HIUX (YSIBHUX) JI0AEH, 16 BOHU
KHUBYTb 1 110 BOHU POOIIATH.

49




JonoBixi i TBopu/ece

Moske mucaTH 4iTKi, 3B'sI3Hi, CKJIaJIHI JOTIOBii, CTaTTi a00 TBOpH/€ce 3 MEBHOI MpodiIeMu abo

C2 JaBaTH KPUTUYHY OI[IHKY 3aIPOTIOHOBAHUX TBOPUYHUX POOIT UM JIITEPATYPHUX TBOPIB.
Moske mHcaty 4iTKi, J0Ope CTPYKTypOBaHI TBOPH HA CKJIAJIHI TEMH, MIJKPECIIOIYN BIAMOBIIHI
OCHOBHI MOJIO’KEHHSI.
C1 Moske NOCHTh JOKJIATHO CPOPMYIIOBATH 1 JOBECTH TOYKH 30PY/TOTIISAA 3 JOMOMDKHUMU
apryMeHTaMu, J0Ka3aMH Ta BiAIIOBIIHUMU MTPUKIIAIAMH.
Moske HammcaTé TBip ab0 JIOTOBiAb 3 MOCTIJOBHO PO3TOPHYTOIO apryMEHTAIIEI0, HAICKHHM
YHHOM IIKPECITIOI0YN 3HAYYII JYMKHU Ta HABOJISYM BIAMOBIIHI JOMTOMDKHI JeTai.
MosKke OIIHUTH PI3HI JYMKH a00 NUISIXH BUPIIIEHHS OIPOOIEMU.
B2 Moxe HanucaTH TOB1IOMIIEHHS a00 TBIp 3 PO3BUHEHOIO apryMEHTAIlI€l0, HABOASIUYM JTIoKa3H "3a"
1 "mpoTu" NMEBHOI TOYKHU 30pY Ta MOSCHIOIOUN NIEPEBAru 1 HEJOJIIKU PI3HUX BapIaHTIB.
Moske y3araabHUTH 1H(OpMaILilo Ta aprTyMEHTH 3 NEBHOT KUIBKOCTI1 JUKEpeIl.
Moske nucaTi KOpOTKi, TPOCTI TBOPU HA 3HAHOMI TEMHU.
Moxe Hamucatu pe3roMe, TO0MOBIAb 1 JOCUTh BIIEBHEHO BUKJIACTH CBOI MOTJISIIN 11010 310paHoi
B1 |daxTuynoi iHGopMmaIlii mpo 3HaOMI, 3BUYAITHI Ta HE3BMYAKHI Pedl B MeXaX CBOIX IHTEPECiB.
Mose nucatu Ayke KOPOTKI MOBITOMJIEHHS BIAMOBIIHOTO CTaHAApTHOro (opmary, B SIKUX
PO3MOBIAETHCS MPO 3BUYANHY (HaKTUYHY 1H(GOPMAIIiI0 Ta HABOASITHCS MPUYUHU BUMHKIB.
A2 |Hemae neckpunropa
Al |Hemae neckpunropa
KoncnexkryBanus (Jekuii, cemiHapiB i T.1.)
) PpsyMig BCE, IO MAEThCA HA yBas3i, Ha IO HATHKAETHCS y CKA3aHOMY, 1 MOXe poOuTH
BIJIOBIIH1 3alMCH TaK CaMO BUIBHO, SIK 1 3aHCH MPSIMO CKa3aHOTO MOBIIEM.
Mosxe poOuTH JeTanbHI 3alyCy I Yac JISKIii Ha TeMu Horo/i cdepu IHTepeciB, 3aUCyIOYn
C1 |indopmMmalliro HaCTUTBKH TOYHO ¥ OJIM3BKO 10 OPHTiHANY, IO 3alMCaMH MOXXYTh KOPHCTYBATHUCH
1HIII JIFOH.
Mosxe po3yMiTH YiTKO CTPYKTYpPOBaHY JICKIIIF0 HAa 3HAHOMY TEMY 1 pOOUTH 3aIKMCH MyHKTIB, SKi
B2 |BiH BBaka€ BaXJIWMBUMH, HAaBITh SKIIO BiH/BOHA KOHIICHTPYETHCS 3A€OUIBIIOTO BJacHE Ha
CJIOBaXx 1, IK HACIIOK, IPOITyCKae AesIKy iH(opMalliro.
Moske T0CUTh TOYHO POOHUTH 3aIUCH i Yac JIEKIT Ui BJIACHOTO MOJAJIBIIOT0 BUKOPUCTAHHS
3a YMOBH, III0 T€Ma € B MEXaxX HOro/i cdepu iHTEepeciB, MOBJIEHHS YITKE 1 3B'I3HE, JIOTIYHO
B1 |Moxe KOHCIIEKTYBATH Y BUTJIS/I KIIFOYOBHMX IMYHKTIB ITijI Yac JIEKI(il 3 MOCTIIOBHMM BHKJIAI0M
Marepiajay 3a YMOBH, L0 TeMa 3HaiioMa, a MOBJIEHHS C(OpPMYIbOBAHE MPOCTUMHU 3acobamH 1
MIPEJICTaBJICHE 3 YITKOI0 HOPMAaTUBHOIO BUMOBOIO.
A2 |Hewmae neckpunropa
Al |Hewmae neckpunropa
Pobora 3 Texcrom
Moske y3aralbHUTH 1H(POPMAILiIO 3 PIZHUX JKEpes, CTPYKTYPYIOUU apryMEHTH 1 BUCHOBKHU JUIS
C2 JIOTTYHOTO BUKJIAy 3aralIbHOTO PE3ybTary.
C1 |[Mosxe y3aralbHHUTH JOBT1, CKJIaH1 TEKCTH.
Moske y3aradbHUTH HIUPOKUAN CHEKTp (aKTUYHHX 1 XyJOKHIX TEKCTiB, KOMEHTYIOUM iX Ta
00roBOPIOIOYH MTPOTHIIEKHI TOUKH 30pY 1 TOJIOBHI TEMH.
B2 [Moe y3aralbHUTH YPUBKHU 3 MEPIOJUYHUX CTaTeH, IHTEPB'IO0 Ta JOKYMEHTAIBHUX MaTepiaiiB,

110 MICTATh MEBHI NOTJISIIN, aprYMEHTH 1 IUCKYCII.
Moske pe3toMyBaTH CrokeT abo okpeMi ol GpiibMy uu m'ecu.
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B1

Moske y3aralbHUTH KOPOTKI BiIpi3ku iH(opmalii 3 KUIbKOX JKepesn Ta MACYMYBAaTH iX AJis
KOTOCB 1HIIIOTO.

Moske mepeka3yBaTH CBOIMHU CIIOBaMH KOPOTKI MUCHMOBI YPUBKH, BUKOPHUCTOBYIOUH JIEKCHKY 1
rpaMaTHKy TEKCTYy-OpHUTIiHAIY.

A2

Moske BU3HAYHMTH 1 BIITBOPUTH KJIFOUOBI clioBa Ta ¢pasu abo KOPOTKi pe4eHHsS 3 KOPOTKOTO
TEKCTY B paMKax 00MEXEHUX KOMIIETEHIIH Ta TOCBITy y4HS.

Moske nepenucyBaTH KOPOTKI TEKCTH APYKOBAHOTO 200 YITKOTO PYKOIHCHOTO XapakTepy.

Al

Moke mepenucyBaTH MPOCTI CII0OBa Ta KOPOTKI TEKCTH, MPEICTaBICHI y CTaHAAPTHOMY
JIPYKOBAHOMY BHTJISIII.

CJIYXAHHSA

3arajbHe CJyXaHHA

C2

be3 xoqHUX TpyAHOIIIB po3yMmie Oyab-SKHI BUJ YCHOIO MOBJIEHHS, dKUBOTO YU B 3alUCy, L0
3BYYMTH 3 IPUPOTHOIO IIBUIKICTIO.

C1

Po3ymie noctatHbo, 1100 CTEXKHUTH 3a PO3TOPHYTHUM MOBIIEHHSIM Ha abcTpakTHI abo CKiajH1
TEMU M03a Horo/ii cdeporo iHTepeciB, Xoya iil/iloMmy Moxke 3HaZOOUTHCh YTOUHEHHSI OKPEMHX
JeTaieii, 0coOJMBO KOJIM aKIEHT HE3HAHOMMIA,

Moxe BIi3HaBaTH MHUPOKE KOJIO TIOMATUYHUX BHPA3IB Ta KOJIOKBIAIi3MIB, BUIUISIIOYN 3MIHU
pEeECTpiB MOBJICHHSL.

Moxe po3ymITH PO3TOpHYTE MOBJICHHS, HAaBITh KOJW BOHO HE 30BCIM 3B'S3HE 1 KOJIM CMHCIIOBI
3B'SI3KM B HbOMY € IMIUTIHUTHUMU 1 HE BUPAXKEH1 EKCIUTIUTHO.

B2

Moxe po3yMmiTH HOpPMaTHBHE YCHE MOBJICHHs, KMBE a0O B 3allucCy, sIK Ha OJNM3bKi, Tak 1 Ha
HE3HAHOMI TeMH, fKI 3BUYANHO 3yCTPIYalOThCS B OCOOMCTOMY, CYCITUIBHOMY, aKaJeMIYHOMY
abo mpodeciitHoMy XuTTi. Jlume Hag3BUYaiHWK (QOHOBUHN IIIyM, HEaJCKBAaTHA CTPYKTypa
BHCJIOBJTIOBaHHS Ta/a00 BXXKMBAHHS 11IOMaTU3MIB BIUIUBAE HA 3[ITaTHICTh PO3YMITH.

Moxe po3yMiTH TOJIOBHI AYMKH MOBIICHHS, CKJIQJHOTO y 3MICTOBOMY Ta JIHTBICTUYHOMY
MJIaHax, K Ha KOHKPETHI, TaK 1 Ha aOCTpaKTHI TeMH, 0()OPMIIEHOTO HOPMATHBHOIO BUMOBOIO, Y
TOMY YHUCJII - TEXHIYHI AUCKYCIi 3 1i/lOro creriaibHOCTI.

Mosxe po3yMiTH pO3rOpHYTE MOBJICHHS, CKJIQH1 JIiHIT apryMeHTallii 3a yMOBH, [0 TeéMa JOCUTh
3HalOMa 1 HaIlpsiIM PO3MOBH TTO3HAYAETHCS O3HAKAMH SKCILTIITUTHO.

B1

Moxe po3yMmiTH JHIHHY (DakTUYHY 1H(POpPMAIIiIO, IO CTOCYEThCS 3arajibHUX MOOYTOBHX ab0
MOB'SI3aHUX 3 POOOTOIO TEM, PO3PI3HAIOYM SK OCHOBHHMM 3MICT, Tak 1 cnenudivHi merani, 3a
YMOBH YITKOT apTUKYJIALII Ta BAMOBH, JIO SIKOi 3BUK/JIA.

Moske po3yMiTH TOJOBHHH 3MICT 4iTKOTO HOPMAaTHBHOTO MOBJICHHS PO 3HAHOMI TeMH, IO
PErYISIpHO 3yCTPIUalOThCA Ha PoOOOTi, y IIKOII, HAa AO3BULI 1 T.A., Y TOMY YHCIi KOPOTKI

A2

Moske 3p03yMiTH IOCTAaTHBO, 100 3aJI0BOJBLHUTH KOHKPETHI NOTPEOU, KO MOBJICHHS YiTKE U
HOBUIBHE.

Moske po3ymiT (ppazu Ta BUpa3H, U0 BIIHOCATHCS 10 cep HANOMMKUMX MPIOPUTETIB (HAIMp.
eJIeMeHTapHa ocobucTa iHdopmarlis npo ciM'to, MOKYNKH, MiclieBy reorpadito, podoTy), SIKIIO
MOBJICHHSI YiTKE I TOBUIbHE.

Al

Moske po3yMiTH MOBJIEHHS, SKIIO BOHO JyXK€ MOBUIbHE 1 PETEIbHO apTUKYJIbOBAHE, 3 JTOBTUMHU
nay3aMu JJs Horo/it mosermeHHs cupuiMaHHsL.
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Po3yminHs po3MoBH (1iaJIOTiYHOT0 MOBJIEHHS) HOCIIB MOBH

C2 sk Cl
C1 Moke Jerko po3yMiTH CKJIAJHI JiaJloTh MDK IHIIMMM YYaCHUKAaMH T'PYNoOBOi AMCKYcCii abo
nebatiB, HAaBITh Ha aOCTPAKTHI, CKJIa/IHI HE3HAWOMI TEMH.
Moske po3yMiTH MOKBaBIIEHY pO3MOBY HOCI{B MOBH.
B2 Moke 3 NmeBHHM 3yCHIUISIM "BIOBUTH'" 0OaraTo 3i CKa3aHOTO HABKOJIO HBOTO/HEI, ajleé MOXKe
BBAKATH JUIs ce0e BAKKUM CTAaTH aKTUBHHM YYAaCHHUKOM JMCKYCIii 3 KUIBKOMa HOCISIMH MOBH,
SKi HISIK HE 3MIHIOIOTh CBOT'O MOBJICHHSI.
B1 Moske B OCHOBHOMY 3pO3yMITH T'OJIOBHUM 3MICT CKJaJHOT AMCKYCIi HABKOJIO HBOTO/HEI, SKIIO
MOBA YiTKO apTUKYJhOBaHA, 8 BAMOBA HOPMATHBHA.
A2 Mosxe B OCHOBHOMY IJ€HTU(]IKYBaTH Te€MYy IUCKYyCli HAaBKOJO HEI/HbOTO, KOJM MOBIICHHS
MOBUIbHE 1 YiTKeE.
Al |Hemae neckpunropa.
CayxanHs B poJii wieHa JKuBoi po3moBu
Moxe cimyxaTu cCHeIiayii3oBaHi JIEKI[li Ta TPE3CHTaIlli 1 /e BXKUBAETHCS BEJIMKAa KUIBKICTh
C2 KOJIOKBIaJIi3MIB, periOHaJIbHUX BUCIOBIB a00 HE3HAIOMOT TEPMIHOJIOTI.
C1 |Moxe cimyxatu OUTBIIICTB JEKIIN, TUCKYCIH 1 7e6aTiB 3 BITHOCHOIO JIETKICTIO.
B2 Moske 3pOo3yMITH OCHOBHE 3 JEKI[i, po3MOB 1 JOMOBifell Ta IHIIKUX (OpM akageMiuHOi/
npodeciitHoT mpe3eHTallii, ki 3a 3MICTOM 1 JIIHTBICTUYHE € CKJIaJHUMHU.
Moxe ciyxaTu JeKIito abo po3MOBY y MexaxX CBO€i cdepu, SKIIO TpeIMET MOBIICHHS
B1 3HAOMUH, pe3eHTAIlis JIIHIIHA, @ CTPYKTYpa MOBJICHHS YITKA.
Mosxe po3yMiTH TIPOCTI MOCIIAOBHI KOPOTKI PO3MOBH Ha 3HAMOMI TEMHU, SIKIIIO BOHU MPOXOISAThH
Ha YITKO apTUKYJIbOBAaHOMY HOPMaTUBHOMY MOBJICHHI.
A2 |Hemae neckpunropa
Al |Hemae neckpunropa
CiryxaHHS Or0JIOIIEeHb TA iIHCTPYKIIH
C2 sk Cl
Mosxe BuiyuaTu crnenudiuHy iHdopmariio 3 HESIKICHUX, 3 aydioNnepemKkoaaMu MyOIiuyHUuX
1 3BEpHEHb, HAIp. HA CTAHIIi], CHOPTUBHUX CTaA10HAX 1 T.J.
Moske po3yMiTH CKIaJHy TeXHIYHY iH(OpMaIlito, TaKy K OlepaTHBHI IHCTPYKIIii, cenudikaiii
Ha 3HalOMMX MPOAYKTaX, MPOMO3UILIi OCIYT.
B2 Moske po3yMiTH MOBIIOMJICHHS i OrOJIOIIEHHS Ha KOHKPETHI Ta aOCTpakTHI T€MM, MOBJIEHHS
SKMX HOPMaTHBHE.
Moske po3yMiTH MpOCTy TEXHIYHY iH(OpMallito, HaIp., ONEpaTHBHI IHCTPYKLIi 10 MOoOyTOBOI
B1 |TexXHIKH.
Moske po3yMiTH JIeTalbH1 BKa3iBKH.
Mo3ke 3p03yMiTH OCHOBHE 3 KOPOTKOTO, YITKOT'O, IPOCTOTO MOBIJOMJICHHS UM OTOJIOIIEHHS.
A2 |Moxe posymiTH MpOCTi MOSACHEHHS, SK JICTATUCh BiJ MYyHKTY A 10 MyHKTY b, milmiku 4u Ha
TPaHCHOPTI.
Moske po3yMiTH IHCTPYKIii, cOpMYIbOBaH1 peTeNbHO W MOBUIBHO, 1 pO3yMi€ KOPOTKI MPOCTI
Al |pkasiBkn.
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CayxanHs pajio Ta ayaiosanucis

C2

SxC1

C1

Moske po3yMiTH IIUPOKHUI CHEKTP 3alMCaHMUX 1 TPAHCIBOBAHUX MaTepialliB, YTOMY YHCII JAEsAKi
HEHOPMATUBHI TOBIPKH, 1 BU3HAYATH HAWTOHINI JETali, BKIIOYAIOYHM IMIUTIUTHI 3B'SI3KU 1
CTOCYHKH MDK MOBIISIMU.

B2

Moske po3yMiTH 3aliCH HOPMATHBHOTO MOBJICHHS, SKE 3AcOUIBIIOTO 3yCTPIUaeThCs B
cycniibHOMY, mpodeciiHoMy ab0 akaJeMidHOMY JKHTTi, 1 BU3HAUaTH TOTJISAIN 1 CTAaBIICHHS
MOBIISI TaK camo J00pe, 5K 1 3MicT iHpopMariii.

Moske po3yMiTH OUIBIIICTh JTOKYMEHTAJIBHHUX pajionepenad Ta OUIBIIICTh IHIIMX 3alHCAHUX
a00 TpaHCIBOBAHUX ayioMaTepialiB, MOBJICHHS SIKHX HOPMAaTHUBHE, 1 MOYK€ BUSHAYUTH HACTPIH,
TOH MOBIIS TOIIO.

B1

Moxe po3ymiTu 3MicT 1H(opMarllii OUTBIIOCTI 3aMMCaHUX a00 TPAHCIBOBAHWX MaTrepilayiiB Ha
TEMHU 0COOMCTUX IHTEPECIB, MOBJICHHS SIKUX YITKE I HOpMaTUBHE.

Moske po3yMITH OCHOBHHUM 3MICT PaJlOHOBHH 1 MPOCTIIIMX 3allMCAaHUX Mepeaad Mpo 3Haiomi
MPEAMETH, SKIIO MOBJICHHSI BITHOCHO TIOBUTHHE # UITKE.

A2

Mosxe po3ymiTH W BWIyd4aTH OCHOBHY IHQOpMalil0 3 KOPOTKUX aydlOypHBKIB Ha
nepeadavyBaHi TOOYTOBI CIOKETH (TEMH, pedl, TPEJAMETH ), SIKIIIO0 MOBJICHHS MOBUTHHE i HiTKE.

Al

Hewmae pgeckpunropa.

YUTAHHSA

3arajbHe YHTAHHSA

C2

Mosxe po3yMiTH Ta KpUTUYHO IHTEPIPETYBATH MPAKTUIHO yCi (HOPMHU MUCEMHOTO MOBIICHHS, Y
TOMY YHCJI1 aOCTpaKTHE, 31 CKJIAIHOI0 CTPYKTYPOIO a00 3 BEIIMKOIO KUIBKICTIO JIITEPATYpHUX Ta
HEJITEPaTypHUX MUChbMOBUX KOJIOKBIQJII3MIB.

Moxe po3yMiTH MHUPOKUN CTIIEKTP AOBTUX 1 CKIAAHUX TEKCTIB, PO3MI3HAIOYN TOHKI CTHITICTUYH1
MPUHOMU Ta 3HAYEHHS, TIEPEIaHi K IMIUTIIIUTHO, TaK 1 eKCIUTIIIUTHO.

C1

Mosxe po3yMiTH B AETANSAX PO3TOPHYTI, CKJIAJHI TEKCTH HE3AJICKHO BiJ TOTO, YM BITHOCITHCS
BOHHM JI0 Horo/ii BiacHOi cepu MisTIbHOCTI/CIEIIaIbHOCTI 32 YMOBH, 10 MOYHA MEPEYUTATH
BayKK1 MicId.

B2

Moske YUTaTH 3 BUCOKHM CTYIICHEM CaMOCTIHHOCTI, aIallTyIOYH CTHJIb 1 IIBUAKICTh YATAHHS 10
PI3HMX TEKCTIB 1 IIJIeH, 1 BUOIPKOBO BHKOPHUCTOBYIOUM BiAMOBIAHI JOBIAKOBI JuKepena. Mae
IIMPOKHIA aKTUBHUH CIIOBHHUKOBUU 3aIlac YATAHHSI, aJie MOXKE BITUyBaTH JCSAKI YTPYTHCHHS TPU
3yCTpiyi 3 MAJIOBKMBAHUMU 11I0MaMHU.

B1

Moske ynTaTH MOCHiIOBHUN (DAKTUYHUYN TEKCT MPO MPEIMETH, 110 CTOCYIOThCS HOT0/il cdhepu Ta
1HTepeciB 13 3aI0BUTHHUM PIBHEM PO3YMIHHS.

A2

Moske po3yMIiTH KOpPOTKi, MPOCTiI TEKCTU Ha 3HAHOMI TeMU KOHKPETHOTO THIY, MOOYyIOBaHI Ha
IIMPOKOBKUBAHOMY MOBJIEHHI PO MOOYT 1 poOOTYy.

Moske po3yMiTH IUPOKI, MPOCTI TEKCTH, 10 MICTATh IHUPOKOBKUBAHY JIEKCUKY, Y TOMY YHUCI1
Il 4YaCTHHY IHTEpHAI[IOHAIBHOTO CJIOBHHUKA.

Al

Moske po3yMiTH y’Ke KOPOTKi, TPOCTI TEKCTU - MO OJHIN ¢pasi 3a OJUH pa3, COUPAIOYUCH Ha
3HalloMi iMeHa/ Ha3BH, CJIOBA Ta eJIeMEHTapH1 ppasu, 1 AKII0 NOTPiIOHO, MEPEUUTYIOUH.
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YuTaHHA KOpeCcnOHIeH Uil

C2

Sk Cl1

C1

Moske po3ymiT Oyab-IKy KOPECIIOHCHIIIF0, KOPUCTYIOUUCH Yac BiJl 4acy CIOBHUKOM.

B2

Moske unuTaTH KOPECHOHJCHIIIIO, TIOB'SA3aHYy 13 CBO€IO Ceporo IHTEpeciB, Bipa3zy CXOILIIOIYN
HalicyTTeBiIe.

B1

Moke po3yMiTH OMHC MOJiH, MOYYTTIB Ta MoOakaHb B OCOOMCTHX JIMCTaX Ha piBHI, JOCTa
PEryIsIPHOTO JTUCTYBAHHS.

A2

Moke po3yMITH €JIeMEHTapHI THUIW CTaHIAPTHHUX 3BHUYAHHHUX JIMCTIB Ta (akciB (IOBiIKH/3
JIMCTHU-TIO3/IOPOBJICHHS 1 T.Jl.) Ha 3HAHOMI TEMHU.

Moxe po3yMITH KOPOTKI IPOCT1 OCOOUCTI JTUCTH.

Al

Moxe po3yMITH KOPOTKI, TPOCTI TOCTaHHS Ha JIUCTIBKAaX.

YutanHa 3 MeTOI0 OpieHTalil

C2

Ax B2

C1

Ax B2

B2

Moxe MBUAKO MEPETJISTHYTH JOBTHH 1 CKIIaIHUNA TEKCT, 3HAX0IT9M MOTPiOHI oMy JaeTati.
Moxe mBHIKO 1ACHTH(IKYBATH 3MICT 1 BIAMOBIIHICTP HOBHH, CTaTeil, IMOBIIOMJICHb Ha
npodeciiiHi TEeMH IIHPOKOTo Jllana3oHy, BUPILIYIOUH, YU MOTPIOHE OUIbII YBaXKHE iX BUBUCHHS.

B1

Moxe meperyisHyTH MOBIII TEKCTH, Il TOro 100 3HaiTh Oaxkany iHdopmariro, 3i0paTu
1H(pOpMaIlito 3 PI3HUX YaCTHH TEKCTY a00 3 PI3HUX TEKCTIB 3 METOI BUKOHAHHS CITEIIATFHOTO
3aBJIaHHS.

Moxe 3HalTH 1 3pO3yMITH HEOOXimHY iH(OpMaIliI0 y TMOBCAKACHHUX MaTepiajiax, TaKuX SK
JIUCTH, OPOITYpH 1 KOPOTKI O(iIiitHI JOKYMEHTH.

A2

Moxe 3HalTH criemianbHy, nepeadadeHy iH(opMallito y mpoCcTHX MOBCSAKISHHUX Marepianax,
TaKUX 5K peKiiama, MPOCIEeKTH, MEHIO, JIOBIJIKOB1 CITCKH Ta PO3KIIA/IN.

Moke BCTaHOBHUTHM MICLIE3HAXO/DKEHHS CrelmiaibHoi iH(opMamii y crnuckax 1 BUIYyYUTH
HeoOXinHy iHpopmartito (Hamp., kopuctyBaTuch "XKoBtumu Ctopinkamu', mo0 3HAHTH TOCIYTY
a0o mpojaBis). Moske po3yMiTH MOBCSIKIACHHI/TTOOYTOBI MIAMUCH Ta 3ayBAKCHHSI: B IMyOJIYHUX
MiCIISIX (Ha BYJIMIISX, B PECTOpaHax, Ha 3ai3HUYHUX CTaHIIIAX), HA poOOYHMX MicIaX (BKa3iBKH,
THCTPYKIIIi, HOTIEPEIKEHHS/ 3aCTCPEIKCHHS).

Al

Moske Bmi3HaTH 3HalOMi Ha3BH, CJIOBA 1 AY)Xe MPOCTi Ppa3u abo MPOCTi HAMKMCH Yy OUIBIIOCTI
3BHYANHMX IMOBCSIKICHHUX CUTYAIIIM.

YutaHHd 1J151 OTpUMaHHA iHGopMalii Ta aprymMeHTamil

C2

Sk Cl1

C1

Moke po3yMITH B JeTalsiX IUPOKUN Jiama30H JOBIHX/PO3TOPHYTUX, CKJIaJHUX TEKCTIB, K1
3BHYAIHO 3yCTPIYaIOTHCS B CYCHUIBHOMY, MpoQeciiiHOMy Ta akaeMiYHOMY KHTTI, PO3yMIIOun
HaWApIOHIIII AeTali, y TOMY YMCIi CTaBIEHHS 1 MOTJISAIH.

B2

Moske BwiydaTu iHGOpMaIlilo, TYMKH 1 TOYKH 30pYy 3 BY3bKOCHELIAIBHUX JDKEPET y MexXax
CBOE€T cepu.
Moske po3ymiTH cheliajibHi CTaTTi Mo3a CBOIM MOJEM IiSUTBHOCTI 3a YMOBH, SIKIIO MO>KHA
IHKOJTM KOPHUCTYBAaTHCh CIIOBHHKOM JUISI MIATBEP/DKEHHS CBO€l IHTEepIperanii CHpuiHATOI
TEPMIHOJIOTII.

Moske po3yMITH CTaTTi Ta AOMOBIMI, [0 CTOCYIOThCS CYJaCHUX MPOOJIeM, B IKUX aBTOPH MArOTh
0COOJINBI TTOTJISIIN.
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Moske 3HaXOTUTH OCHOBHI IOJIOKCHHSI B apTyMEHTOBAHOMY TEKCTi 3 UITKOIO CTPYKTYPOIO.
Moyke BHM3HAYaTH NOCTIJOBHICTh apryMeHTallii y Hu3mi myOsikamiii, Xxo4a W He 3aBXKIU

B1 - —
Moske 3HaXOJUTH OCHOBHI MOJIOKEHHS y MPOCTHX Ta3eTHHX CTATTSIX HAa 3HaHOMi TeMu (TIpo
3HaHOMi IPEAMETH).
A2 Moske 3HaWTH creniasibHy iH(QOpPMAIilo y MPOCTOMY MUCHMOBOMY Marepiani, sSKHil BiH/BOHA
3yCTpiva€e y moOyTi: JUCTax, Oponrypax Ta KOPOTKUX ra3eTHUX CTATTSIX 3 OIIMCOM TIOTiH.
Al Moske CKIacTH CBOI JIyMKY IIOJO 3MICTYy MPOCTIIOTO iH(GOpMAIIfHOr0 Marepiany Ta
KOPOTKUX MPOCTHX OMNHKCIB, 0COOIMBO KOJIM € Bi3yaJlbHa ONOpA.
YuTaHHA IHCTPYKLiH
C2 sk Cl
Mosxe po3ymiTH B JeTayidx JOBIl, CKJIaJHI IHCTPYKUII Mpo HOBHM mIpuiag abo Mpouemaypy
C1 |[He3aleXHO BiJ TOT0, YW BIIHOCUTHCS IHCTPYKLIS A0 HOro/ii BIacHOi cdepu MisIbHOCTI, 3a
YMOBH, SIKIIIO BIH/BOHA MOX€E MEPEUUTATH CKJIAIHI MICIIS.
B2 Mosxe po3yMiTH JTOBTi, CKJIaHI IHCTPYKIIii y CBOil cdepi, y TOMY UnCii AeTaji Npo yMOBU a0
3aCTEPEIKEHHS, SIKIO € MOKJINBICTh IIEPEUYUTATH BAKKI MICIIS.
B1 [Moe po3yMiTH YITKO HaNMCaH1 MPOCTI IHCTPYKIIIT 100 YaCTUHW/AETasl 00IaTHaHHS.
Mosxe po3ymiTH MpaBuiia, HaIPUKIaa, TEXHIKUA Oe3neku, chopMyIbOBaH1 MPOCTOI0 MOBOIO.
A2 |Mose po3yMITH HPOCTI IHCTPYKIii A0 00JaJHAHHS, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS Y MOBCAKIECHHOMY
KUTTI - HaMp., TPOMAACHKUI TenedoH.
Al Po3ymie mpu yuTaHHI TIPOCTI KOPOTKI PO3MOPSHKEHHS/TIOSICHEHHST (HAmp., SK TOTPANmuTH 3
MYHKTY A 710 yHKTY B).
COHIOJIIHI'BICTUYHA BIIHOBIJTAJIBHICTD
ComnjoainreicTuyna BignoBinHicTL
BinbHO BOJIOZIE 1MIOMAaTHYHUMH 3BOPOTAMH 1 KOJIOKBIATI3MaMH 3  YCBIIOMJICHHSIM
KOHOTaTUBHHX PIBHIB 3Ha4eHb. [IOBHICTIO YCBIOMIIIOE COIIOJIHTBICTHYHI Ta COIIOKYJIBTYPHI
C2 |0co6IMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOBH ii HOCIIMH 1 MOKE pearyBaTy HajJIeKHUM YHHOM.
Moke yCITIIIHO BUCTYIATH MTOCEPETHUKOM Y CIUIKYBaHHI MDK HOCIIMH MOBH, SIKa BUBYA€ThCH,
1 CBOIMH CITIBBITYM3HUKAMH, BPaXOBYIOUH COLIOKYIBTYPHI Ta COL[IOJIHTBICTUYHI OCOOJIIMBOCTI.
Moxe BIi3HABAaTH MIMPOKHUHA CIEKTP 1IIOMAaTUYHUX BHPa3iB Ta KOJOKBIaIi3MIB, YCB1IOMITIOIOYH
PEECTPOB1 BIAMIHHOCTI; MPOTE MOXKE BiTYYBaTH NOTPeOy B YTOYHEHHI OKPEMHUX JIETaJeH,
0COOJIMBO KOJIM aKLIEHT He3HAHOMUH.
C1 |[Moxe po3ymiTH (GUIbMHU, B SIKHX B)KHBA€THCA 3HAUYHA KUIBKICTH CIIGHTOBOTO CIIOBHHKA Ta
11IOMaTHYHUX BUPA3iB 1 3BOPOTIB.
Moske THYYKO 1 €peKTUBHO KOPUCTYBATHCh MOBIICHHSM 3 COI[IaTbHUMU LUISIMH, Y TOMY YHCI1 B
€MOIIIfHOMY, ATI03UBHOMY Ta >KapPTIBIMBOMY aCIEKTaX.
Moske BHCIOBIIOBATUCH YIIEBHEHO, YITKO 1 BBIWIMBO y (hopMalbHOMY Ta HE(POpPMAIbHOMY
peecTpax, afeKBaTHO CUTYaIlii Ta 0COOMCTOCTI CITIBPO3MOBHHKA.
Moke 3 IeBHUM 3yCHJIISIM PO3YMITH 1 OpaTH ydacTh B TPYHNOBHX JUCKYCisix/Oecinax, HaBiTh
B2 |koau MOBa HIBHJIKA i pO3MOBHA.

Moske miaTpuMyBaTH CTOCYHKH 3 HOCISIMH MOBHU 0€3 TOTO, 1100 HEHaBMHCHE iX PO3CMIIIHUTH,
po3apaTyBatu, a00 3MyCUTH MTOBOJIUTHUCH 1HAKINIE, HK BOHH MOBOJIUINCH OU 3 HOCIEM MOBH.
Moske BHUCIOBIIOBATUCh BIANOBIAHO [0 CHUTYyallli Ta YHHMKaTH TpyOMX MOMWIOK TpHU

55




Moke BHKOHYBAaTH W pearyBaTH Ha IIMPOKUU CIIEKTP MOBJIEHHEBHX (DYHKIIiH, BXKMBAIOUM iX
Half3arajbHilli eKCIIOHEHTH (BUpa3y, BUCIOBIIOBAHHS) B HEUTPAIBHOMY PEECTPI.
Y CBiIOMITIOE OCHOBHI IIPaBUJIa BBIYIMBOCTI Ta Ji€ Y BIIMOBIIHOCTI 0 HUX.

B1 . . . T L
VYceBiomiioe 1 3BepTa€ yBary Ha HaWBaKIUBIIII BIiAMIHHOCTI MDK 3BHYasIMH, 3BHYKAMH,
MpaBUJIAMH MOBODKEHHS, IHHOCTSIMU Ta iJjeajlaMy, XapaKTepHUMH Ul CHUTBHOTH, MOBA SIKOT
BHBYAETHCS, 1 BIACHOTO HAPOTY.
Moyke BUKOHYBaTH i pearyBaTH Ha OCHOBHI MOBJICHHEBiI (yHKMii, Taki sk iH(popMaIiiftHun
0OMiH Ta BUMOTH, 1 BUPA)KAaTH CBOI IMOTJISAN 1 CTABJICHHS IPOCTUMH 3aCO0aMH.
Moe CHUIKyBaTHCh MPOCTO, ajie e(EKTHBHO, BXKMUBAIOYM BUPA3M 3arajbHOTO BXKUTKY Ta
A2 |BUKOHYIOUM €JIEeMEHTapHI 3BHUAiiHi Ail.
Moe chpaBisSTHCS 3 YK€ KOPOTKHMMH COLIQTBHUMHU KOHTAKTaMH, BHKOPHCTOBYIOUU
MOBCSIKJICHH1 BBIYJIMB1 (JOPMM MPHUBITAHHS 1 3BepTaHHSA. Moxe BIINOBIAATH Ha 3allpOLICHHS,
MIPOIO3H1li, BHOAYEHHS TOLIO.
Mosxe BCTAaHOBUTH €JIEMEHTAapHUN COLIAJIbHUNA KOHTAKT, BHUKOPUCTOBYIOUM HAWIpPOCTIII]
Al |NOBCSKICHHI BBIWIMBI (JOpPMU: NMPHUBITAHHS Ta MPOILIAHHS; 3HAWOMCTBA; BXKUBATH JHS LbOTO
"Oynpb nacka, MKy, mpodaure" 1 T.1.
I'nyukicTs
BusiBisie 3HauHy THYYKICTh M 4ac peopMyIIOBaHHS 1ed 3a JTONOMOIOI PI3HOMAHITHUX
C2 |miTBicTHYHUX (opM mna BHAUICHHS Ta audepeHIiaiii BIiAMOBIIHO JJ0 CHUTYyallii, ocoou
CHIBPO3MOBHHMKA 1 T.J. T 3 METOI0 YHUKHEHHSI IBO3HAYHOCTI.
C1 |dx B2+
Moxe mpuBecTH 3MICT 1 (pOpMy BIACHOTO BHCIIOBIIIOBAHHS y BIAMOBITHICTH 10 CHUTYyallii Ta
pEIITIEHTA, a TAKOK BPaxOBYBATH PiBEHb (DOPMaIHLHOCTI 3aJIEKHO BiJl 00CTaBHH.
B2 |Mose mpucTOCOBYBAaTHCh 10 3MIH HampsMy, CTWIIO Ta MOCTABICHMX aKIEHTIB, AK1 3BUYAiHO
Bi10yBalOTHCS B PO3MOBI.
Mozke BapitoBaTH (pOPMYJIIOBaHHS TOTO, 1II0 BIH/BOHA X0Y€ CKa3aTH.
Moske ajanTyBaTH CBO€ BHCIIOBJIIOBAHHA 3 METOI0 BUPIIIEHHS HE3BUYAilHUX, HaBITh
B1 CKJIQJTHUX/BaXKHX CUTYaIIiH.
Mo’ke THy4KO BHUKOPHUCTOBYBATH IIHMPOKUIN Jialla30H IPOCTUX MOBIEHHEBHUX 3aco0iB AJis
BUPa)KEHH TOTO, 1110 BIH/BOHA XOU€ CKa3aTH.
Mosxe amanTyBaTH 3aBY€HI MPOCTi (Ppa3u a0 0COONMBUX OOCTaBMH HUIIXOM OOMEXEHHX
A2 |/EKCHYHHX 3aMiH.
Moske po3ropTaTi BUBYEHI (pa3u MIITXOM NPOCTUX NEPECTAHOBOK iX €JIEMEHTIB.
A1l |Hewmae neckpunropa.
JdoTpuMaHHs nmpaBuUJI BeJleHHS Oeciau
C2 sk Cl
Mo>ke mBUAKO BUOpaATH BIANOBIAHY (ppa3y 3 JOCTYIMHOTO Jiana3oHy JUCKYPCUBHUX (DYHKITIH,
C1 |mo6 BBecTHM CBOi peIUIKM JUIsl HiATPUMAaHHS pPO3MOBH, ab0 BUIpaTH dYac Ta OTPUMATH

MO>KJIMBICTh TIOJTyMAaTH TiJ Yac CIUIKyBaHHS.
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Moske HaJIe)KHUM YMHOM BCTYIIATH B IUCKYCit0/0€Ciy, BAKOPHCTOBYIOUH IS IILOTO BIAMIOBIAH1
MOBJIEHHEBI 3aco0u. Moyke HaJIe)KHUM YHMHOM TIOYMHATH, MIATPUMYBAaTH Ta 3aKiHUyBaTH
BHCJIOBJIIOBaHHS, €PEKTUBHO TOTPUMYIOUUCH MPABUII BEJICHHS OECiIH.

Mo>ke iHILIOBAaTH BUCIIOBJIIOBAHHS, BCTYNATH BiAMOBITHO IO CBOEI 4Yepru Ta 3aKiHUyBaTH

B2 s a .
PO3MOBY, KOJIH iii/ loMy 11e MOTPiOHO, X04a HE 3aBKIU MOXKE IIe 3pOOUTH eIEeTraHTHO.
Moe BuUKOpuCTOBYBaTH roToBi (pasu (mamp.. That's a difficult question to answer/Ha me
3aIMTAaHHS BOKKO BIIMOBICTH), 00 BUTPAaTH Yac i BCTYIUTH A0 Oeciay Toi, KoJm chopmyitoe
TE, [0 XO4€ CKa3aTH.
Moske BcTynaTu B JAMCKYcito/Oeciny Ha 3HaiiOMy TeMy, BUKOPHCTOBYIOUH (pasy, BiINOBITHY

g [[OUATKY BUCIOBIIOBAHHS.

Moske iHIIIIOBATH, MIATPUMYBATH Ta 3aBEpIIyBaTH MPOCTy Oecimy caM-Ha-caM Ha TEMH, SKi
OJM3bKi/3HalioM1 a00 MarOTh IEPCOHAILHUM IHTEPEC.
Moske BXHMBaTH NHPOCTI NpUKHOMH, MO0 MOYaTH, MIATPUMYBATH a00 3aKiHUYBaTH KOPOTKY

A2 |po3moBy. Moxke iHIIIlOBaTH, MIATPUMYBATH 13aBEPIIYBATH MIPOCTY Oeciny cam-Ha-CcaM.

Mosxe npuBepHyTH 10 cebe yBary.

Al |Hewmae neckpunropa.

Po3ropranus remu

C2 sk Cl

C1 Moske poOUTH PO TyMaHi OMKUCH Ta PO3MOBIAL, IHTEIPYIOUX MIATEMH, PO3BUBAIOYU OKpEMI
MTOJIOYKEHHSI Ta 3aBEPIIYIOYX BiJIIOBITHIM BHCHOBKOM.

B2 Mosxe po3BUBATH YITKUI OMUC a00 PO3MOBIAb, ApTYMEHTYIOUN W 3aXUIIAI0UX BJIACHI MOTJISIH,
HaBOJISTYM BIAMOBIAHI ACTaJl Ta TPUKIIAIH.

Mo:xe T0CUTh BUTBHO POOUTH IIPOCTY PO3IOBIIE 200 OMUC y BUTIISAL JTIHIMHOT MOCIITOBHOCTI

B1 .

(akriB.
A2 |Mosxe po3noBiCTH icTOPIr0 a00 II0Ch ONMUCATH Yy BUIJIA/I IPOCTOrO MEPENIKy (PaKTiB.
Al |Hemae neckpunropa.
3B'SI3HICTD 1 3JIUTHICTH
Moxe moOymyBaTH 3B'SI3HMM 1 3JIMTHUM TEKCT, MOBHOIIIHHO MW JOPEYHO BHKOPHUCTOBYIOYH

C2 PI3HOMAaHITHI rpaMaTU4H1 CTPYKTYPH 1 IIUPOKUMA JTIalla30H CXEM 3B'SI3KY.

c1 Mosxe mnpoAyKyBaTH 4iTKe, IUJIaBHE, JIOTITYHE MOBJICHHS, BUSBJISIOYH KOHTPOJIbOBAHE
BUKOPUCTAHHSI TPAMATUYHHUX CTPYKTYP, KOHEKTOPIB Ta CXEM 3B'S3KY.

Mosxe eheKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAHITHI 3aCO0M/CII0BA 3B'SI3KY, 1100 YITKO MO3HAYUTH
BHJI 3B'SI3KIB MIXK TYMKaMHU.

B2 |Moxxe BHKOpPHUCTOBYBaTH OOMEXEHY KUIBKICTH CXeM 3B'3Ky, W00 TIOB'A3aTh CBO1
BHCJIOBJIIOBaHHS y YiTKE, 3B'I3HE MOBJICHHS, XO4Ya Yy JIOBIHX peIUIiKaX MOXYThb OyTH HesKi
"mepeckakyBaHHs'".

Bl Moe 3B'sa3aTH cepii KOPOTKHX, JAUCKPETHUX, IPOCTHUX €JIEMEHTIB Yy 3B'SI3HY, JiHIIHY
MOCIIIOBHICTh (DaKTIB.

Moke B)XXHMBaTH HaWMOUIMPEHINII KOHEKTOPU I 3B'A3yBaHHsS IPOCTUX PEUYEHb 3 METOI0
po3MoBiai icTopii abo omKcy 4oro-HeOyIb y BUTJISA1 IPOCTOTO Mepeniky (akTis.

A2
Moke 3B'S3aTH TpynMu CIIB 3a JOMOMOIOI MpOCTHX KoHekTopiB sk "and", "but" Ta
"because"/"ta/i/i", "mpote", "Tomy 1mo".

Al Moske 3B's13yBaTH ciioBa ab0 I'pyIU CIIiB 32 JOMOMOTOIO JyXe MPOCTUX JIHIHHUX KOHEKTOPIB, 5K

"and " a0o "then" /"Tta/1/it" abo "Tomi/moTimM".
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Jlonatok 2

Tect 1-r0 poKy HAaBYaHHSHA
PhD English
(1% year)
Section 1. Listening (3x13) 39 GaiiB
Section 2. Language (1x30) 30 GaniB
Section 3. Reading (2x7) 14 Ganis

Section 4. Writing 17 6aniB

100 GaxniB
1 12 |3 |4 |5 |6 |7 |8 |9 |10 |11 |12 |13 |14 |15 |16 |17 |18 |19 |20
21 (22 |23 |24 |25 |26 |27 |28 |29 |30 |31 |32 (33 |34 |35 |36 |37 |38 |39 |40

41 |42 |43 |44 |45 |46 |47 |48 |49 | 50 | Writing

Section 1. Listening

Listen to five people talking about strange or puzzling things. Which five of these things do they

talk about? (+, -)

a number puzzle

a crossword puzzle

a TV game show

a detective story

a science fiction film

a children’s treasure hunt
a dream/nightmare

an Internet game

OO O WN -

Listen again and choose from the list A-E how each speaker feels about what he or she is talking

about.
A He/she felt differently from how he/she had anticipated.

B He/she felt unsure about where he/she was.

C He/she found it hard to stop what he/she was doing.

D He/she is inspired to do something he/she has seen.

E He/she feels very differently from someone he/she is describing.
Speaker 1 9.
Speaker 2 10.
Speaker 3 11.
Speaker 4 12.
Speaker 5 13.

Section 2. Language

There are mistakes in some of these sentences. (+, -)

14. Remembering it was Sally's birthday, he decided to give her a call.

15. Anyone arrived after the performance starts will not be permitted to take their seats until the
interval.

16. Not have a garden of his own, he likes to go and sit in the park nearby.
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17. Because being from a large family, he enjoyed big meals with lots of talk and laughter.

18. He just sat on the sofa, watching TV.

19. Smiled to herself, she put the Sunday newspaper on Simon's desk.

20. Knowing how much she liked flowers, he bought her a large bunch of white roses.

21. When noticing that the front door was open, he went inside to investigate.

22. Having so much money didn't always make him particularly happy.

23. As soon as realizing he had left his umbrella at home, he decided to go back and get it.

Chose the right linking elements pairs of sentences into one sentence using the expression in
brackets.

24. 1'd like to take a map of the area. | don't want to get lost (a)so that / b)because)

25. We should take a first-aid kit. It’s possible someone might have an accident (a)in case / b)because)
26. We need to start packing this evening. This will mean we can leave by 9.00 a.m. tomorrow (a)in
order to / b)therefore)

27. We must keep very quiet. We don’t want to disturb any of the animals (a)so as not to / b)as)

28. Shall I pick you up from the airport? Then you won't need to worry about getting a taxi (a)so that /
b)then)

29. Let me give you my mobile number. You could call me if there are any problems (a)in case /
b)then)

30. He made this film. Let people know that these animals are nearly extinct (a)to / b)because)

31. We took a taxi. We wanted to be sure we arrived on time (a)so as to / b)because)

32. 1 think I'll take a book. It’s possible that I will have to wait a long time for a doctor to see me (a)in
case / b)because)

33. It's important that we look at alternative forms of energy. We must protect the environment in the
future

(a)in order to / b)because)

Read the text below and decide which answer (A, B, C or D) best fits each space.

Long Way Round

by Ewan McGregor

Long Way Round is the tale of a remarkable journey made by two men on motorbikes. But these are
not (34) any two men: Ewan McGregor is one of Britain's most successful actors and
Charley Boorman is the son of the well-known film director John Boorman.

McGregor, it seems, is (35) about motorbikes. And one day, while (36) ata
map of the world, it occurred to him that there was no (37) why they wouldn't be able to ride by
bike all the way round the world. So, he (38) the idea over a meal to his best friend,
Charley Boorman.

(39) afterwards, they raced through Europe, Russia and then down through Canada and
America. But as the miles slipped beneath the tyres of their big BMWs, their troubles started.
Exhaustion, injury and accidents (40) their strength. Treacherous roads, (41)

weather and turbulent politics challenged their stamina. And (42) , despite all the
obstacles, they managed to ride more than twenty thousand miles in four months, changing their lives
forever in the (43) . As they travelled, they documented their trip, taking photographs and
writing diaries by the campfire.

Long Way Round is the result of their adventures — a fascinating, frank and highly entertaining travel
book about two friends riding round the world together and, against all the odds. Their dream came
true.

34. Aonly B hardly C quiteD just

35. Akeen B mad C insane D infatuated

36. A gazing B glaring C watching D noticing

37. A purpose B cause C reason D sense
38. Aconsidered B encouraged C suggested D raised
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39. A Quickly B Shortly C Promptly D instantly

40. Atested B evaluated Cexamined D investigated

41. A undecided B uncomfortable C unlikely D unpredictable
42. A however Bbut Cyet D even

43. A course B practice C method D process

Section 3. Reading

You are going to read an article about happiness. 7 sentences have been removed from the
article. Choose the sentences.

How to be happy

Happiness is hard to define. For some people it's about being in love or the birth of a child, for others,
winning the lottery or being in touch with nature. 44[ ] Positive psychology expert, Sheila Panchal,
explains: 'Psychologists have identified three elements to happiness - having pleasures in life, being
engaged and using your strengths on a regular basis, and experiencing a sense of meaning by feeling
part of something greater than yourself.'

Happy people have stronger immune systems - when exposed to the flu virus, they are more able to
resist it and they recover from surgery faster. 45[ | That's the conclusion from an analysis of the
attitudes of new nuns entering an American convent in 1932. Psychologists rated each of them for the
level of positive feeling expressed and found a correlation with how long each nun lived.

The relationship between money and happiness is complex. 'If you're below the breadline, then extra
money makes a difference to your happiness,’ says Panchal. But after a certain level of income, extra
money does not make you that much happier. 46 | In one study, Harvard students were asked
what they would prefer - a world where they got $50,000 a year and everyone else got $25,000, or one
where their income was doubled to $100,000, but others got more - $250,000. The majority preferred
the first world, where they got less in absolute terms, but at least it was more than everyone else.
Studies on twins show a strong genetic component in happiness and depression. This is not just
because twins share the same environment - research on identical twins brought up apart shows the
same. However, the genes involved in happiness are unknown and, as with all psychological attributes,
it is likely that many different genes are responsible. 47[ | Low levels of serotonin are linked to
depression. Drugs like Prozac boost serotonin levels and so lift depression and improve mood. But
even if you are born miserable, you can still learn to be happier by changing your outlook and attitude.
Relationships are one of the most important sources of our happiness. Socioeconomic surveys in
Germany suggest that both men and women become happier when they marry. Happiness increases as
the marriage approaches, peaks in the first year and then decreases a little as people get used to their
new status.

48[ ] Children, as you might expect, are a source of joy when they are born, but within two years,
their parents' happiness tends to revert to its former level.

Happiness around the world is tracked by projects such as the World Database of Happiness. 49

This appears to be true despite massive increases in the standard of living and quality of life. Dr
Stevens identifies two major barriers to achieving happiness in the 21st century - the car and the
media. Cars isolate you from the local community so that your neighbourhood and town centre more
often feel like threatening places rather than a positive resource. Television (and to a lesser extent print
media) exposes people to violence, bad news and consumer pressures which create fear and discontent.
TV watching is also passive and takes away time that could be used for much more satisfying
activities.

According to the US General Social Survey, the main sources of happiness are, in order of importance:
family relationships, finances, work, social networks and health. Added to that are personal values and
freedom. Based on his long-standing research, Dr Stevens claims happiness comes from the body,
relationships and learning to direct your thoughts in a positive way. 50 [ | It means taking definite
steps to improve your life. Take exercise and watch your diet, work at caring, loving relationships and
give them the time they need,' he says. '‘Smile at strangers, make small gestures and, above all, list the
good things you have to be grateful for. If you think like this, wellbeing and good feelings will follow.'
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A One key factor seems to be that we start to compare ourselves with others and this creates

discontent.

B That doesn't just mean vaguely wishing that things in your life were different.
C However, it still remains at a higher level than in the single state.

D In scientific terms, happiness has different dimensions.

E This is something governments don't appear to be very concerned about.

F One group of genes that may be involved in positive mood are those dealing with the brain chemical

serotonin.

G Happy people also tend to live longer.
H It seems that populations in Western countries, such as Britain, have not got any happier since 1950.

Section 4. Writing
You have been asked to write an essay giving your views on the following statement.
More and more cinemas are going to close down because people today just sit at home and watch

films on their TV and computer (120-150 words).

JonaTok 2
Tect 1-ro poxky HaBYaHHA
PhD English
(1% year)
Section 1. Listening (3x13) 39 GaniB
Section 2. Language (1x30) 30 GaniB
Section 3. Reading (2x7) 14 Ganis
Section 4. Writing 17 GaiB
100 GauniB
1 12 |3 (4 |5 |6 |7 (8 |9 |10 |11 |12 |13 |14 |15 |16 |17 |18 |19 |20
21 |22 |23 |24 |25 |26 |27 |28 |29 |30 |31 (32 |33 |34 |35 (36 |37 |38 |39 |40
41 |42 |43 |44 |45 (46 |47 |48 |49 | 50 | Writing

Section 1. Listening
Listen to five people talking about strange or puzzling things. Which five of these things do they

talk about? (+, -)

ONO O WN -

Listen again and choose from the list A-E how each speaker feels about what he or she is talking

about.

A He/she felt differently from how he/she had anticipated.

a number puzzle
a crossword puzzle
a TV game show
a detective story
a science fiction film
a children’s treasure hunt
a dream/nightmare

an Internet game
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B He/she felt unsure about where he/she was.

C He/she found it hard to stop what he/she was doing.

D He/she is inspired to do something he/she has seen.

E He/she feels very differently from someone he/she is describing.
Speaker 1 9.
Speaker 2 10.
Speaker 3 11.
Speaker 4 12.
Speaker 5 13.

Section 2. Language

There are mistakes in some of these sentences. (+, -)

14. Remembering it was Sally's birthday, he decided to give her a call.

15. Anyone arrived after the performance starts will not be permitted to take their seats until the
interval.

16. Not have a garden of his own, he likes to go and sit in the park nearby.

17. Because being from a large family, he enjoyed big meals with lots of talk and laughter.

18. He just sat on the sofa, watching TV.

19. Smiled to herself, she put the Sunday newspaper on Simon's desk.

20. Knowing how much she liked flowers, he bought her a large bunch of white roses.

21. When noticing that the front door was open, he went inside to investigate.

22. Having so much money didn't always make him particularly happy.

23. As soon as realizing he had left his umbrella at home, he decided to go back and get it.

Chose the right linking elements pairs of sentences into one sentence using the expression in
brackets.

24. I'd like to take a map of the area. | don't want to get lost (a)so that / b)because)

25. We should take a first-aid kit. It’s possible someone might have an accident (a)in case / b)because)
26. We need to start packing this evening. This will mean we can leave by 9.00 a.m. tomorrow (a)in
order to / b)therefore)

27. We must keep very quiet. We don’t want to disturb any of the animals (a)so as not to / b)as)

28. Shall | pick you up from the airport? Then you won't need to worry about getting a taxi (a)so that /
b)then)

29. Let me give you my mobile number. You could call me if there are any problems (a)in case /
b)then)

30. He made this film. Let people know that these animals are nearly extinct (a)to / b)because)

31. We took a taxi. We wanted to be sure we arrived on time (a)so as to / b)because)

32. I think I'll take a book. It’s possible that I will have to wait a long time for a doctor to see me (a)in
case / b)because)

33. It's important that we look at alternative forms of energy. We must protect the environment in the
future

(a)in order to / b)because)

Read the text below and decide which answer (A, B, C or D) best fits each space.

Long Way Round

by Ewan McGregor

Long Way Round is the tale of a remarkable journey made by two men on motorbikes. But these are
not (34) any two men: Ewan McGregor is one of Britain's most successful actors and
Charley Boorman is the son of the well-known film director John Boorman.

McGregor, it seems, is (35) about motorbikes. And one day, while (36) ata
map of the world, it occurred to him that there was no (37) why they wouldn't be able to ride by
bike all the way round the world. So, he (38) the idea over a meal to his best friend,
Charley Boorman.
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(39) afterwards, they raced through Europe, Russia and then down through Canada and
America. But as the miles slipped beneath the tyres of their big BMWs, their troubles started.
Exhaustion, injury and accidents (40) their strength. Treacherous roads, (41)

weather and turbulent politics challenged their stamina. And (42) , despite all the
obstacles, they managed to ride more than twenty thousand miles in four months, changing their lives
forever in the (43) . As they travelled, they documented their trip, taking photographs and
writing diaries by the campfire.

Long Way Round is the result of their adventures — a fascinating, frank and highly entertaining travel
book about two friends riding round the world together and, against all the odds. Their dream came
true.

34. Aonly B hardly C quiteD just

35. Akeen B mad C insane D infatuated

36. A gazing B glaring C watching D noticing

37. A purpose B cause C reason D sense

38. Aconsidered B encouraged C suggested D raised

39. A Quickly B Shortly C Promptly D instantly

40. Atested B evaluated Cexamined D investigated

41. A undecided B uncomfortable Cunlikely D unpredictable
42. A however Bhbut Cyet D even

43. A course B practice C method D process

Section 3. Reading

You are going to read an article about happiness. 7 sentences have been removed from the
article. Choose the sentences.

How to be happy

Happiness is hard to define. For some people it's about being in love or the birth of a child, for others,
winning the lottery or being in touch with nature.

44 ] Positive psychology expert, Sheila Panchal, explains: 'Psychologists have identified three
elements to happiness - having pleasures in life, being engaged and using your strengths on a regular
basis, and experiencing a sense of meaning by feeling part of something greater than yourself.'

Happy people have stronger immune systems - when exposed to the flu virus, they are more able to
resist it and they recover from surgery faster.

45[ ] That's the conclusion from an analysis of the attitudes of new nuns entering an American
convent in 1932. Psychologists rated each of them for the level of positive feeling expressed and found
a correlation with how long each nun lived.

The relationship between money and happiness is complex. 'If you're below the breadline, then extra
money makes a difference to your happiness,’ says Panchal. But after a certain level of income, extra
money does not make you that much happier.

46[ ] Inone study, Harvard students were asked what they would prefer - a world where they got
$50,000 a year and everyone else got $25,000, or one where their income was doubled to $100,000,
but others got more - $250,000. The majority preferred the first world, where they got less in absolute
terms, but at least it was more than everyone else.

Studies on twins show a strong genetic component in happiness and depression. This is not just
because twins share the same environment - research on identical twins brought up apart shows the
same. However, the genes involved in happiness are unknown and, as with all psychological attributes,
it is likely that many different genes are responsible.

47[ ] Low levels of serotonin are linked to depression. Drugs like Prozac boost serotonin levels and
so lift depression and improve mood. But even if you are born miserable, you can still learn to be
happier by changing your outlook and attitude.

Relationships are one of the most important sources of our happiness. Socioeconomic surveys in
Germany suggest that both men and women become happier when they marry. Happiness increases as
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the marriage approaches, peaks in the first year and then decreases a little as people get used to their
new status.

48[ ] children, as you might expect, are a source of joy when they are born, but within two years,
their parents' happiness tends to revert to its former level.

Happiness around the world is tracked by projects such as the World Database of Happiness.

49[ ] This appears to be true despite massive increases in the standard of living and quality of life.
Dr Stevens identifies two major barriers to achieving happiness in the 21st century - the car and the
media. Cars isolate you from the local community so that your neighbourhood and town centre more
often feel like threatening places rather than a positive resource. Television (and to a lesser extent print
media) exposes people to violence, bad news and consumer pressures which create fear and discontent.
TV watching is also passive and takes away time that could be used for much more satisfying
activities.

According to the US General Social Survey, the main sources of happiness are, in order of importance:
family relationships, finances, work, social networks and health. Added to that are personal values and
freedom. Based on his long-standing research, Dr Stevens claims happiness comes from the body,
relationships and learning to direct your thoughts in a positive way.

50 [ ] It means taking definite steps to improve your life. 'Take exercise and watch your diet, work at
caring, loving relationships and give them the time they need," he says. 'Smile at strangers, make small
gestures and, above all, list the good things you have to be grateful for. If you think like this, wellbeing
and good feelings will follow.'

A One key factor seems to be that we start to compare ourselves with others and this creates
discontent.

B That doesn't just mean vaguely wishing that things in your life were different.

C However, it still remains at a higher level than in the single state.

D In scientific terms, happiness has different dimensions.

E This is something governments don't appear to be very concerned about.

F One group of genes that may be involved in positive mood are those dealing with the brain chemical
serotonin.

G Happy people also tend to live longer.

H It seems that populations in Western countries, such as Britain, have not got any happier since 1950.

Section 4. Writing

You have been asked to write an essay giving your views on the following statement.

More and more cinemas are going to close down because people today just sit at home and watch
films on their TV and computer (120-150 words).
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Honatok 3

PhD English
(2% year)
Variant 1
Task 1.Listening (4x15) 60 GaniB
Task 2.Language (1x25) 25 GamiB
Task 3.Reading (1x15) 15 GaxiB

100 Gaiis

1 12 |3 |4 |5 |6 |7 |8 |9 |10 |11 |12 |13 |14 |15 )16 |17 |18 |19 |20

21 |22 |23 |24 |25 |26 |27 |28 |29 |30 |31 |32 |33 |34 |35 |36 |37 |38 |39 |40

41 |42 |43 |44 |45 |46 |47 |48 |49 |50 |51 |52 |53 |54 |55

Task 1. Listening
Watch the programme. Note which of the things below are mentioned (+) and which are not (-)?

1. smart watch 5. drones
2. interactive television 6. brain imaging
3. smart thermostat 7. genetic data

4. driverless cars
Complete the extracts with the following words:

a) data b) hackers  c¢) heating d) connected

e) out f) boat g) move h) wearable

It was the year when 8 technology began to take off with all sorts of devices to give you
information on the ° .

They [Apple] were, after all, the company that really pushed the *° [out] on smartphones,

and with their iPhones, so you wonder if their take on the smart watch will be the watch that actually
finally breaks ! from gadget geeks.

The magic of the interconnected world is that everything's going to be 2 , SO you may be
somebody who's driving home from work one day and using the dashboard in your car to turn on your
13 at home.

There are getting to be far more savvy and malicious * out there who are looking to tap
into your information, to exploit the fact that we have a lot of our *° in the cloud.

Task 2.
Fill in the blanks with the necessary form:

16 We have to make a conscious effort to accumulate new knowledge and skills — such as... a new job.
a) to start b) starting c) to have started

17 A mark that is much louger than it is wide ... as a line.

a) be perceiving b) perceive  c¢) may be perceived

18 In his book on new technologies, Addridge (2014) ... a continuous process of adapting to changes
in our environment.
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a) is described b) have described c) describes

19 During the 2008 banking crisis, many people talked about the Great Depression, but they ... there
had been a financial crisis in 1973.

a) have forgotten b) had forgotten c) forgot

20 Another example is someone who ... for something special. ... the person identified the kind of
house or trip they want, so this becomes their objective.

a) perhaps  b) is likely  c¢) might

21 The level of the sea around the UK ... by about 10 cm in the 20" century.

a) rose b) has risen  ¢) had risen

22 In recent years environmentalists ... on greenhouse gases and the warming planet.

a) have been focused b) have focused ¢) had focused

23 If you ... a study plan, you will find it easier to manage your time throughout the term.

a) would organize  b) organize  c) will organize

24. ... greatest concern is that many of ... millions of Internet sites can easily be attacked by crackers.
a) the, the b) the, a c) the, ©

25. Suppose, the person ... the method as the most effective to work to his aim.

a) might have been identifying b) might had identified c¢) might have identified

Complete the extract by an appropriate linking expression in the space provided.
a) if  b) because of c) however d)if e) whether

f)if g) because  h)although 1) if j) whether

k) if 1) however  m) because n)because o) if

How to make decisions

Making decisions is a practical matter. (26)...........cccccvevennns there is enough information to make the
decision for us, then we, as humans, are unnecessary. It is only necessary, then, to make decisions
when we have to speculate or guess (27).....cccccevvereevennnn. the analysis of the information is
insufficient. Some decisions are simple to make (28).........ccccceevvvvereinns the correctness of the
decision can be checked immediately. (29)........cccccevviveviviinnns , the difficulty is usually that the

correctness of the decision can only be checked in the future - after we've made the decision.
Before making a decision we must think about the situation in which it is to be made. For example, we

need to decide (30)......cccccevvevieriernnnne. there is a need to make a decision at all and

(BL) e or not it's necessary to make the decision now. What will happen

(7)) TR the decision is put off? When questions like these are answered, one acceptable
method of making a decision is simply to throw a die.

() PP this seems irrational, there is quite a lot of sense to it. This is

(34) e, psychologists have discovered that people tend to get to like decisions after they
have been made. SO (35).....cccccevviviiieeiecie e, you're uncertain about (36)...........cccccevervienenn. to
choose one alternative or another, let 'someone else' decide and then see (37)......cccccvvevvenenne. you
would be happy with that decision.

(1) PO , decisions not only have to be made but they also have to be acted upon. The
‘easy way out' method suggests we choose the easiest alternative to carry out. Of course,

(39) i, differences in personality, the 'easiest' method will differ from person to person.
Once the choice has been made, make the effort to justify the decision. (40)..........c.cccoc...... , at the end

of this effort, the choice still seems acceptable, then the decision can be made. If not, then some other
decision method is needed.

Task 3.

Read the text.
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Good friends

Psychologists have long known that having a set of cherished companions is crucial to mental well-
being. In addition, a recent study by Australian investigators concluded that our friends even help to
prolong our lives. The scientists analyzed data from a decade-long survey called the Australian
Longitudinal Study of Aging, which was initiated in 1992. It concentrated on the social environment,
general health, lifestyle and age of death of 1,477 persons older than 70 years. Study participants were
asked how much personal and telephone contact they had with friends, children, relatives and
acquaintances.

Researchers were surprised to learn that friendships increased life expectancy to a far greater extent
than, say, frequent contact with children and other relatives. This benefit held true even after these
friends had moved away to another city and was independent of factors such as socioeconomic status,
heart and way of life.

What exactly underlies this effect on longevity? Apparently, the scientists posit, it is not merely the
mutual buoying of spirits that occurs among associates. What is more important is that the support
given and received by friends is voluntary and pleasurable and not just the result of a sense of duty or
convention. In contrast to our own families, we are able to choose our friends.

According to the Australian scientists, the ability to have relationships with people to whom one is
important has a positive effect on physical and mental health. Stress and the tendency toward
depression are reduced, and behaviors that are damaging to health, such as smoking and drinking,
occur less frequently. The investigators speculate that in times of calamity in particular, our support
networks can raise our moods and feelings of self-worth and offer helpful strategies for dealing with
difficult personal challenges.

Which words and expressions in the first paragraph could the following substitute for?
41 friends one loves and cares for 44 begun

42 extremely important 45 focused

43 extend 46 subjects

Find in the text a word which:
47 means 'people’ (more formal) 49 would be spelt differently in British English. How?
48 means 'is the hidden cause of” 50 means a 'serious accident or very bad event'

Find out if the statements are true (T) or false (F)

51 Having people who we trust and love is very important for any human being.

52 The Australian Longitudinal Study of aging started the survey and lasted from 1992 to 2002.
53 The research shows that the relatives cause increased life expectancy most of all.

54 Friendship relationships are based on our free choice.

55 Psychologists highlight that stress, depression are caused by smoking and drinking.
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